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BREZ STARŠEV 
NI PRIHODNOSTI
“Brez o trok n i p rihodnosti, "je  b ilo  

geslo letošnjega dneva za življenje, k i  sm oga obhaja­
l i  v začetku fe b ru a rja . Mesec d n i kasneje, ob dnevu  
žena, je  p redsedn ik  ita lija n ske  repub like  C iam p i 
p ouda ril, da so p razne  zibelke p ra v i in  p r v i  p rob lem  
ita lijanske  družbe. Gre za  temo, o k a te r i b i m o ra li 
pogosteje ra z m iš lja ti in  j i  posvečati več pozornosti. 
Vsekakor ne samo e n kra t a l i  d va k ra t letno.

Očitno je, da - p o  vsem t.i. razvitem  svetu - m a n j­
ka jo  otroci. V I t a l i j i  se je  rodnost v z a d n jih  40 le tih  
d ram atično  razpolovila . Če je  p riš lo  do tega, pom e­
ni, da se k rh a  že lja  b it i  oče a li m ati. Na nek i način  
se zdi, da se je  nekje po  p o t i izgub ilo  posredovanje  
veselja do ž iv lje n ja  in  sploh n a jg lo b ljih  raz logov  
zanj. Kot da b i naenkra t to posta lo  težko ra z lo ž iti 
a li  razum eti. Verjetno so nastajanje, nehanje in  ob­
n a v lja n je  ž iv lje n ja  lažje ra zu m e va li o troc i nekdaj, 
ko so opazova li setev, na to  zorenje ž ita  in  žetev. Po­
z im i so cepetali po  z ledenelih n jivah , a  vedeli so, da 
se bo spom lad i na rava  spet p rebud ila . Tedaj so im e­
l i  več b ivan jsk ih  gotovosti, k lju b  slabšim  ž iv lje n j­
skim  razm eram  je  verjetno b ilo  lažje h o d it i p o  že 
preho jen ih  poteh, k i  so p a č  v človekovi... naravi.

Danes se m oram o vsega tega u č it i nanovo. Vera v 
ž iv ljen je  n i b ila  n ik d a r  tako  šibka ko t danes, p ra v i­
jo  opazovalci. Vse b o lj dragocena in  reclka je  nam ­
reč v ljudeh že lja  pust eduva li ž iv ljen je  in  ( n i t i  ne sa 
m o fiz ič n o )  ro jevati. B it i oče a l i  m a ti nam reč pom e­
n i im e ti težišče izven sebe, drugega sprejemati, skr­
beti z a n j in  ga vzgajati, sp rem lja ti njegovo rast in  
razvoj, je m a t i na svoja ram ena njegove težave. Zato  
je  jasno, da n i p r ih o d n o s ti brez otrok, p a  n i t i  brez 
odraslih, k i  b i že le li b it i  očetje in  matere. Psihologi 
in  sociologi ugotavlja jo, da je  to splošen p o ja v  v d ruž­
bi, v k a te r i zaseda ugodje eno n a jv iš jih  stopničk na  
vrednostn i lestvici. M la d i rodov i k a r  ne najdejo ener­
g ij, da b i za p u s tili d ru ž in o  in  si u s tv a rili lasten dom, 
k a j šele d ru ž in o  z  en im  a l i  več o troki. D ru g i p rav ijo , 
d a je  n a j hujša bolezen našega časa narc iz izem : p re ­
več smo z a lju b lje n i vase, preveč zaposlen i iz k lju č ­
no z  las tn im  sam ouresničevanjem  in  sam ouveljav- 
Ijan jem  v n a jb o lj in d iv id u a lis tičn e m  pom enu  bese­
de, da b i tvega li in  se p re iz k u s ili v zahtevnem  odno­
su z  d ru g im  - o trokom . Seveda, d ru ž in a  p rin a ša  od­
govornosti, srka čas in  moči. Če se bogatejši ne odlo­
čajo zan jo  tu d i zato, ke r n a j b i s i vsaj neka j le t ne 
m og li p r iv o š č it i čezoceanskih k riža rje n j, si p r ip a d ­
n ik i vedno revnejšega srednjega sloja, k i  im a jo  ne­
stalno a li začasno službo, ne drznejo začeti pusto lov­
ščine z  otrokom , k i  je  “s ta len ”; “začne se” z  ro jstvom  
in  se n ik d a r  ne konča... Tako sveti oče k o t predsed­
n ik  C iam pi sta pouda rila , da brez konkretne pom oči 
in  p rim e rn e  podporne  p o lit ik e  zakoncem  n i dano, 
da b i im e li več otrok.; za to  sta se zavzela za tako  so­
c ia lno ureditev, k i  b i b ila  b o lj nak lon jena  d ru ž in a m  
in  ro jevan ju  otrok. Bodo besede obvisele v zraku?

Če si hočemo za g o to v iti p rihodnost, so to re j po ­
tre b n i očetje in  matere, ljudje, k i  im a jo  pogum  in  
željo  n ada lje va ti ž iv ljen je  in  im a jo  za to tu d i tehtne 
razloge. K a j je  v ž iv lje n ju  lepšega od m ožnosti da­
ro v a ti ž iv ljen je  bitjecu, k i  je  B ož ji dar? Potrebni smo 
samo m alo  več zaupan ja  v Ž ivljenje.

Danijel Devetak

1
Č E T R T E K , 
1 1 . M A R C A  
2 0 0 4

Odmev na razpravo o našem šolstvu

“Šola ni šala!”
"Šola ni šala," me je ved­

no dobro razpoloženi prijatelj 
opozoril, ko sem prestop il 
šolski prag. Ni mu kaj opo­
rekati, da nima prav. O  šoli se 
je zadnje tedne kar precej po­
lemiziralo, tudi naš tednik je 
objavil nekaj člankov, ki so po­
lem iko  o nizkem  vpisu na 
nekatere naše višje šole in o 
odlivu ducata nižješolcev na 
italijanske še podžgali. Kot 
šolniku mi gotovo ne more 
b iti vseeno, kaj se dogaja z 
našo šolo, kam se vpisujejo 
naši d ijak i, čeprav bo kdo 
moje prizadevanje za obstoj 
in razvoj slovenskih višjih šol 
na G oriškem  razum el kot 
reševanje stolčka, na katerem 
sedim. Veliko najrazličnejših 
dejavnikov negativno vpliva 
na šolstvo nasploh, od nove 
šolske reforme, ki namenja 
javnemu šolstvu čedalje manj 
sredstev, do (naj mi nihče ne 
zameri) čedalje zmanjšanega 
obsega znanja izobražujočih, 
kar je zopet posledica drugih 
faktorjev, recimo tega, da se 
na šolo vpisuje vse, kar leze 
in gre, da prave selekcije ni, 
saj nas je malo, zato je vsak 
dijak dobrodošel, poleg tega 
šola opravlja še socialno, vz­
gojno, varstveno in še katero

vlogo, zato je tudi za oblast 
koristno, da se mladi raje za­
držujejo v šoli kot na cesti. 
Zaobjeti vse, kar na šolo ne­
g a tiv n o  vp liva , je  v tako  
omejenem prostoru nemo­
goče in tudi ni moj namen. 
Danes šola vsekakor ni to, kar 
je bila včasih, in to je z dolo­
čenega zornega kota tud i 
ra z u m ljiv o . Časi se spre­
minjajo in ljudje ravno tako, 
spreminja se okolje, v kate­
rem živimo, vprašanje je, če 
naša šola krije potrebe terito­
rija in se vzporedno z njim 
posodablja. Nekateri nočejo 
in nočejo v korak s časom. 
Solniki so bili včasih cvet in­
teligence, bili so bolj angaži­
rani v prosveti, kulturi, poli­
tiki, stalno prisotni tam, kjer 
se je kaj kulturnega dogaja­
lo, pripelja li s seboj dijake. 
Danes je tega manj, šolnikov 
in dijakov ne vidiš razen v šoli 
skoraj nikjer, vse teže jih  pre­
pričaš, da preberejo kako knji­
go, da se udeležijo kakega 
predavanja, saj razen v pešči­
ci kolegov ne vidijo zgleda v 
nikomer izmed svojih profe­

sorjev in učiteljev. Ko je npr. 
dr. Jože Toporišič predstavil v 
Gorici novi slovenski pravo­
pis, sta bila v dvorani prisot­
na samo še dva kolega in še 
morda trije v pokoju. Ko sem 
na nedavnem šolskem izletu 
začel s kolegoma debato o 
vpoklicu slovenskega metro­
polita dr. Rodeta v Vatikan in 
o stanju Cerkve na Sloven­
skem, sta me samo debelo 
gledala, o čem govorim. Po 
drugi strani jih  je veliko tudi 
takih, ki so o vsem na teko­
čem in so prave enciklopedije 
znanja, ki pa ga ne znajo ali 
nočejo "investirati". To goto­
vo ni ne spodbudno ne kori­
stno. A to bi še prenesel, to še 
ni največje hudo, bi se lahko 
izrazil po Prešernovo. M oti 
me recimo tudi ali predvsem 
to, da me slovenski zamejec 
prepričuje, da je upravičen 
vpisati o troka v ita lijansko 
šolo (kot da bi bilo tam kaj 
bolje), ker je ta kvalitetnejša 
kot slovenska. Da slovenska 
državljanka, poročena na naši 
strani meje z italijanskim dr­
žavljanom italijanske narod­

nosti, neprisiljeno vpiše otro­
ka v italijansko šolo, ker je to 
samo po sebi umevno, saj 
smo vendar v Italiji in ne v Slo­
veniji, večinski jezik v Italiji pa 
je  ita lijanski. Da slovenske 
šole v zamejstvu vodijo neka­
teri, ki nimajo vizije za razvoj 
in kvalitetnejšo ponudbo po­
samezne šole ali imajo celo 
odklonilen odnos do sloven­
stva. Da na šoli vlada napeto 
vzdušje zaradi nesodelovanja 
ali nerazumevanja med vod­
stvom in profesorskim zbo­
rom in prav tisti, ki bi morali 
spodbu ja ti in ko o rd in ira ti 
delo na šoli, ustvarjati prijet­
no razpoloženje, d ijake in 
profesorje stalno ponižujejo, 
kritizira jo (tudi javno), oma­
lovažujejo njihovo delo, priza­
devanje in vse ostalo, kar se 
rod i pod šolsko streho, ki 
skratka problemov ne rešu­
jejo, ampak jih ustvarjajo. Da 
nekateri politik i in z njim i po­
vezani nekateri šolniki ne šči­
tijo  interesov slovenske šole, 
temveč restriktivne (beri ma­
čehovske) ukrepe italijanske 
politike na področju javnega 
šolstva podpirajo, včasih celo 
prehitevajo.
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A drijan Pahor

Praznična prireditev ob 50-letnici Slovenskega centra za glasbeno vzgojo Emil Komel

Pol stoletja z glavo in srcem
Velik praznik je v soboto,

6. marca, združil v večernih 
urah v Kulturnem centru Loj­
ze Bratuž v Gorici ogromno 
množico ljudi iz vsega zamej­
stva in slovenske Primorske, 
ki so do zadnjega kotička na­
p o ln ili dvorano kulturnega 
hrama, da bi se udeležili glas­
bene prireditve ob proslavitvi 
polstoletnega delovanja Slo­
venskega centra za glasbeno 
vzgojo Emil Komel. To je  bil 
praznik gojencev, sedanjih in 
nekdanjih docentov, pa tudi 
staršev, ki se zavedajo vloge 
glasbenega izobraževanja za 
celostno rast svojih otrok, in 
sploh vse naše skupnosti.

Šola, katere zametki sega­
jo  v začetek prejšnjega stole­
tja, je obnovila delovanje I.
1953 in se odtle j iz leta v leto 
sta lno kakovostno razvija.
Pred njo so novi izzivi, ki jih  
sprejema z zagnanim  op ti­
m izm om . /s t ra n  10

Poklici
Ci-Co, 

kitajski 
krošnjar, 
ki se uči 

slovenskega 
jezika 

(stran 14)

Drago Legiša 
TU QUOQUE!
Am brož Kodelja
CERKEV KOT INSTITUCIJA IN ŽIVA CERKEV_________
Danije l  Devetak
KAZIM IR  ČERNIČ O ROMANJU K TREM SVETIŠČEM
Slovenska matica
PROTEST IN POZIV________  ____________________
Iva Koršič
SSG: PREMIERA HAVLOVIH ENODEJANK____________

Intervju
Violinist 
Črtomir 
Šiškovič 
o svojem 
odnosu do 
glasbe in... 
($tr#n JI

Slikar David 
Faganel 

razstavlja 
v Kulturnem 
centru Lojze 

Bratuž 
(stran 6)

Obvestilo sodelavcem
Prihodnji teden bomo zaradi 
praznovanja goriških zave­
tnikov šli v tisk dan prej, in 
sicer v ponedeljek. Zato pro­
simo sodelavce, naj pošljejo 
prispevke čimprej, vsekakor 
najkasneje do petka, 12. 
mar-ca. - Uredništvo
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SVET OKROG NAS

Ob obisku predsednika zbornice Casinija

Poklona ob spomeniku 
na bazoviški gmajni ne bo

Senatna zbornica ita lijan­
skega parlamenta bi po na­
povedih morala 9. ali 10. mar­
ca potrd iti zakonski predlog 
o uvedbi vsedržavnega Dne­
va spomina na množično od­
selitev italijanskih optantov 
iz Istre, z Reke in iz Dalmaci­
je  po drugi svetovni vojni in 
na žrtve fojb, ki ga je skoro so­
glasno odobrila  poslanska 
zbornica minulega 11. febru­
arja. Kot znano, so zakon pod­
prli tud i poslanci levosredin­
ske opozicije, razen predstav­
nikov Komunistične prenove 
in Ze len ih , kar je  sprožilo  
številne politične komentarje 
posebno med Slovenci v Ita­
liji pa tud i v osrednji Sloveni­
ji. Kritike se nanašajo na izbi­
ro datum a in utem eljitev po­
litičn ih  razlogov za uvedbo 
dneva spomina, ki ne upošte­
vajo ob jektivn ih  zgodov in ­
skih dejstev in okoliščin, v ka­
terih je  prišlo do omenjenih 
tragičnih dogodkov.

Takoj zatem se je  v krogih 
slovenske manjšine sprožila 
živahna razprava v zvezi s 
spominskim i obeležji, ki naj 
bi jih  obiskal predsednik po­

slanske zbornice Casini ob 
svojem uradnem  obisku v 
naši Deželi ob 40-letnici nje­
nega delovanja. M ed pisa­
njem tega sestavka je z de­
želne uprave prišla potrditev, 
da program Casinijevega obi­
ska ne predvideva poklona 
tudi pri spomeniku na bazo­
viški gmajni. Tako je dokonč­
no propadlo vsako tiho  upa­
nje, da se bo visoki predstav­
nik italijanske države spom­
nil tudi kraja, ki simbolizira 
preganjanje, trpljenje in um i­
ranje Slovencev v nekdanji 
Julijski krajini v času fašisti­
čne strahovlade. To obenem 
dokazuje, da v splošni zave­
sti večinskega naroda ni še 
dozorelo spoznanje, da spra­
va ne sme biti zgolj enostran­
ska, am pak m ora zaob je ti 
vse stvarnosti v naših krajih, 
ki jih  je  tako ali drugače u- 
sodno prizadela druga sveto­
vna vojna. Napovedani obisk 
predsednika Casinija je bila 
priložnost za spravno gesto 
tud i do pripadnikov sloven­
ske manjšine, ki bi bila samo 
v čast italijanski državi in bi 
o d lo č iln o  prispevala k do ­

končni pom iritv i duhov pri 
nas. O čitno  so pa pri od lo­
čujočih dejavnikih prevlada­
li stari predsodki, ki razlagajo 
dvoličnost med deklarativni­
mi načeli in dejanskim rav­
nanjem.

O b tem moramo javnosti 
pojasniti, da so bile pristo j­
ne oblasti pravočasno obve­
ščene o pričakovanju Sloven­
cev, da ne bodo ob tej prilož­
nosti d iskrim inirani. Prav ta­
ko ne m oremo m im o ugoto­
vitve, da do d iskrim inacije  
prihaja ob 40-letnici ustano­
vitve ozirom a delovanja de­
žele Furlanije-Julijske krajine, 
ki ji je  ustavodajna skupščina 
p rizna la  poseben po loža j 
prav zaradi prisotnosti slo­
venske manjšine. Kljub temu 
ji s tatut leta 1963 ni priznal 
pristojnosti na področju manj­
šinske zaščite. Sedanja de­
želna uprava je  res storila ne­
kaj pom em bnih  korakov v 
korist slovenske manjšine in 
slednjo želi p ritegn iti k so­
delovanju pri oblikovanju no­
vega deželnega statuta. Ven­
dar v pravkar opisanem pri­
meru ji ni uspelo prepričati 
rimskih oblasti, da bi prispe­
vala h končni pom iritv i v na­
ših krajih. Spričo tega se vpra­
šujemo, ali so časi pri nas in 
v Rimu res dozoreli za nepo­
vraten pogled v prihodnost.

Alojz Tul

Pisatelj Carlo Sgorlon o Slovanih

Tu quoque!
Zadnja številka beneško 

slovenskega kulturno-verske- 
ga pe tna js tdnevn ika  Dom 
objavlja uvodnik izpod pere­
sa svojega glavnega u red­
nika msgr. Marina Qualizze. 
Posvečen je članku, ki ga je 
za dnevnik II Gazzettino na­
pisal tudi in zlasti zamejskim 
Slovencem znani pisatelj Car­
lo Sgorlon, rojen leta 1930 v 
Cassaccu pri Vidmu. Za dnev­
nik II Gazzettino je med dru­
gim napisal: "Ita lijane so juž­
ni Slovani tud i zato sovražili, 
ker slednje preveva najgoblji 
nacionalizem in ne znajo so­
bivati z drugačnim i ljudstvi. 
Ne poznajo strpnosti in ne 
sprejemajo drugačnih kultur. 
Med njim i še obstajajo sko­
raj plemenska čustva, ki upa­
mo, da bodo splahnela ali se 
vsaj om ilila  z vstopom  teh 
ljudstev v Evropsko zvezo".

Msgr. Qualizza v svojem 
uvodniku pravilno ugotavlja, 
da "noben narod ni po nara­
vi hudoben, saj ga je ustvaril 
Bog. H udobija ima svoje ko­
renine v zgodovini in ideolo­
gijah". Se prej se pisec čudi, 
kako je takšna sodba o juž­
nih Slovanih mogla priti izpod 
peresa Carla Sgorlona, ki očit­
no ni mogel ali znal zaplavati 
proti toku v času, ko je dejan­
sko vsa ita lijanska javnost 
pod vplivom medijske kam­
panje v zvezi s fojbami.

Podpisani pa se čutim  tu­
di in predvsem zato prizade­
tega, ker se še živo spom i­
njam, kako mi je žal prezgo­
daj umrla profesorica Neva 
G odin i z videmska univerze 
naravnost navdušeno govo­
rila o Carlu Sgorlonu, ko je 
na začetku osemdesetih let 
prevajala v slovenščino nje­

gov roman "II trono di legno" 
(Leseni presto l). Prevod je 
tudi izšel, če se ne motim , pri 
založbi Lipa v Kopru. Tedaj 
smo Slovenci tega furlanske­
ga pisatelja nekako povzdi­
govali v nebesa in smo s pre­
vodom njegovega dela z de­
janji in ne le z besedami do­
kazali, da sprejemamo dru­
gačne kulture in da znamo 
sobivati z drugačnim i ljud ­
stvi. S svojim i g loboko žalji­
vim i in neresničnim i beseda­
mi, ki jih  je napisal za II Gaz­
ze ttino , pa nas ni le samo 
g loboko razočaral, temveč 
tudi grobo žalil.

je šlo za spodrsljaj? Odgo­
vor bi moral priti izpod njego­
vega peresa, saj bomo v na­
sp ro tnem  p rim e ru  m o ra li 
ugotoviti, da tudi ta od naše­
ga slovenskega ljudstva upo­
števani pisatelj plava po toku, 
kar gotovo ni lastnost spošto­
vanja vrednega človeka.
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Irak /  181 mrtvih v atentatih minuli teden

V ponedeljek sprejeta začasna 
iraška ustava

Ameriški civiln i upravitelj
v Iraku Paul Bremer (na sliki) 
je začasno iraško ustavo oz­
načil kot "zgodovinsko". Kak­
šno vlogo bo ta dokum ent 
odigral v iraški zgodovini in 
zgodovin i vsega arabskega 
sveta, bodo lahko ugotovili 
bodoči rodovi; gotovo pa je, 
da že danes prinaša s seboj 
pom em bne posled ice  ter, 
žal, tud i tragične dogodke.

Podpis začasne iraške us­
tave so m in u li teden  kar 
dvakrat preložili: prvič v to ­
rek, ker je  prišlo do srhljivih 
atentatov, v katerih je v Bag­
dadu in v Kerbali um rlo 181 
šiitov, ki so se zbrali na praz­
novanju Ašure. Gre za ene­
ga glavnih šiitskih praznikov, 
ko se v e rn ik i s p o m in ja jo  
mučeniške sm rti M oham e­
dovega nečaka Husseina, ki 
ga je leta 680 v Kerbali dal 
ubiti sunitski ka lif Vazid. Pra­
znik sim bolizira tud i notra­
njo razdelitev med muslima­
ni, in sicer na sunite in šiite. 
Ta delitev je  bila v Iraku že 
za časa Sadama Huseina bo­
leča, saj je d ik ta tor priv ilegi­
ral sunitsko manjšino v ško­
do šiitske večine. Zato je bi­
lo med drugim  v preteklosti 
praznovanje Ašure močno o- 
mejeno, letos pa sta se lahko 
prvič v svetem šiitskem me­

stu Kerbali zbrala kar dva mi­
lijona šiitov, ki so prišli tudi 
iz sosednjih držav. Krvavi a- 
tenta ti so gotovo imeli dva 
ključna namena: poglobiti so­
vraštvo med verskima skup- 
nostim a v Iraku in ov ira ti 
sprejem začasne iraške usta­
ve. Ta namreč ne bo tem elji­
la izključno na šariji (t.j. na 
islamskem koranskem pra­
vu), kot bi želeli islamski ek­
stremisti.

Podpis tem eljnega prav­
nega dokum enta so kasneje 
od lož ili še drug ič, in sicer 
zaradi pomislekov, ki so jih  
zadnji trenutek izrazili prav

predstavniki šiitov. Pet čla­
nov sveta prehodne iraške 
vlade se ni strin ja lo  predv­
sem s tis tim  členom, ki bo 
dovoljeval kurdski manjšini 
(gre za dve tre tjin i volilcev 
treh od osemnajstih iraških 
provinc), da bi postavila veto 
na bodočo (dokončno) ira­
ško ustavo, če bi jim  ta ome­
jevala avtonom ijo.

Konec minulega tedna so 
se š iitsk i vo d ite lji zb ra li v 
Najafu: posvetovanja z ajato­
lo Al-Sistanijem so privedla do 
pozitivnega rezultata. Naj­
vplivnejši šiitski verski voditelj 
je sicer potrdil več zadržkov 
(npr. tudi glede pravil o sestavi 
nove vlade), vendar je pristal 
na podpis začasne ustave.

Kompromis je  bil res nu­
jen in dobrodošel. Ne samo 
zaradi odnosov med verski­
mi in etničnim i skupinami, ki 
so tako in tako zelo napeti in 
se pod pritiskom  stalnih a- 
tentatov slabšajo iz dneva v 
dan, pač pa tudi zaradi po­
mena začasne ustave. Ta pred­
stavlja nujen korak na poti 
predaje oblasti Iračanom, do 
katere bo prišlo konec junija. 
Predstavlja pa tudi izredno 
pomemben poskus uvajanja 
dem okra tičn ih  princ ipov v 
arabski svet.

Breda Susič

I prispevkov. V Gorici občinska petdesetletnici centra Ko­

Ponavadi ku ltu rn ik i ne 
prispevajo veliko v skupno 
blaginjo, ker so predvsem 
deležni občinskih, pokrajin­
skih, deželnih in državnih
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uprava zgledno skrbi za svojo 
blagajno, ki jo  zadnje čase 
k u ltu rn ik i p rid n o  p o ln ijo . 
Plačujejo namreč visoke pro­
metne globe, ki jim  jih  dajejo 
goriški redarji. Tako je  bilo na

mel, na Svete tri kralje pri sv. 
Ivanu, pred dobrim  tednom 
dni pred Avditorijem...

Pa naj še kdo reče, da 
kulturni ljudje iščejo samo 
denarne prispevke...

Janez Povše POVEJMO NA GLAS

Leva sredina 
prepušča prostor 
desnici?

Ž ivim o v času, ko se dogajajo prelom ne  
stvari in so zato po lit ičn i program i strnjeni 
v tisto, kar je  zares bistveno. Izjemno važ­
no in odločilno  v tem smislu je , da se p o li­
tika dosledno drži svojih temeljnih izhodišč 
in da od  njih ne odstopa. Seveda im am o v 
mislih sedanjo opozic ijo  leve sredine, k i je  
pričela kazati znake popuščanja in to v tre­
nutku, ko si tega ne bi smela dovo liti vsaj 
zaradi treh tem eljnih in osrednjih proble­
m atik  oziroma načina, kako se teh proble­
m atik  loteva vladajoča desna večina. Gre 
za odnos do globalizacije, se pravi vojne v 
Iraku in še kje drugje; gre za odnos do soži­
tja  v nasta ja joči novi Evropi, se pravi za 
odnos do drugih, predvsem sosednjih na­
rodov; in slednjič gre za odnos do social­
nega vprašanja, se pravi ustvarjanja takšne 
družbe, k i bo zagotavljala enake osnovne 
življenjske pogoje prav vsem, tud i m anj pre­
možnim. Berlusconijeva desna vladajoča 
večina se na vseh ravneh nagiba k tršim  
prijem om : globalizacijo  si po  Bushevem in 
Blairovem vzoru predstavlja ko t vojaško 
uveljavljanje demokracije ter ob tem jasno  
napoveduje kar desetletje tovrstnih pose­
gov. D o nastajajoče Evrope je  skeptična in 
želi, k je r je  pač mogoče, uve ljav iti svoj 
uglednejši po ložaj s pritiskom  na druge, p ri 
čem er se je  m ogoče sp o m n iti nedavno  
proglašenega Dneva spomina na begunce 
in fo jbe brez primernega upoštevanja Slo­
venije in  Hrvaške. Socialno vprašanje za

vladajočo desnico sploh n i resen problem, 
zanj kaže izjemno malo posluha, v resnici 
le tedaj, kadar pride v družb i do glasnih 
nestrinjanj in odporov.

In znotra j navedene, vsekakor obču tlji­
ve situacije, je  zajeten del levosredinske 
opozicije pokazal v prvih dveh točkah ne­
pričakovano slabost. Ob Dnevu spomina na 
begunce in fojbe se je  zaznavno p rid ruž il 
stališčem desnice, češ da gre zgolj za no­
tranji ita lijanski problem  ter da se je  bilo  
nujno vsem v drugi svetovni vojni prizade­
tim  sonarodnjakom prim erno oddolžiti. Ob  
tem je  bila pozabljena postavka razume­
vajočega sobivanja m ed narodi, k i naj b i v 
novi Evropi skupno in ne enostranko gradi­
li svojo prihodnost, kar še posebno velja za 
spravna dejanja. Nadalje kaže leva sredina 
razvidno šibkost v odnosu do vojne v Iraku. 
Pred glasovanjem o podaljšan ju  tam kaj­
šnjega bivanja italijanske vojske je  prišlo do 

'zna tn ih  razhajanj, zaradi česar se je  bati, 
da bo stališče desnice ne samo številčno, 
ampak tud i moralno povsem prevladalo. Pri 
tem ne smemo pozabiti, da je  stališče do 
Iraka stališče do g lobalizacije nasploh, to­
rej do celotne usmeritve zahodnega sveta 
v prihodnjih  letih, za posege z vojno ali z 
nenasilno pom očjo.

Kot leva sredina smo tore j izvirn i le še s 
pogledom  na socialno vprašanje, kar pa 
utegne b it i premalo. Če je  namreč tukajšnji 
izračun točen, bom o na ta način na voli­
tvah čez dve le ti zelo šibka alternativa se­
danji Berlusconijevi večini. Vse naše odsto­
panje bo šlo le v p rid  desnici, jo  dodatno  
po trd ilo  ali celo ustoličilo.
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In terv ju  /  Črtomir  Šiškovič

“Nikoli ne bom pozabil, da sem Slovenec”
Črtomir Šiškovič je mednarodno uveljavljen violinist, ki je začel svojo glasbeno pot na šoli Glasbene matice v Trstu, v razredu prof. Oskarja Kjudra. Pri dvajsetih 

je diplomiral na tržaškem konservatoriju Tartini in se nato odpravil v Nemčijo, ZDA in Avstrijo, kjer se je izpopolnjeval ob velikih mojstrih. Komaj tridesetleten je 
postal prva violina v orkestru Občinskega gledališča Verdi v Trstu, po treh sezonah je v isti vlogi nastopil v Simfoničnem orkestru Emilie-Romagne. Kot solist je 
sodeloval s prestižnimi orkestri (Ljubljanski in Peterburški filharmoniki. Komorni orkester iz Budimpešte, nemška Rheinische Philharmonie, Cappella Istropolitana 
iz Bratislave in Simfonični orkester Toscanini). Posnetke njegovih izvedb hranijo tudi številne radijske hiše (slovenska, zagrebška, peterburška, beograjska, španska 
in madžarska RTV ter italijanski Rai). Leta 2001 je z ostalimi člani Godalnega kvarteta Tartini prejel nagrado iz Prešernovega sklada. Že več let živi v Parmi.

FO TO  K R O M A

Z izvajanjem baročnih 
avtorjev ste im e li veliko 
uspeha in  b ili deležni 
odličnih k r it ik . Med drugim  
so o vašem nastopu 
sfrancoskim  Ensemble 
Cologne napisali, 
da ste neizmeren v io linski 
ta lent, k i ima baročno 
glasbo v krvi. Kdaj 
in  zakaj ste se odločili, 
da se boste posebej posvetili 
baročnemu obdobju?
Baročno glasbo sem pravzaprav 

vedno igral, vendar sem jo  v začetku 
interpretiral podobno kot klasike ali 
romantiko. V začetku 20. stoletja se 
je pač v glasbenih krogih uveljavila 
moda, ki se je dolgo ohranila, da so 
izvajali vsa obdobja na enak način. 
Zato se je izgubila baročna tradicija.
V 60. in 70. letih pa so v Nemčiji, na 
Nizozemskem in v Angliji nastale ko­
morne zasedbe, ki so želele ovred­
notiti baročni stil in so se specializi­
rale v izvajanju skladb iz tega obdob­
ja. Ko sem se po diplomi na tržaškem 
konservatoriju izpopolnjeval v Kol- 
nu, sem tam spoznal, poslušal in igral 
s poustvarjalci, ki so se posvečali sa­
mo temu obdobju. Uho se je medtem 
privadilo na drugačno interpreta­
cijo, ki je nujna za pravilno igranje 
renesančnih in baročnih skladb. 

Spomiaai 2001 sta s p ianistom  
Luco Ferrin ijem  predstavila  
zgoščenko, na kateri sta 
posnela praizvedbe nekaterih 
m anj znanih sonat piranskega  
skladatelja Giuseppa Tartin ija  
(1692-1770) za violino  
in  basso continuo. Kako 
ste se p rib liž a li temu avtorju? 
Glavno pobudo za to, da sem se 

vnel za Tartinija in njegove učence, 
je  dalo povabilo Nadje Kralj, ured­
nice za klasično glasbo na Radiu Trst 
A, da bi ob 300-letnici Tartinijevega 
rojstva posnel za tržaški radio vseh 
31 Tartinijevih sonat za violino solo. 
Takrat sem se navdušil zanj.

Ig ra li ste s številn im i 
posamezniki, kom ornim i 
ansambli in  orkestri.
Katera zasedba vam najbo lj 
odgovarja in  katere 
skladatelje najra je izvajate? 
Najrajši igram s tistim ansamblom 

ali skupino, s katero trenutno igram. 
Ni ene, o kateri bi lahko rekel, da mi 
bolj odgovarja. Rad igram v vsaki za­
sedbi, pomembno je le to, da je ma­
terial oz. program dobro pripravljen. 
Isto velja za skladatelje. Ko igram e- 
nega, se mu popolnoma posvetim, kot 
bi mi bil najljubši. Pri vsaki skladbi, 
tudi če ni ravno Mozartova ali Be­
ethovnova, poiščem in ovrednotim 
tisto, čemur je avtor dal duška. Sa­
mo tako bo njegovo pravo sporoči­
lo dospelo tudi do poslušalcev. 

Katerega nastopa 
se med vsemi najra je  
spominjate?
V najlepšem spominu sem ohra­

nil svoj prvi, preddiplomski recital, 
ki sem ga odigral v Prosvetnem do­
mu na Opčinah leta 1976. Najprej 
zato, ker se je koncert dobro izšel, 
najpomembnejše pa je bilo spozna­
nje, ki je nastopu sledilo, in sicer to, 
da sem bil zmožen izpeljati celove­
čeren koncert. Takrat sem razumel, 
da sem na pravi poti, in se torej lah­
ko popolnoma posvetil muziciranju.

Ste kdaj razm iš lja li o tem, 
da b i se lo t il i  pedagoškega 
dela? V čem se dober mentor 
razlikuje od povprečnega 
in  ka teri vam je  b i! najdražji?  
Za zdaj se temu delu posvečam 

le občasno. Vsako leto namreč pou­
čujem na master kurzih po Italiji in 
izven nje. Dokler bodo prsti dovolj 
prožni, bom tudi tako nadaljeval. 
Potem pa bom začel redno mentor­
sko delo, saj se mi zdi zelo pomemb­
na naloga pomagati mladim, da od­
krijejo svoje zmožnosti in se nato 
postavijo na lastne noge.

Dober pedagog mora nujno ob­
vladati instrum entalno tehniko in 
imeti dobro glasbeno kulturo. Go­
jencu pa se mora približati tudi s 
primernim  psihološkim pristopom. 
Večkrat so npr. prav talentirani otro­
ci oz. mladostniki precej leni. Take 
je nujno privleči k študjju, da razvije­
jo svoje sposobnosti. Se več. Dober 
profesor naj bi bil kot oče, to pomeni, 
da bi se moral zanimati za gojenčevo 
življenje tudi izven šolskega urnika 
in spremljati razvoj njegove osebno­
sti m imo glasbene vzgoje. S tem je 
seveda največ dela v prvih letih.

Sam se najraje spominjam svojih 
prvih dveh profesorjev, Oskarja Kju­
dra v Trstu in Cirila Veroneka v Ljub­
ljani, ki sta bila violinista in torej men­
torja pri izvajanju, obenem pa sta mi 
očetovsko stala ob strani tudi dru­
gače.

Glede na to, da ste veliko 
š tud ira li na tujem, kako 
ocenjujete ita lijansk i 
glasbeni šolski sistem? 
Največjo napako vidim v tem, da 

so na italijanskih konservatorijih pe­
dagogi, ki hkrati poučujejo najmlaj­
še gojence, začetnike in diploman­
te. To je, kot če bi isti učitelj oz. pro­
fesor poučeval najprej osnovnošol­
ca, uro kasneje pa predaval univerzi­

tetnim študentom. Potrebe otroka 
in mladostnika so popolnoma razli­
čne, tudi pristop do njih mora biti 
nujno drugačen. Na Vzhodu je bil 
glasbeni študij boljše strukturiran in 
mislim, da je tako še danes. Že v Slo­
veniji, pa tudi v Rusiji, na Kitajskem 
in Japonskem so na nižjih glasbenih 
šolah zaposleni pedagogi, ki se spe­
cializirajo v delu z najmlajšimi. Na 
srednjih šolah so spet posebni pro­
fesorji, ki se posvečajo tej zrelostni 
stopnji. Na akademijah pa poučuje­
jo koncertanti, ki se ukvarjajo pred­
vsem s programom že odlično pri­
pravljenih glasbenikov. Sam se npr. 
ne čutim  pripravljenega, da bi učil v 
prvih razredih, ker se reševanju za­
četniških težav nisem nikoli posebej 
posvetil. Vem pač, kdaj je roka v pra­
vi poziciji in kdaj ne, vendar kako 
pospremiti otroka do tega, ne vem.

Italijanska glasbena scena ima to 
srečo, da se predvsem na jugu roje­
vajo talenti, ki uspevajo zaradi na­
ravnega daru, ne pa zaradi dobre­
ga šolskega ozadja.

Z ženo, harfistko Simono 
Mallozzi, sta la n i gostovala 
na Kitajskem. Ste tam opazili 
več podobnosti a li več raz lik  
z usodo, k i jo  klasična glasba 
doživlja na Zahodu?
V nasprotju s splošnim evrop­

skim trendom, ki kaže, da zanimanje 
za klasično glasbeno kulturo strmo 
pada, na Japonskem in Kitajskem 
močno narašča. Zahodnjaki smo se 
je morda naveličal ali smo preobje- 
stni in se zato ne zavedamo sreče, 
ki smo je deležni, da živimo v krajih 
z izjemno glasbeno tradicijo. M ed­
tem ko se mi od naše kulture odda­
ljujemo, jo  drugi dobesedno srkajo. 
Glasbeniki z Daljnega vzhoda so 
tehnično zelo dobro pripravljeni, saj 
so domači pogoji taki, da jim  omo­
gočajo resno delo in je zato njihova

tehnika res odlična. Pri nas to znanje 
samo nadgradijo  s pog lob ljen im  
študijem programa. Poleg tega so 
še skormni in si resnično želijo, da 
bi se česa naučili. Radi segajo tudi 
po evropskih instrumentih, to  po­
meni, da se zanimajo tudi za našo 
materialno glasbeno kulturo. Go­
slarji pravijo, da so v zadnjih letih 
največ glasbil prodali prav v države 
Daljnega vzhoda. Edina izjema ža­
lostnega evropskega stanja se mi 
zdi Španija, ki se je ne dolgo tega 
ponovno odprla širšim kulturnim to­
kovom in globoko zajema po boga­
stvu naše glasbene zakladnice, zato 
so koncerti klasične glasbe dobro 
obiskani. Italijanski in nemški orga­
nizatorji pa se pritožujejo, daje pub­
like vedno manj.

V vaših koncertnih  
program ih večkrat zasledimo 
skladbe slovenskih avtorjev. 
Kakšen je  vaš odnos 
do slovenske glasbe?
Kjerkoli nastopim, se trudim , da 

predstavim tudi dobro slovensko 
glasbo. Njena visoka kvaliteta lahko 
najbolj pripomore k širšemu zani­
manju zanjo, kar spada v pozitiven 
odnos do naše širše kulture, ki ga 
vseskozi podpiram. O  tem imam či­
sto svež primer. Še med januarsko 
špansko turnejo, po koncertu v Cor­
dobi, je do mene stopil ruski vio li­
nist, ki trenutno živi v Madridu, in 
me z zanimanjem vprašal za Krekov 
Nočni capriccio, ki sva ga z ženo 
predstavila v priredbi za violino in 
harfo na nekaterih koncertih. Z ve­
seljem sem mu posredoval naslov 
in edicijo skladbe, da bo odslej ob 
drugih mednarodnih m ojstrih na 
svojih recitalih izvajal tudi sloven­
skega avtorja, za obstoj katerega še 
pred na jin im  srečanjem sploh ni 
vedel. Poleg izvajanja slovenskih sk­
ladateljev pa zagovarjam tudi nasto­

panje slovenskih predstavnikov v 
tu jin i in njihovo merjenje s svetov­
nimi ustvarjalci, kar prav tako prispe­
va k širši razpoznavnosti slovenske 
kulture izven državnih meja. S tež­
kim srcem pa opažam splošno razšir­
jeno slovensko miselnost, da si uspe­
šen samo, če nastopaš v Ljubljani. 

Menite, da glasbenikov 
ku ltu rn i m ilieu oblikuje  
njegovo osebno izvajanje  
in  pusti v njem 
dolgotrajno sled?
Prepričan sem, da ima okolje po­

mem bno v logo pri dograjevanju 
vsake osebnosti. Človek živi, dela in 
ustvarja s tistim temperamentom, ki 
ga je vpil iz svojega družbenega 
konteksta in ki se ga bo nedvomno 
držal v nadaljnjem življenju, kljub 
temu da se bo morda izselil daleč 
proč. V Trstu sem preživel prvih 
dvajset let, kar m eje nedvomno for­
miralo. Da nisem italijanski violinist, 
pride na dan, še preden povem svoje 
ime. Če bi pri isti skladbi primerjali 
moje izvajanje z interpretacijo npr. 
španskega violinista, bi opazili, da 
je moj nastop otožnejši, španski pa 
živahnejši. Razlike med ustavrjalci, 
ki prihajajo iz različnih krajev, se mi 
zdijo zelo zanimive. Umetnost se s 
tem bogati in postane zato še zani­
mivejša in bolj razgibana. Tudi zara­
di tega menim, da bi morali evrop­
ski narodi kljub skupni strehi ohra­
niti svoje posebnosti.

Da sem Slovenec, ne bom nikoli 
pozabil. Moja slovenska vzgoja je 
bila zelo močna in je ne bi mogel 
zatajiti. Zato se tudi s svojima otro­
koma pogovarjam izključno v slo­
venščini.

Razmišljate kdaj o tem, 
da b i se v rn ili v Trst?
Za zdaj nimam tega namena. 

Vsekakor tega ne izključujem. Ko 
smo najmanj pripravljeni, nas živ­
ljenje lahko po svoje obrne. Pogre­
šam pa ambient in tržaške prijatelje. 

Kakšni so vaši 
nada ljn ji načrti?
Pred kratkim  sem samostojno 

posnel 15 Tartinijevih sonat za violi­
no solo. Kmalu bo izšla tudi nova 
plošča, ki sva jo pripravila z Luco Fer­
rinijem in vsebuje skladbe Tartinijevih 
učencev. Ob tem projektu pa bova 
nadaljevala s snemanjem ostalih Tar­
tinijevih sonat za vio lino in basso 
continuo, ki so javnosti še neznane.

Aprila bom nastopil s Filharmo­
ničnim orkestrom iz Mark: na celo­
večernem nastopu bomo izvedli Piz- 
zettijev Koncert za violino in orkester 
in Prvo Tartiniano skladatelja Dalla- 
piccolo. Junija bova z Luco Ferrini­
jem predstavila Tartinija in njegove 
učence na Kostanjevici pri Novi Go­
rici. V isti zasedbi bova nastopila tu­
di na M ittelfestu v Čedadu, vendar 
s skladbami iz 20. stoletja. S sopro­
go, Simono Mallozzi, pa bova v krat­
kem nastopila v Parmi. Z Ljubljan­
skim simfoničnim orkestrom bom 
septembra posnel Koncert za violi­
no in orkester Blaža Arniča, oktobra 
pa bom v Celju s Koncertom za vio­
lino in komorni orkester tržaškega 
skladatelja Sofianopula ter s Flayd- 
novim Koncertom za violino, čemba­
lo in komorni orkester.

Veliko nadaljn jih  uspehov in  
najlepša hvala za pogovor!

Alenka Hrovatin
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KRISTJANI IN DRUŽBA

V Rimu ob 10-letnici Papeške akademije za življenje letih, da se v primeru neplod­
nosti para človeško posredo­
vanje življenja nadomešča z 
umetnimi postopki oploditve. 
Ta pojav je postal - tudi spričo 
naraščajoče neplodnosti - ze­
lo razširjen in v svetu se je 
po dosedanjih ocenah na to­
vrsten način spočelo že več 
kot m ilijon otrok, kar pa vse­
eno ne pomeni, da so ti po­
stopki tudi etično in moral­
no sprejemljivi. O b tem, ko 
so ponovno p o trd ili spoz­
nanje in zavest o dostojan­
stvu posredovan ja  č love ­
škega življenja, so se poglab­
ljali tud i v vprašanja pomoči 
neplodnim  parom  - tako v 
smislu zdravljenja (in še prej 
preprečevanja) telesnih vzro­
kov neplodnosti pri ženi in 
možu, kot v smislu psiholo­
škega svetovanja, pom oči in 
spremljanja para. Razmišljali 
so tudi o pomenu in možno­
stih posvojitve otroka. Pred­
stavljeni so bili nekateri pro­
grami, ki vključujejo različne 
ravni pom oči neplodnim  pa­
rom, in drug i, ki so name­
njeni predhodnemu, preven­
tivnemu delovanju med mla­
dimi.

Aktualno

Cerkev kot institucija 
in živa Cerkev

Poznavalci slovanskih zna­
čajev trd ijo , da smo Sloven­
ci od vseh slovanskih naro­
dov zanim ivi po neki lastno­
sti, ki jo  pri drugih slovanskih 
narodih ne zaznamo, to je 
posnemanje. Zelo radi pos­
nemamo druge, pa naj bo to 
miselni ali komercialni svet. 
Če je to res, se sprašujemo, 
kje je  za to vzrok. Je to posle­
dica neke narodnostne za- 
kompleksanosti ali pa morda 
p riro je n i način bo ja  p ro ti 
manjvrednosti.

Takšno posnemanje se ka­
že tud i v prevodih v sloven­
ski jezik iz vseh mogočih je ­
zikov, ki izhajajo v zelo neu­
rejenem zaporedju. Dovolj je 
slediti slovenskim izdajam in 
kmalu opazimo, da se izda 
marsikaj, kar bi se brez škode 
lahko tud i ne izdalo. Prav ta­

ko so zanim ivi uvodi, ki jih  
velikokrat napišejo pisci, ki i- 
majo o tem atiki enostransko 
vedenje. Takšna zm eda je  
zlasti pri knjigah z relig ioz­
no tem atiko.. Nekakšna m o­
da je, da o teologiji lahko raz­
pravljajo vsi glede na to, kaj 
o njej vedo ali ne. Po drugi 
strani pa je jasno, da npr. o 
slovnici lahko nekaj poveš le, 
če to resnično poznaš, pa še 
tu se zatakne, če nisi sezna­
njen z zadnjo izdajo, ki goto­
vo ima vsaj nekaj novosti od 
predzadnje izdaje.

Založniška pobuda "G ra­
d im o Evropo", ki ima koreni­
ne v Bruslju, je  tip ičen pri­
mer, kako se v zgodovino ver­
stev m im ogrede vnaša eko­
nomska miselnost, pozablja 
pa na smisel in pomen vere.

Če je danes kriza Cerkve

v Evropi, moramo upošteva­
ti, d a je  najprej pri Evropejcu 
kriza vere v Boga. Svet ima 
vedno več religij in duhovno­
sti brez vere v Boga. Res je, 
d a je  človek po naravi veren, 
vendar to nam nič ne pove o 
obstoju Boga. V globini sodob­
nega človeka je veliko želje 
po onstranstvu, vendar ne po 
božjem, ampak lastnem, kar 
pove, da človek Boga ne spre­
jema več kot resničnost.

Vse podobe o Bogu so pro­
izvod človeka. Božja stvar­
nost pa ni človekov proizvod. 
Kristjan veruje in tud i išče 
Boga, ker zanj Bog obstaja. 
Je pa zopet njegova izbira, ali 
ga sprejme ali zavrže, potem 
ko se z N jim  sreča. Tako smo 
prišli do vere in angažirane 
vere. Vse to razumsko ni do­
kazljivo, ampak samo z vero. 
Vsak človek je na neki način 
veren. Vprašanje pa je, za 
kakšno vero gre. N ič nena­
vadnega ni, da se tudi med 
kato ličani ču ti kriza vere v 
obstoj Boga. To je b ilo  in bo.

Po drugi strani pa je danes 
m nogo bolj kot v preteklosti 
opazen prepad med vernim i
- živo Cerkvijo, in Cerkvijo, 
kot ustanovo ali institucijo . 
Veliko katoličanov se je  od 
Cerkve kot institucije oddalji­
lo. Je pa zanimivo, da je na 
drugi strani vse več tistih, ki 
zopet iščejo neko povezavo 
s Cerkvijo kot institucijo . V 
preteklosti si je Cerkev pre­
več prilaščala določeno ob­
last nad zemeljsko resničnost­
jo , danes pa tega ni več. Za­
to se tudi človek počuti v ta­
ko svobodni Cerkvi, ki nima 
primesi oblasti, prijetno, ker 
ni njegovo dostojanstvo o- 
mejeno. Človek je ustvarjen 
podobno kot stvarnik, da de­
la dobro, to  mu taka oblika 
Cerkve omogoča. Ostaja mu 
pa svoboda, da sam odloča
o tem, ali bo izbral dobro ali 
slabo. Ta motiv je  za marsiko­
ga zanim iv in marsikomu za­
došča, da se ponovno vključi 
v Cerkev kot institucijo .

Ambrož Kodelja

SKRIVNOST ZAKONSKE LJUBEZNI
p. M irko Pelicon

LJUBEZNI NE 
MOREŠ PREVERJATI

Če nada lju jem o  tem o 
p redzakonskih  odnosov, 
m oram  reči, da, k je rko li 
spregovorim  o čistosti, na­
le tim  na ob iča jne  p o m i­
sleke ljudi: "Kaj se pravza­
prav sp rem en i, če im aš 
spolne odnose pred poro­
ko ali po njej?" Takšno vpra­
šanje izraža miselnost, da 
je  poroka nekako organi- 
zacjiske narave, zgolj b iro­
kratska form alnost. Če se 
dva tore j ljub ita , zakaj bi 
morala čakati to liko časa? 
Zaročenca im ata pravico 
"posedovati" drug drugega
- tako je  splošno mnenje. 
Splošno mnenje je  tudi, da 
je treba ljubezen preveriti 
že pred zakonom, saj brez 
tega ni mogoče vedeti, ka­
ko bo v zakonu. Prav v tej 
t rd itv i se skriva največja 
past. Ljubezni ne preverjaš, 
je ne preizkušaš. V ljubezen 
verjameš in jo  živiš, zato je 
spolni odnos izven odgo­
vorne življenjske odločitve, 
kot je  poroka, pravi rop, ker 
s pretvezo ljubezni fant in 
punca izrabljata oz. oropa­
ta drug drugega celostne­
ga dozorevanja in medse­
bojnega spoznavanja, kar 
zahteva veliko odgovorno­
sti. Kako bosta izkusila težo 
in odgovornost nerazvezlji- 
vosti zakona, če je  najbolj 
ekskluzivno nerazvezliiva 
in sveta razsežnost med 
možem in ženo - spolni od­
nos - izrabljen na "razvez- 
Ijiv" in neodgovoren način 
izven življenjske odgovor­
ne odločitve, kot je zakon? 
Ljubezen veže, je odgovor­
na, je  nerazvezljiva. Zato je 
potrebno obdobje tem elji­
te priprave, da grem v za­
kon odgovorno, celostno in 
"ne-izrabljen".

V naši družbi imamo ta­
ko im enovane "don  G io- 
vannije". To so ljudje, ki se 
ne vežejo z nikomer, so pol­
ni dekle t, vedo, kako jih  
osvajati in kaj iz njih delati. 
Navidezno so zelo močni,

vzor mnogih fantov, ki tega 
ne zmorejo, in mnogih de­
klet, ki želijo, da bi jih  tak 
" fig o n  t ip "  osvojil. Takšni 
ljudje so prepričani, da so 
močni, učinkoviti, v resnici
- s človeškega vidika - sta 
njihov odnos in človeškost 
zelo šibka. Spolnost je  ne­
kaj tako izključujočega, da 
z njo ne moreš trgovati in 
je  deliti z več partnerji.

Fant in punca sta hodila 
svojčas na pogovor in sta z 
lahkoto imela spolne odno­
se. Izgledala sta kot največ­
ja  za ljub ljenca  na svetu. 
Danes sta narazen. In hva­
la Bogu! Že vnaprej sem ve­
del, da bi bil zakon usoden. 
S spolnim i odnosi sta zau­
stavila rast in dozorevanje 
svojega širšega odnosa, šir­
šega in b o lj ce los tnega  
spoznavanja. Zaradi pred­
zakonskih spolnih odnosov 
sta se tako čustveno nave­
zala, da sta izgubila objek­
tiv n o s t p reso je  d ru g  do
d r u g e .  P o d z a v e s tn o  ir« za­
vestno je bilo lepo b iti sku­
paj prav zaradi tega. "Seve­
da se bova že poročila, ime­
la bova hišo..." Vse je  pro­
padlo, saj ni im elo tem e­
ljev! Zakon je  točka, od 
katere ne moreš več nazaj. 
Od tiste točke dalje je  lju ­
bezen med možem in ženo 
takšna, da d o ko n čn o  in 
nerazvezljivo delita drug z 
drugo to, kar nikom ur dru­
gemu ne pritiče. Za takšno 
zrelost pa je potrebna dol­
ga priprava z veliko žrtvo­
vanja. Ta fan t in tista pun­
ca, ki sem ju omenil, mi ni­
sta verjela. Kako bi jim a še 
rad pomagal!

S V E T O P I S E M S K A  R A Z M I Š L J A N J A

M il»M «H |iH aiiaH H U U
V L I T U R G I Č N E M  L E T U  A

ŽLAH TEN  IZBO R  BOŽJE BESEDE,

I NEDELJO ZA NEDELJO

3. POSTNA NEDELJA
2  M z  3,1-8.13-15; Ps 103; 1 K o r 10,1-6.10-12; L k  13,1-9

Sv. pismo govori o zgodovinskih osebah in dogodkih. Po­
streže nam s podatki, ki so nam znani, so zgodovina, ker jih 
lahko preverjamo. A večkrat je njegova govorica težka in 
zapletena. To pa skušajo raztolm ačiti zlasti t.i. eksegeti. Go­
tovo pa je Sv. pismo knjiga, ki so jo  in jo  še najbolj raziskujejo. 
Celotno Sv. pismo pa je napisano zato, da bi verovali, da je 
Jezus Mesija, Božji Sin, in da bi s tem, da verujemo, imeli 
življenje v njegovem imenu (Jn 20,30-31).

Vse Sv. pismo naj bi nam pomagalo do vere in upanja ter 
ljubezni do Boga in do človeka ter do telesnega vstajenja v 
večnosti po telesnem vstajenju od m rtvih Jezusa Kristusa.

Nekateri dogodki so nam jasni, drugi pa ne, še posebej, 
če so bolj odmaknjeni od nas. A bistvo ostaja in prehaja k 
nam kot mogočno delo Boga, v katerem živimo, se gibljem o 
in smo (Apd 17,28). Pri njem in v njem pa so vsi dogodki 
"danes", so živi in priču joči (Apd 13,33; Heb 1,5; 5,5).

Tako vstaja pred nami npr. lik junaka Mojzesa, ki priča, 
da je  Bog tisti, ki je, do danes nespremenljiv (5 M z 6,1-8).

Jezus ga imenuje Oče (Jn 5,17 nss). Da se spoznati po delih, 
ki jih  izvršuje in jih  bo še delal v prid ljudi.

Bog je načrtoval izvenredno, zgodovinsko in enkratno re­
šitev svojega ljudstva Izraela iz egiptovske sužnosti. On je vo­
dil Mojzesa, ki je po njem zmagoval v krvavih bojih. S tem 
se je Bog izpričal kot tisti, ki je. Mojzesu govori: "Tako reci 
Izraelovim sinovom: 'Gospod, Bog Vaših očetov, Bog Abra­
hamov, Bog Izakov in Bog Jakobov, me je poslal k vam.' To je 
moje ime na veke in to je v spomin name iz roda v rod" (2 Mz 
3,15).

V zavesti, ki je  gotovost, da jim  je Bog tako blizu, tako 
domač, so Judje vedeli, da, če je Bog pri njih in zanje, ne more 
b iti nihče proti njim  (Ps 46; 31,15-16; 27). Bog je vedno pri­
pravljen priskočiti na pom oč (Ps 91). Je m ilostljiv  in usmi­
ljen, njegova dobrota objema vse, ki se ga bo jijo  (Ps 103).

Sv. pismo nas spodbuja, naj obujam o spomin na m ogoč­
na Božja dela. O trokom  naj bi govorili, kaj vse je Bog nare­
dil za človeka. S tem krepijo vero v Boga (5 Mz 6,7). Saj je 
vera iz oznanjevanja. Starši lahko vzamejo v roke Sv. pismo, 
lahko tisto s slikami, in berejo ter razlagajo otrokom  ljube­
zen Boga do nas ljudi. O troke naj peljejo v cerkev k nedeljske­
mu bogoslužju. Doma z o troki pojejo. O b primernem času 
jih prijavijo  v otroški in nato v cerkveni pevski zbor odraslih. 
Petje je molitev, je slava Boga. Je zaupljiv odnos do našega 
skrivnostno ljubečega Boga. Prinaša celo zdravje na duši in 
na telesu. Psalmist poje: "Slavi, moja duša, Gospoda, ne po­
zabi nobenega njegovega dejanja... ozdravlja vse tvoje bole­

zni. On iz jame rešuje tvoje življenje, krona te z dobroto  in 
usm iljenjem " (Ps 103,2-4).

Že v starih, tud i v Mojzesovih časih je priču joč Kristus, 
kot duhovna skala za duhovno pijačo. On je vedno s člo­
vekom. Žal pa človek ni vedno Bogu po volji. Zaradi tega je 
večina popadala v puščavi tega sveta. To je zaradi poželenja 
hudega. Tudi danes so ljudje žrtve razuzdanega življenja, ki 
cenijo le nične bogove in popivanje in žrtje. V Mojzesovem 
času jih  je zaradi hudega popadalo kar 23 tisoč v enem sa­
mem dnevu. D rugi so postali žrtve kačjih pikov in ugrizov. 
Toda Bog jih  je reševal, če so se ozirali na bronasto kačo na 
drogu. Danes pa nas rešuje hudiča, če se z vero in zaupanjem 
v Boga ozremo v križanega Jezusa. Saj se je dal razpeti na 
križ zato, da bi nas rešil.

Starši in vzgojite lji rešujejo otroke pred strupom mamil 
in nevere, če zanje m olijo  h Križanemu. Zlasti jih rešujejo s 
kruhom  evharistije-obhajila, ko so zbrani okrog Jezusove 
mize njegovega telesa in njegove krvi ter jedo in pije jo Jezu­
sa v odrešenje. Saj se nam daje v jed in pijačo, da vztrajam o 
do konca.

Jezus nas spominja vse na skrajno resne in smrtonosne ter 
večne posledice hudobije. Svari nas, naj nas ne pokončajo ka­
kor Pilat Galilejce iz današnjega evangelija ali da nas ne poko- 
pajo ruševine stolpa v Siloi. Jezus ne grozi, pač pa opozarja na 
strašno možnost pogubljenja ter nas prijateljsko vabi, naj se 
spreobračamo v vedno večjo ljubezen potrpežljivega Boga, a 
naj ne predrzno zaupamo v njegovo ljubezen (Lk 13,9).

Zanimivo študijsko srečanje o 
reproduktivnih tehnologijah

Kot po­
roča dr. An- 
d re j Saje, 
t i s k o v n i  
predstavnik 
S lovenske 
škofovske 
k o n fe re n ­
ce, je  v Ri­
mu poteka­
lo od 19. do 
22. februar­
ja študijsko 
srečanje ob 
10 - le tn ic i 
Papeške a- 
kademijeza
življenje. Udeležila se gaje tu­
di slovenska predstavnica s. 
mag. M irjam  Čvelbar. Naloga 
akademije je proučevanje, ob­
veščanje in izobraževanje o os­
novnih problemih biomedicine 
in prava, ki so povezani s pro­
mocijo in obrambo življenja, 
predvsem v neposredni zve­
zi s krščansko moralo in smer­
nicami cerkvenega učiteljstva.

Letošnja generalna skup­
ščina, na kateri so se zbrali 
redni, častni in dopisni člani, 
je  deseti obletnici ustanovitve 
posvetila poseben dan z na­
menom, da bi delo akademije 
bolj spoznali tudi različni go­
stje, tako predstavniki škofov­
skih konferenc kot d iplom at­
ski predstavniki držav, akre­
ditiranih pri Svetem sedežu.

M ed  d ru ­
g im  je  b il 
iz p o s ta v ­
l je n  tu d i  
nauk pape­
ža Janeza 
Pavla II. o 
odnosu do 
človeškega 
življenja.

S tu d i j ­
ska dneva 
sta bila na- 
m e n je n a  
razmisleku 
o reproduk­
tivn ih  teh­

nologijah ozirom a postopkih 
umetne oploditve. V skladu z 
in te rd isc ip lin a rn im  p ris to ­
pom, ki je  lasten področju  
bioetike, so o obravnavani te­
mi spregovorili zdravniki gi­
nekologi, andrologi, psihia­
tri, genetiki, filozofi, pravniki, 
biblicisti in moralisti. Vsak je 
s svojega vidika osvetlil pojav, 
ki smo mu priče v zadnjih 25
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Romanje k 
trem svetiščem
Čezmejno Društvo M.O.S.T. 
organizira 22. in 23. maja peš 
romanje po povezovalni poti 
treh svetišč, ki so v preteklo­
sti povezovala Slovence, Ita­
lijane in Furlane. S Stare Go­
re (Castelmonte) nad Čeda­
dom v Italiji bomo prvi dan 
peš poromali do Marijinega 
Celja (Lig nad Kanalom). Po 
opravljenih večernicah bo­
mo nadaljevali s skupnim 
druženjem in pesmijo. Na­
slednje ju tro  bomo nadalje­
vali pot proti Sveti Gori, kjer 
se bomo udeležili slovesne 
svete maše. Za duhovno 
vodstvo je poskrbljeno. Pot 
ni naporna in je  primerna 
tudi za mlade družine.

Prijavnina znaša 1.000,00 
tolarjev ali 5 evrov (prepro­
sta topla večerja in zjutraj 
čaj; prenočili bomo v župni­
šču, zato prinesite s sabo 
spalne vreče). Za prevoz iz 
Solkana do Stare Gore bo 
poskrbljeno.

Prijavite se lahko do 30. 
aprila 2004: za Slovenijo na 
tel. št. (00386) 41 386978 
(Ljubo Bekš, po 18. uri), za 
Italijo na tel. št. 0481 809377 
(Kazimir Černič, v popoldan­
skih urah). Vabljeni!

Pobude čezmejnega društva M.O.S.T.

Naše skupne korenine 
pod goriško mejo

Evropa ima krščanske ko­
renine, o tem ni dvoma. Ker 
je  prav, da se ob vstopu Slove­
nije v Evropsko zvezo pouda­
ri tudi to dejstvo, si je društvo 
M.O.S.T. zamislilo dvodnev­
no čezmejno romanje od Sta­
re Gore mimo Liga na Sveto 
G oro v drugi polovici maja 
letos. Kaj je  to, M.O.S.T., bo­
ste rekli. Za odgovor in še 
kakšno informacijo o delova­
nju društva smo vprašali nje­
govega glavnega pobudnika 
in vodjo. Kazimir Černič je na 
Goriškem znan kot amaterski 
g leda lišk i ig ra lec , zagnan 
navdušenec, pravi "vulkan- 
ček" idej.

"Lani poleti sem začel ra­
zmišljati, da je  treba kaj na­
praviti," nam je povedal. "Po 
začetni 'm egli' sem pomislil 
na čezmejno gledališko pred­
stavo, ki bi obravnavala zgo­
dovino naše zemlje. Pa sem 
si rekel: zakaj ne bi naredili kaj 
več? Zbralo se nas je  nekaj, 
pogovarjali smo se, ena m i­

sel je  vlekla drugo." Iz vsega 
tega se je rodilo društvo po- 
dobnom islečih  znancev, ki 
jim  državna meja ne dela pre­
glavic, in želijo dati glas lju­
dem, ki so zaradi nje trpeli. 
Posvečajo se t.i. mali zgodo­
vini, tisti, ki se ne najde v de­
belih bukvah, ampak v živih 
pričevanjih ljudi. Ta zgodovi­
na tvega biti izbrisana: če je 
kdo ne zapiše, jo  ljudje s smr­
tjo  nesejo v grob. "Preveč je 
razprav o tem," nadaljuje Ka­
zimir, "kam naj se položi mej­
ni kamen, kje naj sežigajo na­
še odpadke... V pozabo pa 
gredo tragedije malih ljudi." 
Meja iz leta 1947 je prekinila 
odnose med ljudmi, prihaja­
lo je  do dogodkov, ki niso vre­
dni človeka: "Kdor je ostal na 
eni strani meje, ni mogel niti 
na pogreb svojca na drugo 
stran... V Stmavru je živela bol­
na gospa, do katere hčerka na 
noben način ni mogla priti, 
saj je  živela v Podsabotinu in 
meje so bile zaprte..."

Člani društva zbirajo in do­
kumentirajo pričevanja ljudi 
ob meji. "Ko je bila postavlje­
na meja, so ljudje morali izbi­
rati med Italijo in Jugoslavijo. 
Družine so se razcepile, meja 
je prerezala domačije. Se huj­
še je bilo v družinah, kjer so 
bile npr. poroke med Italijani 
in Slovenci prepovedane." 
Društvo postavlja na noge tu­
di gledališko predstavo z na­
slovom Korenine pod  mrežo 
prav na to tematiko. 90-letna 
ženica slovenskega rodu se 
spominja, kako jo  je  pred 70 
leti fant italijanskega rodu ro­
til, da bi se vzela, ona pa ga 
je  pod pritiskom družine in 
družbe zavrnila. Danes se ke­
sa in žalostna pravi: "Tedaj 
sem zgrešila in to še danes 
objokujem. Če bi samo dva 
dni živela z njim, bi bila dva 
dni srečna v življenju."

Spomin ne sme toniti v po­
zabo. Od zgodovine se mora­
mo učiti! O  tem je Kazimir 
prepričan: "Pred sto leti je bi­

lo tu enovito področje, ljudje 
so govorili več jezikov. Doži­
veli smo dve vojni, prišlo je do 
sovraštva. In prišla je meja. Po 
sto letih smo spet tam, terito­
rij bo spet združen, med nami 
pa je ostalo sovraštvo." Danes 
živimo s takim ritmom, da niti 
ne poznam o zgodb svojih 
staršev. "D ed je  n im ajo več 
časa, da bi sedeli pod lipico 
in bi vnukom pripovedovali, 
kako je bilo nekoč. Ni časa! 
In otroci niti več ne vedo, kdo 
so! Če ne veš, kdo si, in ne po­
znaš svoje zgodovine, te lah­
ko vsakdo zavede. Nimaš go­
tovosti, nimaš psihološke tr­

dnosti." In dodaja: "Če veš, 
odkod si prišel, veš tudi, kam 
pojdeš. Če mi tu ob meji ne 
bomo vedeli, odkod prihaja­
mo, nas bo lahko odp iha l 
vsak veter... Za svojo rodbino 
vem, da je prisotna na tem 
območju vsaj od leta 1630; 
zato nimam težav se postavi­
ti proti nikomur, ki postavlja 
v dvom moj izvor. M ladina 
mora vedeti, da mi smo tu do­
ma. Nismo prišli od drugod, 
nismo begunci!"

Človek, ki se zaveda svojih 
korenin, je  strpen in odprt do 
drugega, saj se nima česa ba­
ti. Da bi se t.i. mala zgodovi­
na naše zemlje začela širiti 
med vsemi prebivalci Goriške 
na obeh straneh meje, bodo 
odgovorni pri društvu M.O.S.T. 
v kratkem objavili doslej na­
brano pisno in fotografsko 
gradivo na spletni strani, in 
sicer v slovenščini, ita lijan­
ščini, furlanščini in angleščini. 
Skratka: društvo M.O.S.T. želi 
povezovati Italijane, Furlane, 
Slovence iz matice in zamej­
stva, ki verjamejo v naš pro­
stor brez meja. Tudi zato bo­
do priredili čezmejno roma­
nje. Gotovo pa se ne bodo 
ustavili tu.

DD

V četrtek, 4. marca, je  bilo 
na sedežu koprske škofije na 
Trgu Brolo 18. redno zaseda­
nje Slovenske škofovske kon­
ference. Kot piše v poročilu  
generalni ta jn ik SSK dr. An­
drej Saje, je bil na seji poleg 
članov konference navzoč tu­
di apostolski nuncij v Republi­
ki Sloveniji msgr. Santos Abril 
y Castello. Nuncij je škofom 
povedal, da v Ljubljani še ved­
no iščejo nove prostore za se­
dež nunciature, vendar loka­
cija še ni določena.

Škofje so se podrobno sez­
nanili s sklepnimi pripravami

MOLITEV

Molitev staršev
Podari nam, Gospod, 
trenutke čiste sreče, 
znosno trp ljen je , 
po trpežljivo  ljubezen, 
vedro in krepko 
slogo v dobroti.
Podari nam kruh 
za našo družino, 
življen je in 
krepost v vzgoji 
naših otrok.
V tvoje roke 
zaupamo dneve, 
ki nam jih
dobroho tno  poklanjaš. 
Daj, da bomo 
to laž ili in spodbujali 
z zgledom  in 
besedo vse tiste, 
ki jih  srečujemo 
na naši poti.
Nauči nas 
poravnavati 
naše krivde, 
da ne bodo padle 
na naše družine.
Reši nas hudega 
in to laži nas 
s svojim  m irom . 
(Anonim)

18. seja Slovenske škofovske konference

Priprave na Srednjeevropski 
katoliški shod

na SREKS (Srednjeevropski 
katoliški shod), ki bo od 21. 
do 23. maja 2004 pod ges­
lom Kristus, upanje Evrope, 
potekal v romarskem sredi­
šču Mariazell v Avstriji. Shod 
bo dosegel vrhunec v roma­
nju narodov v soboto, 22. ma­
ja. Gre za pobudo osmih sred­
njeevropskih škofovskih kon­
ferenc ob vstopanju novih čla­
nic v Evropsko zvezo. Iz Slo­

venije se bo shoda poleg veči­
ne škofov ude lež ilo  okrog
5.000 romarjev.

V ponedeljek in torek, 29. 
in 30. marca 2004, bo v Celju 
v Domu sv. Jožefa na Plečni­
kovi 29. srečanje glavnega pri­
pravljalnega odbora za SREKS, 
ki se ga bodo udeležili pred­
sedniki vseh osmih škofov­
skih konferenc, med njimi po­
budnik shoda dunajski kardi­

nal Christoph Schonborn ter 
generalni ta jn ik i iz Avstrije, 
Bosne in Hercegovine, Češke, 
Hrvaške, Madžarske, Poljske, 
Slovaške in Slovenije. Govo­
rili bodo o sklepnih pripravah 
in neposredni izpeljavi shoda. 
Ob vstopu Slovenije v Evrop­
sko unijo bodo slovenski ško­
fje pripravili pastirsko pismo, 
ki ga bodo duhovniki prebra­
li pri nedeljskih mašah na 3.

velikonočno nedeljo, 25. apri­
la 2004. Glavni poudarek pi­
sma bo spodbuda katoliča­
nom pri odkrivanju svojih kr­
ščanskih korenin in v prispev­
ku Cerkve na Slovenskem pri 
gradnji prihodnje združene 
Evrope.

Škofje so obravnavali in 
potrdili obrednik ekumenske 
poroke, ki zadeva sklenitev 
zakramenta sv. zakona med 
kato ličan i in evangeličani. 
Obravnavali so tudi različne 
dopise, ki so povezani z ude­
ležbo na mednarodnih kon­
gresih, simpozijih in romanjih

v letošnjem letu (npr. medna­
rodni evharistični kongres v 
Mehiki, romanje mladih v San- 
tiago de Compostela, sreča­
nje evropskih in afriških ško­
fov v Rimu, udeležba na ško­
fovski sinodi o evharistiji v Ri­
mu, udeležba na katoliškem 
shodu v Ulmu, mednarodni 
pastoralni simpozij oziroma 
forum o mladinski pastorali v 
Celju). Določili so tudi datum 
za srečanje Slovenske škofov­
ske konference s Konferenco 
redovnih ustanov Slovenije 
(KORUS-om), ki bo v Meki­
njah 11. maja 2004.

Predavanje nadškofa Franca Rodeta

Poslanstvo katoliške 
šole v Cerkvi (2)

Zastavlja se vprašanje, za­
kaj Cerkev do propada rim ­
skega imperija ni nikoli razvi­
la lastnega šolskega sistema 
za poučevanje otrok, ki so pri­
hajali iz krščanskih družin. 
Kaže, da je bil eden od vzro­
kov v pomanjkanju primernih 
šolskih beril. Bi mogli uporab­
ljati Sveto pismo? Prepričani 
so bili, da je to nemogoče, ker 
je brez retorične vrednosti. 
Slog Septuaginte in Nove zave­
ze kot tudi latinske prevode 
pred Vulgato so imeli domala 
za barbarske. Tudi Avguštin je 
tako menil: "Ko sem posvetil 
pozornost Pismu, nisem ču­
til tako, kakor danes govorim, 
zdelo se mi je marveč nevre­
dno, da bi ga bil meril ob Tu- 
lijevi vrednosti."

Drugi razlog je v dejstvu, 
da so tedaj samo najbogatejši 
pošiljali svoje otroke v šole, 
medtem ko so drugi - večina
- ostali brez izobrazbe in celo 
nepismeni. Kristjani, ki so bili 
vsaj prva desetletja 4. stoletja 
v manjšini, niso bili sposobni

vzdrževati lastnih šol.
Še en razlog je bil močan 

predvsem v prvem in v začet­
ku drugega stoletja: kristjani 
so bili prepričani v skorajšnji 
Kristusov prihod v slavi in niso 
bili zavzeti, da bi vlagali v pri­
hodnost, še najmanj v šole. 
Končno je bilo odločilno tudi 
dejstvo, da je večina kristja­
nov v prvih štirih stoletjih pri­
šla v Cerkev že v odrasli dobi. 
Celo otroci krščanskih družin 
so prosili za krst, ko so bili pol­
noletni.

Zaradi vsega tega Cerkev 
ni nikoli poskusila pokristjani­
ti vzgojnega sistema grške 
paideie, pač pa je opozarjala 
na nevarnosti, ki jo  predstav­
lja jo šolski teksti z m itično 
vsebino. Cerkev je sprejela po­
ganski šolski sistem kot dob­
ro pripravo za razumevanje 
Svetega pisma in vere, raču­
nala pa je seveda tudi z zgle­
dom resnega krščanskega ži­
vljenja, ki naj ga odrasli da­
jejo mladini. Celo Tertulijan, 
tako strog proti nemoralno­

sti klasičnih šol, priznava, da 
je javna izobrazba potrebna 
za razumevanje svetih knjig.

Po vdoru barbarskih naro­
dov od 5. stoletja dalje se vz­
gojni sistem, kakor tudi dru­
ge institucije rimske države 
zrušijo. Kultura in znanost do­
bita zavetje v samostanih, ki 
se širijo po Evropi, in v senci 
katedral. Cerkev spontano 
nadaljuje tradicijo rimskega 
šolstva, učenje pa je usmer­
jeno predvsem v poglabljanje 
Svetega pisma. Zibelka sred­
njeveških univerz so prav te 
samostanske in škofijske šole, 
ki imajo sledeče značilnosti: 
vse učenje je usmerjeno v te­
ologijo, oblast nad ustanovo 
pa imata škof ali opat, ki izbi­
rata profesorje, določata pro­
grame in podeljujeta d ip lo­
me. Svetna oblast lahko samo 
posredno poseže v notranje 
življenje ustanove. Ta relativ­
na neodvisnost od civilne o- 
blasti in neposredna poveza­
va s Cerkvijo je ena bistvenih 
značilnosti velikih univerz 13. 
stoletja. Za avtonomijo, ki ji 

j  jo  zagotavlja Cerkev, je uni­
verza država v državi, hkrati 
pa je tudi izrazito mednarod­
na. Profesorji in študenti se 
svobodno gibljejo med Pari­

zom in Kolnom, Oxfordom  in 
Bologno. Kot cerkvena usta­
nova dem okratičnega kova 
spontano uresničuje krščan­
ski ideal družbenega in politi­
čnega reda.

V 14. stoletju pa ta svet 
začne razpadati. Krščanski u- 
niverzalizem se lomi. Držav­
ne oblasti, ki se vse bolj afir­
mirajo, hočejo imeti več be­
sede na univerzah in čedalje 
bolj omejujejo notranjo avto­
nomijo. Od univerz pričaku­
jejo, da bodo vzgajale dobre 
in zveste državne uradnike. S 
prihodom protestantizma je 
tudi na univerzah prevladalo 
načelo: cuius regio, eius reli- 
gio. Univerza je odslej tesno 
povezana z nacionalno Cer­
kvijo in njenimi miselnimi to­
kovi. Tako je na francoskih u- 
niverzah opazen vpliv galika- 
nizma, na avstrijskih pa jože- 
finizma.

Francoska revolucija bist­
veno spremeni univerzo, ko iz 
nje izloči teologijo, pod nje­
nim vplivom pa evropske vla­
de polagom a sekularizirajo 
ves vzgojni sistem in vsebino 
učenja. To postavlja Cerkev 
pred nove izzive in jo navaja 
k ustanavljanju lastnih, kato­
liških šol.

2. "Gravissimum educatio- 
nis" (1965)

Kakšno je danes poslanst­
vo katoliške šole v Cerkvi in v 
svetu? Na to vprašanje je svoj 
čas odgovoril II. vatikanski 
koncil, bolj natančno podobo 
katoliške šole pa so v nasled­
njih letih podali pokoncilski 
dokumenti Kongregacije za 
katoliško vzgojo.

Dne 28. oktobra 1965 je II. 
vatikanski koncil sprejel izja­
vo "Gravissimum educatio- 
nis" o krščanski vzgoji. V tem 
dokumentu so navedene zna­
čilnosti katoliške šole: ta "si 
prav tako prizadeva za kultur­
ne vrednote in izobrazbo mla­
dine v znamenju človečnosti 
kakor druge šole. Vendar je 
zanjo značilno, da v šolski 
skupnosti ustvarja ozračje, ki 
ga oživlja  evangelijski duh 
svobode in ljubezni. M ladim  
pomaga, da ob razvijanju o- 
sebnosti obenem  raste jo  
tud i kot nova stvar, kar so 
posta li p ri krstu . Vso č lo ­
veško ku ltu ro  končno usme­
rja k blagovesti odrešenja, 
tako da vera osvetljuje zna­
nje, ki ga gojenci postopoma 
pridobivajo o svetu, življenju 
in človeku."

/  dalje

5
Č E T R T E K , 
1 1 .  M A R C A  
2 0 0 4



6
Č E T R T E K , 

1 1 . M A R C A  
2 0 0 4

IZJAVA Boris Pahor 
v Barceloni

V slovitih razstavnih prostorih , 
ki so jih  uredili na področju  stare­
ga pristanišča v Barceloni, je  bil na 
začetku marca knjižn i sejem kata­
lonskih založb. V četrtek, 4. mar­
ca, so na tem sejmu predstavili ja ­
vnosti katalonski prevod romana 
Nekropola tržaškega pisatelja Bo­
risa Pahorja. Knjiga je izšla pri za­
ložbi Pages editors iz mesta Llei- 
da, v prevodu Simone Škrabec. Knji­
gi je poseben uvod prispeval sam 
avtor, ki je ob orisu osebne in na­
rodove usode Slovencev v Trstu in 
na Primorskem izpostavil tud i te­
sne stike, ki ga povezujejo s kata­
lonskim i ku ltu rn im i delavci v so­
delovanju pri O rganizaciji AIDL- 
C M  (A ssocia tion  in te rna tiona le  
pour la defense des langues et cul- 
tures menacees), ki je  že desetletja 
a k tivn a  na p o d ro č ju  o b ra m b e  
ogroženih jezikov in kultur. Sama 
predstavitev pa je  bila priložnost, 
da je  prevajalka, gospa Simona 
Škrabec, podrobneje osvetlila tudi 
življenjsko usodo Borisa Pahorja in 
zgodovino Slovencev v Trstu pod 
fašizm om  ter širše narodno vpra­
šanje.

Pahorjeva N ekropola tore j od 
letošnjega marca odkriva sloven­
sko ku ltu ro  in zgodovino tud i ka­
ta lonsk im  bra lcem . Na sejmu v 
Barceloni pa so Borisu Pahorju po­
trd ili, da je pripravljen tud i že pre­
vod v španščino tega romana, ki 
mu je  prinesel svetovno slavo.

Predsednik Slovenske 
matice ostaja 
dr. Joža Mahnič

Na rednem občnem  zboru  Slo­
venske matice, založniške, znan­
stvene in kulturne ustanove, so m i­
nuli teden vo lili novega predsed­
nika ter člane uprave in nadzorne­
ga zbora. Za predsednika je  bil 
izvoljen prof. dr. Joža M ahnič, ki 
je matici predsedoval že doslej. Na 
zboru so razglasili tud i zaslužne 
č lane  in nove č lane -sode lavce  
ustanove, ki je pred mesecem dni 
obeležila 140-letnico delovanja.

N A P O V E D N IK
R A D IO  SPA ZIO  103, 
SLOVENSKE ODDAJE 
(O D  12.3. D O  1 8 .3 .2004 )

Radijska postaja iz V idm a od­
daja na ultrakratkem  valu s frek­

vencami za Goriško 
97.5, 91.9, M  h z; za 
Furlanijo 103.7,103.9 
Mhz; za Kanalsko do­

lino 95.7 Mhz; za spodnjo dolino 
Bele 98.2 Mhz; za Karnijo 97.4, 91, 
103.6 Mhz). Slovenske oddaje so 
na sporedu vsak dan, od ponedelj­
ka do petka, od 20. do 21. ure. Spo­
red:

- Petek, 12. marca (v studiu An­
drej Baucon): G lasbeni desert iz 
diskoteke 103. - Šopek narodnih 
viž. - Zborovski kotiček. - Obvesti­
la.

- Ponedeljek, 15. marca (v stu­
diu Andrej Baucon): Glasbeni lističi 
z Andrejem: zanim ivosti in in for­
macije.

-Torek, 16. marca (v studiu Ma­
tjaž Pintar): Ali veste, da... glasbe­
na oddaja z Matjažem.

- Sreda, 17. marca (v studiu Da­
nilo Cotar): Pogled v dušo in svet: 
Stara zgodba o pomarančah I. del.
- Izbor melodij.

-Četrtek, 18. marca (v studiu N i­
ko Klanjšček): Zvočni zapis: Po­
snetki z naših kulturn ih  prireditev.
- Glasba iz studia 2.

RADIOSPAZtO

103

Protest in 
poziv

Objavljamo izjavo, k i nam jo  je  
poslal g lavni urednik Slovenske 
matice iz Ljubljane DragoJančar.

Nekateri dogodki zadnjega ča­
sa nas opozarjajo, da vstop Slove­
nije v Evropsko unijo ne bo samo­
dejno razrešil odprtih zgodovin­
skih vprašanj s sosednjimi država­
mi in da se brez našega prizade­
vanja tudi položaj slovenskih 
manjšin v Avstriji in Italiji ne bo 
ustrezno uredil.

Odločitev italijanske poslanske 
zbornice, da z zakonom razglasi 
10. februar za dan spomina na žr­
tve tako imenovanih fojb, na ekso­
dus istrskih Italijanov in na žrtve 
drugih nasilnih dejanj na vzhodni 
italijanski meji sama po sebi ni 
sporna. Sporno je dejstvo, da je ita­
lijanska poslanska zbornica te do­
godke iztrgala iz zgodovinskega 
konteksta in pri tem zabrisala 
pojav fašizma, ki je med obema 
vojnama s svojim nasilnim razna­
rodovanjem povzročil veliko gorja 
Slovencem, ki so živeli v takratni 
Italiji, uničeval njihove kulturne in 
gospodarske ustanove, z napa­
dom na takratno Jugoslavijo pa 
med drugo svetovno vojno na ve­
likem delu slovenskega ozemlja 
izvajal okupacijski teror, zaradi ka­
terega je izgubilo življenje tisoče 
Slovencev. Enostranska interpreta­
cija zgodovine, ki spregleduje ta 
dejstva, slabo vpliva tudi na po­
ložaj slovenske manjšine v Italiji, 
ki dolgo ni bila deležna ustrezne 
zaščite, zato je bila izpostavljena 
asimilacijskim tokovom tudi v no­
vih, demokratičnih razmerah. Za­
ščitni zakon, ki je bil končno spre­
jet, se v praksi slabo izvaja.

Na avstrijskem Koroškem je slo­
venska manjšina, kot že tolikokrat 
doslej, postala predmet predvolil­
nih manipulacij nacionalističnih 
koroških politikov, odločba avstrij­
skega ustavnega sodišča, ki na­
rekuje postavitev dvojezičnih kra­
jevnih napisov, se ne izvaja. V ta­
kem ozračju slovenščina na Koro­
škem še naprej izginja iz uradne, 
šolske in celo zasebne rabe, na kar 
je s svojim govorom opozoril le­
tošnji Prešernov nagrajenec, ko­
roški slovenski pisatelj Florjan 
Lipuš.

Zato člani Slovenske matice po­
zivamo slovensko vlado, da še pred 
formalnim vstopom Slovenije v 
Evropsko unijo opozori italijanske 
oblasti na nevzdržnost enostran­
ske interpretacije novejše zgodo­
vine, hkrati pa od njih zahteva ta­
kojšnje uresničevanje zaščite in 
podpore slovenske manjšine v 
skladu z evropskimi demokratični­
mi standardi.

Prav tako naj od avstrijske vla­
de zahteva, da slovensko manjšino 
zaščiti pred nacionalističnimi na­
padi ter Slovencem in slovenščini 
v svoji državi omogoči nemoten 
kulturni razvoj.

S to izjavo pa želimo še pose­
bej vso slovensko javnost opomni­
ti, da bodo v novih razmerah ob 
vstopu Slovenije v Evropsko unijo 
ustvarjeni pogoji za oblikovanje in 
delovanje skupnega slovenskega 
kulturnega prostora, o katerem 
smo v Slovenski matici spregovo­
rili že v osemdesetih letih. Prvič po 
letu 1918 Slovencev v Sloveniji, Ita­
liji, Avstriji in na Madžarskem ne 
bodo ločevale državne meje. To pa 
pomeni veliko možnost za enako­
pravno, svobodno in neovirano 
kroženje ustvarjalnih dosežkov slo­
venske kulture in utrditev naše 
identitete v Evropi. Samo od nas 
bo odvisno, ali bomo to možnost 
izkoristili.
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Otvoritev razstave del Davida Faganela v Kulturnem centru Bratuž v Gorici

Potovanja, impresije, portreti

FO TO  D PD

Številno občinstvo je toplo spre­
jelo otvoritev razstave likovnih del go- 
riškega slikarja Davida Faganela v pe­
tek, 5. marca, v Kulturnem centru Bra­
tuž. Eksplozija vitalnih barv, ki govo­
rijo o zaljubljenosti v naravo, zgovor­
no priča o umetniškem svetu likovni­
ka, ki se je tokrat predstavil s 76 plat­
ni. Z dvema stavkoma iz Carullijeve- 
ga Nokturna sta flavtist Fabio Deve­

tak in kitaristka Martina Gereon pri­
merno uvedla večer, nakar je "arhitek­
ta, slikarja in prijatelja" Faganela po­
zdravila predsednica centra Franka 
Žgavec. O umetniku in njegovem o- 
pusu sta vsak s svojega zornega kota 
spregovorila-v slovenščini-Jurij Paljk 
in - v italijanščini - Cristina Feresin. 
Občinski odbornik za kulturo Clau- 
dio Cressati je povedal, da mu je v po­

sebno veselje zreti tako žive barve. To 
je zanimiva razstava, je rekel; napo­
veduje na Goriškem pomembno po­
mlad, ki se tako začenja na najlepši 
način. Tudi pokrajinski odbornik za 
čezmejno sodelovanje Marko Ma­
rinčič se je veselil dragocene in kako­
vostne kulturne priložnosti, saj "raz­
stava naravnost vodi v evropsko od­
prtost". Več prihodnjič.

Ob 60. obletnici smrti

Spomin na Stanka Vuka

V sredo, 10. marca, je m inilo 60 
let od nasilne smrti pesnika in pisa­
telja ter narodnega in političnega de­
lavca, dokto rja  d ip lom atskih  ved 
Stanka Vuka, njegove žene Danice 
Tomažič in prijatelja dr. Draga Zajca, 
ki je bil tisti večer slučajno na nju­
nem domu. Neznanci so namreč 
vdrli v njihov dom v ul. Rossetti ter 
začeli streljati. Šlo je očitno za poli­
tičen umor, katerega naročena žrtev 
je gotovo bil Stanko, žena Danica in 
dr. Zajc pa sta postala žrtvi okoli­
ščine, da sta prisostvovala umoru. 
Padel je tako mlad, komaj dobrih 31 
let star zelo talentiran ustvarjalec in 
sposoben organizator, ki je komaj 
prestal italijanski zapor in konfinacijo 
ter se je vrnil v Trst in se po nekate­
rih podatkih pripravljal, da se z ženo 
umakne "v hribe", da gre k partiza­
nom. Bil je eden vodilnih pripadnikov 
mlajše generacije tako imenovane 
"goriške sredine", se pravi skupine 
lju d i, ki so se prepoznavali v krščan- 
sko-socialnih vrednotah in so se na­
rodnoobram bno kalili v življenjski 
šoli duhovnika in po litika  V irg ila  
Ščeka ter politika dr. Engelberta Be­
sednjaka, ki je obenem bil njegov 
svak. Ta je verjetno tud j avtor nepod­

pisanega članka, ki gaje objavil Novi 
list ob 20. obletnici umora in v kate­
rem je med drugim rečeno: "S Stan­
kom Vukom smo primorski Slovenci 
izgubili ne le enega svojih najboljših 
mladih predstavnikov v slovenski li­
teraturi, ki je še mnogo več obetal 
za prihodnost, ampak tudi izredno 
osebnost, ki bi bila mogla odločilno 
poseči v naše javno življenje, ga us­
merjati in mu vtisniti pečat resnične 
kulturne in duhovne kvalitete, poseb­
no kar zadeva vrste katoliških Šloven- 
cev." Malo dalje pa v istem članku 
stoji tudi misel, da "so ga ubili ne­
dvomno zaradi njegovega mišljenja, 
ki pa ni poznalo sovraštva, ampak 
samo ljubezen do svojega naroda, 
do ljudi, do Boga. V vsem, kar je zapi­
sal, ne najdemo besede sovraštva - in 
prav tak človek je moral postati žr­
tev zagrizenega, potuhnjenega, sle­
pega sovraštva, katerega glavni ar­
gument je vedno - umor."

Te dni torej mineva 60 let od tega 
trojnega umora, ki ni zaznamoval le 
neposredno ožjega kroga njihovih 
sorodnikov in prijateljev, ampak za­
radi svoje nepojasnjenosti še vedno 
vznemirja vsakogar, ki se s to tragič­
no usodo sreča in se zamisli ob bra­
nju pesmi in črtic ali pisem iz zapora 
ljubljeni ženi Danici ali staršem. Sno­
val je marsikaj, kar bi bistveno obo­
gatilo naš primorski in posredno vse­
slovenski prostor, a ni mu bilo dano, 
da bi lahko svoje načrte in sanje ure­
sničil. Zapustil pa nam je dediščino, 
literarno in drugačno: načrte, zami­
sli, pobude. Zaupal jih je predvsem 
številnim pismom, ki so iz Fossana v 
Piemontu jetniški cenzuri navkljub 
prinašala v Trst in M iren vero in pre­
pričanje, da je vredno za določene 
ideale tudi trpeti, in zaupanje, da bo 
mogoče te ideale v svobodi tudi 
izpolniti. Prav je, da se s to dediščino 
soočimo, jo prevzamemo in skuša­
mo izpolniti njegovo voljo, ki je še 
vedno aktualna.

MT

stara. Kot je ob razglasitvi nagrajen­
ca minuli teden v Ljubljani dejal član 
upravnega odbora sklada Niko Grafe­
nauer, si je Možina nagrado prislužil 
zato, ker je odprl poglavje slovenske 
preteklosti, s katerim mora celotna 
družba opraviti, če želi samozavest­
no vstopiti v Evropsko unijo. "Kot svo­
bodna družba se moramo opredeliti 
do preteklega režima, a brez obso­
janja. Šele ko bomo razumeli prete­
klost, bomo osvobojeni," je po poro­
čanju Slovenske tiskovne agencije še 
dejal pesnik Niko Grafenauer.

Kot je zapisano v utemeljitvi nagra­
de, so se v Možinovi oddaji pred oč­
mi gledalca "začeli odpirati grobovi, 
ki so jih desetletja prikrivali mah, 
strah in solze". Istočasno je gledalce 
seznanila z "ohranjeno koresponden­
co med takratnimi visokimi partijci, 
ki so vzpodbujali izvajanje revolucio­
narnega nasilja in vosovcem izročili 
v roke pravico do ubijanja civilistov".

Jožetu Možini gredo tudi naše is­
krene čestitke!

Jožku Možini 
Jurčičeva nagrada

Letošnji nagrajenec Sklada Josip 
Jurčič je novinar RTV Slovenija Jože 
Možina za svojo oddajo Zamolčani
- moč preživetja.

Gre že za drugo Jurčičevo nagra­
do Možini, prvič jo  je namreč prejel 
leta 2001 za oddajo Zločin, ki ne za-
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Prešeren malo drugače
Zbirka esejev avtorja Kolje 

M ičeviča z naslovom Preše­
ren, malo drugače je  svojevr­
stna osvežitev v zbirki litera­
ture o našem največjem pe­
sniku. Prvo pesniško besedi­
lo, s katerim se je  srečal M i- 
čevič, je bilo prav Prešernovo,

Mladinska knjiga

Drugačna Prešeren in Kosovel

PREŠEREN,
MALO DRUGAČE

Kolja Mičevič

ikona slovenske poezije pa je 
nanj naredila tako velik vtis, 
da se M ičevič danes pojavlja 
kot dvakratni prevajalec Pre­
šerna, in sicer v srbščino in 
francoščino. Ob prevajalski de­
javnosti je nastajal tudi spro­
ščen dialog med prevajalcem 
in pesnikom, v katerega lahko

odslej skozi 40 esejev vstopijo 
tudi slovenski bralci. Kot je na 
predstavitvi knjige, ki jo  je 
prevedla Jana Unuk, po po­
ročanju Slovenske tiskovne 

agencije pojasnil 
avtor, pri pisanju 
esejev ni iskal vz­
porednic le v sve­
tu besedne umet­
nosti, temveč tudi
v glasbi.

Kolja M ičevič 
dovolj dobro poz­
na slovensko kul­
tu ro  in samega 
Prešerna, da lah­
ko suvereno ana­
lizira in ovrednoti 
obravnavane fe­
nomene, njegov 
pogled "s strani" 
in "od zunaj" pa 
mu pomaga, da 
Prešerna v id i in 
doživi na nenava­
den, svež in plo­
den način. Včasih 
nas osupne s pre­

prostim i ugotovitvami, ki so 
nam bile ves čas dobesedno 
pred nosom in pred očmi, a 
so bile tako očitne, da jih  ni­
smo videli. S svojim širokim 
znanjem in razgledi po različ­
nih kulturah odkriva poveza­
ve in analogije, ki se jih  do­
slej še nismo zavedali in ki

poglabljajo našo vednost o 
Prešernovi poetik i in njeni 
vpetosti v mednarodne lite­
rarne tokove, je zapisal avtor 
spremnega besedila Boris A. 
Novak.

Kosovelov Ikarjev 
sen

Založba Mladinska 
knjiga je 100. obletni­
co rojstva pesnika Sre­
čka Kosovela zazna­
movala z izdajo knji­
ge Ikarjev sen. Jubilej­
ni Kosovelov album, 
ki, kot je na predstavit­
vi v Narodni in univer­
zitetni knjižnici (NUK) 
v Ljubljani pred dve­
ma tednoma dejal u- 
rednik Aleš Berger, o- 
sebnost Srečka Koso­
vela prikazuje na ne­
koliko drugačen na­
čin, je  sestavljen iz 
treh delov.

V prvem so natis­
njene vse ohranjene 
pesnikove fotografije, 
ob njih pa tudi fotografije pe­
snikove družine ter dokumen­
tarni posnetki Krasa, Trsta in 
Ljubljane, povezani s pesniko­
vim  ž iv ljen jem . V drugem , 
osrednjem delu je objavljenih 
150 Kosovelovih pesmi po 
izboru sourednika knjige Lud- 
vviga Hartingerja. Pesmi so

objavljene v izvirni, faksimili- 
rani oblik i in z vzporednim 
prepisom, med njim i pa sta 
tudi dva ducata doslej še ne- 
natisnjenih besedil. Knjigo sk-

D okum enti Rokopisi Pričevanja

IKARJEV SEN
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lepajo pričevanja Kosovelovih 
sodobnikov, iz katerih se začr­
tuje pesnikova fizična in du­
hovna podoba.

Kot je še pojasnil Berger, 
so pri še objavljenih pesmih 
poleg originalov objavili pre­
pise, ki jih  je dr. Anton Ocvirk 
objavil v zbranih delih, vendar

je sedaj, ko obe besedili tečeta 
vzporedno, ponekod opaziti 
razlike med Kosovelovim ro­
kopisom in Ocvirkovim pre­
pisom. Ocvirkovi pa so tudi 
naslovi pri nekaterih pesmih.

Ludvvig Hartinger je  poja­
snil, da je  za K o s o v e lo v o  
poezijo značilna sočasnost 

različnih stilov in pisav 
ter da je  ob branju ro­
kopisov mogoče za­
čutiti "brzice, kaskade 
in to lm une tega pe­
sniškega jezika". Sre­
čko Kosovel je po nje­
govih besedah sicer 
vse pesmi podpisal, a 
jih  je le malo datiral, 
zato kronološka raz­
poreditev v knjig i ni 
bila mogoča. Osrednji 
del knjige je zato raz­
delil na pet sklopov.

Barbara Korun, ki 
je poskrbela za prepis 
pesmi, ki so tokrat ob­
javljene prvič in kate­
rih  o r ig in a le  h ra n i 
NUK, pa je poudarila, 
da je  bil Kosovel "č lo ­
vek isker", o čemer 
pričajo rokopisi.

Knjigo je oblikoval Klemen 
Kunaver, ki je poudaril, da je 
rdeča n it knjige rdeča barva, 
v osrednjem delu, kjer je ob­
javljena Kosovelova poezija, 
pa je  oblikovanje strani po­
drejeno faksim iliran i oblik i
pesmi.

JUP

Dr. Branko Marušič 
nagrajen

Znanstvenoraziskova ln i 
center Slovenske akademije 
znanosti in umetnosti (ZRC 
SAZU) je v petek, 5. marca, v

Narodnem muzeju podelil na­
grade za vrhunske raziskoval­
ne dosežke na področju hu­
manistike in družboslovja.

Letos so naziv častni član 
ZRC SAZU podelili dr. Branku 
Marušiču, enemu vsestran­
skih slovenskih zgodovinarjev, 
čigar posebna zasluga je, da 
je nenehno vzdrževal stike s 
sosednjim italijanskim in fur­
lanskim prostorom, kot so za­
pisali v obrazložitev priznanja.

Zlati znak ZRC za leto 2003 
je prejela dr. Ana Lavrič, pred­
stavnica slovenske klasične 
umetnostne zgodovine, srebr­
ni znak ZRC pa je prejel dr. 
Matija Ogrin z Inštituta za slo­
vensko literaturo in literarne 
vede ZRC SAZU.

Nagrajencem iskrene če­
stitke!

SSG /  Premiera Havlovih enodejank - Avdienca, Protest

Mrzle sence oblasti na človekovo svobodo
Posameznik in n jegovo 

različno, a vselej trpko  so­
očanje z oblastjo totalitarne­
ga režima je središčna tema 
dveh enodejank, Avdience in 
Protesta, češkega pisatelja 
Vaclava Havla, ki ju je Sloven­
sko stalno gledališče izbralo 
za svojo tre tjo  p rodukc ijo  
letošnje sezone in ju v režiji 
Dušana Mlakarja premierno 
predstavilo, žal pred še zme­
raj skromnim številom gledal­
cev, v Kulturnem domu v Tr­
stu v petek, 5. t. m., točno upo­
števajoč v programskem listu 
napovedani datum.

V rodni Pragi, kjer seje ro­
dil 1.1936, je Havel že zgodaj 
vz lju b il g ledališče in pisal 
dramska besedila, objavljal 
študije in članke o gledališki 
umetnosti v raznih literarnih 
revijah in časopisih. Največ

časa je bil kot odrski mojster 
zaposlen v gledališču Na za- 
bradli, v katerem so uprizorili 
tud i njegove prve igre. Kot 
velik zagovornik svobode sle­
hernika se je vneto zavzemal 
za demokratizacijo domovi­
ne, zaradi česar so ga v letih 
'70 in 80' večkrat obsodili in 
priprli. Potem ko je okusil tr­
doto komunističnih zaporov, 
je po zatonu preživelega reži­
ma I. 1989 postal predsednik 
Češkoslovaške, 1.1994 pa prvi 
predsednik samostojne Češke 
republike.

V svojih delih, za katera je 
prejel več nagrad - 1.2003 tudi 
Ghandijevo nagrado za mir -, 
zmeraj ostro kritično nastopa 
proti zatiranju človekovih pra­
vic in pretresa probleme so­
dobne družbe.

Enodejanki Avdienca (1975)

- prevod Nives Vidrih - in Pro­
test (1978) - prevod Zdenka 
Jerman - razkrivata, ne sicer s 
črno-belo ločnico, razmerje 
med posameznikom in druž­
benim sistemom, ki očitno 
krati svobodo človeku in ga 
pris ili v določene izbire. V 
Avdienci si stojita nasproti dva 
popolnoma različna človeka, 
in te lektua lec Vanek, pisec 
gledaliških iger, po sili razmer 
delavec, valivec sodov v odlju­
dnem pivovarniškem obratu, 
in tovarniški uradnik Sladar, ki 
v skladu z ambientom neneh­
no hlastno pije pivo. Kot poli­
tično sumljiva oseba je Vanek 
tarča tovarniških vohunov in 
seveda oblasti, ki jo  predstav­
lja Sladar. Le-ta ponudi Va- 
neku delo skladiščnika, v za­
meno pa bi moral pisatelj pi­
sati redna poročila o samem

ga države z večjim ali manj­
šim poudarkom vključujejo 
tudi kulturo. Po drugi svetov­
ni vojni, v drugi polovici dvaj­
setega sto letja  poznam o v 
Evropi več modelov razvoja, 
različno zasnovanih in z raz­
ličn im i strem ljenji, v katerih 
ima osrednje in stalno mesto 
gospodarstvo, kar je razum­
ljivo. M orda kaže v tej zvezi 
om eniti dva koncepta razvo­
ja, ki neposredno ne zadeva­
ta kulture, sta pa z njo posred­
no povezana. Eden je model 
razvoja, iz konca sedemde­
setih let, ki ga je natančno 
označil nemški kancler VVil- 
ly Brandl, ko je leta 1980 de­
jal: "Če ne upoštevamo kako­
vosti rasti in socialnih spre­
memb, ne moremo govoriti
o razvoju". Razvoja v pravem

sebi. Po prvi odklonitvi Vanek 
pristane na kompromis zara­
di izboljšanja svojih delovnih 
razmer in se celo prilagodi Sla- 
darjevemu robatemu obna­
šanju. Protagonista prisilita v 
to  paradoksalno sobivanje 
politična usoda in skrb za la­
stno preživetje.

Protest ne predstavlja tako 
odkritega konflikta med na­
stopajočima osebama; Vanek 
in Stanek sta oba izobražen­
ca, gledališčnika. Prvi je pisa­
telj disident, ki je okusil režim­
ske zapore in zbira podpise za 
peticijo, da bi rešil pesnika Ja- 
vureka, čigar otroka pričakuje 
Stanekova hči. Stanek je pisec 
in televizijski avtor, ki simpati­
zira z d is identi, a zna tudi 
spretno prilagajati se oblasti, 
ker ne bi hotel izgubiti udob­
nosti, ki jih  ima, z lepo ure­
jenim domom vred (to so tudi 
oč itno  naglaševali fina, u- 
glajena Mlakarjeva scenska

pomenu torej ne merimo po 
količini, temveč po kakovosti, 
misel, ki je blizu ku ltu ri in 
njenim prizadevanjem. D ru­
gi model razvoja, ki je danes 
posebej aktualen in bo ak­
tualen ostal, če se bo člove­
štvo hotelo ohraniti, je m o­
del trajnostnega razvoja - su- 
stainable development. Gre 
za razvoj, ki se spopada z dve­
ma najbolj ranljivima pojavo­
ma sodobnega človeštva, z 
okoljsko problematiko in vpra­
šanjem medgeneracijskih od­
nosov. V tem smislu je tra j­
nostni razvoj opredeljen kot 
"razvo j, ki bo zadovoljeval 
potrebe sedanjosti, ne da bi 
prikrajšal zadovoljevanje po­
treb p rihodn jih  generacij". 
M odel trajnostnega razvoja 
je najbolj verodostojen izraz

slika in kostumski detajli Alen­
ke Bartl), pa čeprav zaradi 
tega ne uživa veliko ugleda 
med m lajšim i ustvarjalci. S 
svojim oportunističn im  rav­
nanjem Stanek dobro shaja in 
zmore celo izvleči mladega 
pesnika iz režimske pasti. Di­
sidentstvo se tudi tu izkaže kot 
nemočno pred premočjo ob­
lasti, ki zna skrhati tudi po­
končne osebe in njihove na­
čelnosti.

V Avdienci sta plastično in 
prepričljivo poosebila prota­
gonista Rafael Vončina in Gre­
gor Geč; Vončina upornega, 
a hkrati tudi šibkega in upo­
gljivega Vaneka, Geč pa s po­
srečeno držo, gestikuiacijo in 
mimiko tipičnega, malce ka­
rikiranega uradnika iz komu­
nističnih časov, kakršne smo 
srečevali tudi v bivši Jugosla­
viji. V Protestu se je v Vaneka 
učinkovito prelevil Rafael Von­
čina, v spletkarja Staneka, ki

globalizacije, prevladujoče­
ga stremljenja v današnjem 
svetu, ki je  močnejše od vseh 
drugih teženj in znotraj kate­
rega se snuje nov svetovni red
- global governance.

Vsesplošna skrb za obstoj 
kulture in njene identitete bo 
nedvomno ostala državi. De­
mokratična država bo tudi v 
prihodnje morala priznati av­
tonom nost kulture, podpira­
ti bo dolžna ohranjanje kul­
turne dediščine in mednarod­
no uveljavljanje nacionalnih 
jezikov. Hkrati bo morala po­
speševati dopoln ju jočo tež­
njo po seznanjanju z drug i­
mi jeziki in drugim i kultura­
mi. Proces, ki ni nov, postaja 
vse bolj intenziven, bolj vse­
stranski, v pravem pomenu 
vseobsežen. Njegove izzive

ima raje kompromisne igre 
kot neposredne, a jalove spo­
pade z oblastjo, se je s solid­
nostjo in markantnostjo pre­
obrazil V ladim ir Jurc, steber 
razredčenega jedra igralskega 
ansambla SSG.

O b svojem nastanku sta 
bili enodejanki gotovo drzen, 
uporen pogled na pogubno 
enoum no po litiko , ta rezki 
prizvok sta sedaj izgubili, ko 
so, hvala Bogu, padli totalitar­
ni režimi. Toda Mlakarjev pro­
dorni režijski koncept, pri ka­
terem ni nikakršnega prisi­
ljenega posodobljanja, izzve- 
neva kot nep rik rito  svarilo 
pred takimi politiki, ki tudi v 
današnji združujoči se demo­
kratični Evropi kažejo odkrito 
naklonjenost do nekdanjih 
trinoških oblastnikov. Ta poan­
ta daje zelo dobrima predsta­
vama nedvom no aktualen 
pečat.

Iva Koršič

bodo morale nacionalne kul­
ture sprejeti, če se bodo ho­
tele kosati z drugim i kultura­
mi in prispevati dosežke svo­
jih  prizadevanj v zakladnico 
svetovne kulture. Kaže pa ve­
deti: Ustvarjalnost duha in do­
m išljije v kulturi ni nekaj sa­
moumevnega. O bstaja kot 
možnost, ki jo  je treba ved­
no znova uresničevati. Iden­
titeta nacionalnih kultur torej 
ne bo odvisna zgolj od drža­
ve, temveč tudi, če ne predv­
sem, od kulture same, od ust­
varjalne moči posameznikov 
in skupin, od njihove pripeto- 
sti na korenine, iz katerih ras­
tejo, in odprtosti svetu, v ka­
terem živijo - od njihove zave­
sti o lastni vrednosti.

/konec 
France Bernik

Razmišljanje

Slovenska kultura 
in Evropa (3)

V sodobnem svetu je tre­
ba priznati številne razlike z 
vsemi protislovnimi razmera­
mi, ki nastajajo, kar pomeni, 
da ne bo mogoče poenostav­
lja ti, ne spregledovati kon­
flik tn ih  okoliščin. Nacional­
na kultura se bo morala z n ji­
mi soočiti, hkrati bo morala 
ohran iti zvestobo do sebe. 
Soobstajanje in sodelovanje 
v pluralnem svetu bo toliko 
laže, kolikor bolj se bo nacio­
nalna, v našem prim eru slo­
venska kultura angažirala ce­
lostno, kot raznovrsten po­
jav, ki ga sestavlja več siste­

mov, ob klasični ku ltu ri še 
manj klasične in a lternativ­
ne oblike kulture. Vsaka od 
teh bo na svoji ravni iskala 
stične točke z drugim i in pri­
spevala k in te ra k tivn e m u  
ustvarjalnemu prepletanju. 
Verjetno je, da bodo različni 
sistemi znotraj nacionalnih 
ku ltur blažili drugačnosti in 
jih  zbliževali, povzročati pa 
bodo mogli tudi napetosti in 
nesoglasja, kar pa bo treba 
spre jeti kot naraven pojav 
razvoja.

Tu smo zdaj pri po jm u 
splošnega razvoja, v katere­
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Društvo slovenskih izobražencev

Gledališče nekoč
Italijansko slovenski odnosi

V novo Evropo brez sovražnikov

Ponedeljkov večer v sklopu predavanj DSI je tokrat zaži­
vel v znamenju življenjepisov igralcev. Povezovalec večera, 
Marij Čuk, je namreč predstavil knjigi Adrijana Rustje Rodil 
sem se v soboto  - to je v bistvu avtobiografija gledališkega 
"obrtnika" - in knjižni trud Milice Kravos Z la tina  leta v 
tržaškem gledališču , v katerem se je avtorica poglobila v živ­
ljenje igralke Zlate Radošek.

Mednarodni projekt civilne službe

Mladinsko prostovoljno delo
Zakon 64/2001, ki ureja 

status civilne službe, določa, 
da se po novem takih izkušenj 
v okviru neprofitnih organiza­
cij lahko udeleži poleg moške 
tudi ženska populacija med 
18. in 26. letom.

V kavarni S. Marco se je v 
soboto, 6. t.m., odvijala pred­
stavitev posebnega projekta, 
ki so ga organizatorji poime­
novali Korenine in identiteta. 
Gre za mednarodno varianto 
civilnega služenja, ki prosto­
vo ljcem , a li b o lje  p ro s to ­
voljkam, omogoča vključitev 
v re a ln o s ti ons tran  m eje. 
Tržačka ARCI, ZSKD in UISP 
so se zato povezali z dvema 
partnerjema s slovenske stra­
ni, ki sta sprejela štiri mlada 
dekleta: Slovenke Jasno Tuto 
in Jasno Milkovič s Tržaškega 
ter Evo Colles iz Špetra, pa še 
Tržičanko italijanske narodno­
sti Francesco Pozzi.

O  pobudi sta prva poroča­

la predsednik ARCIja -  civil­
na služba, C iuliano Gelci in 
predsednica ZSKDja, Nives 
Košuta. Besedo sta nato pre­
dala Marinki Primožič, ki je 
zastopala Društvo prijateljev 
mladine. Z Italijansko samou­
pravno narodnostno skupno­
stjo, ki je na sobotni konferen­
ci zaradi bolezni ostala brez 
predstavnika, bosta namreč 
prav ti dve ustanovi gostili 
dekleta, ki so sklenila nasle­
dnjih  12 mesecev posvetiti 
družbeno koristnemu delu na 
slovenskem teritoriju. Čestitke 
organizatorjem in udeležen­
kam projekta sta prinesla še 
podpredsednik tržaške Ljud­
ske univerze in zas topn ik  
deželnega odborništva za kul­
turo F-Jk, Dennis Visioli ter 
državni predsednik ARCIja - 
civilna služba, Licio Palazzini.

Več inform acij na spletni 
strani www.serviziocivile.it.

AL

Narodni dom /  Mimoze za vas

Poklon igralkam SSG
Ob stoletnici prve stalne ig­

ralske skupine v Trstu, ki se je 
izoblikovala iz korenin dolgo­
letne dramaturške tradicije na 
Tržaškem, se je Zveza sloven­
skih kulturnih društev pokloni­
la nekdanjim in sedanjim igral­
kam našega gledališča s po­
budo Mimoze za vas. Večerje 
dobil pomenljivo mesto v Na­
rodnem domu (tržaško je bilo 
drugo poklicno gledališče na 
Slovenskem in prvo v Trstu), 
povabilu pa so se odzvale Štef­
ka Drolčeva, Miranda Cahari- 
ja, Bogdana Bratuž, Lidija Koz­
lovič, Maja Blagovič in Nikla 
Panizon. Doživeto srečanje je 
vodila M ilica Kravos, sloven­
sko pesem pa je prinesel dekli­
ški zbor Danica z Vrha pod vod­
stvom Patricije Rutar Valič.

Pozdravil je pesnik Boris 
Pangerc, opozoril na velike 
igralke, ki jih je tržaško gledali­
šče premoglo v sto letih, spom­
nil se je težkih časov in polnih 
zagona povojnih let ter skle­
nil misli z optimističnim "v nas 
je še veliko kljubovalnosti in 
borbenega duha".

Najprej je izzvenel hvale­
žen spomin na Zlato Rodošek, 
Blagovičeva in Panizonova sta

prebrali odlomek iz njenega 
dnevnika in posprem ili pu­
bliko v "herojski" čas povojne­
ga prenavljanja našega gleda­
lišča. Tista leta je osvetlila še 
Drolčeva: "Ta čas je zapisan v 
mojem spominu kot blagoslov­
ljen čas. Publika nas je spreje­
mala ko izsušena zemlja kap­
ljo dežja, bili smo si neskonč­
no blizu". "Zame je bilo to mo­
je gledališče, moj dom !", je 
svoje dvajsetletno delo v SSG 
zapečatila Kozlovičeva. Caha- 
rija je hvaležnost publiki izra­
zila z odlomkom iz Filumene 
Marturano, ene najbolj uspe­
šnih odrskih postavitev zad­
njih let. Bratuževa, ki je po de­
setletnem delovanju v M ari­
boru dospela v Trst z Anto­
nom Petjejem, je s Kosovelom 
vzdihnila "kako lep je Trst!" O 
današnjrm času sta pričali Bla­
govičeva ("Č u tim  pom anj­
kanje po večjem kontaktu z 
ljudmi.") in Panizonova ("Hra­
nim duše ljudi, da bi se spo­
minjali likov in vanje verjeli.") 
Danes je torej naše gledališče 
potrebno podpore in ljudi, tre­
ba najti novo pot, da bomo 
spet našli dotik.

MR

Oktobra leta 1993 sta M i­
nistrstvi za zunanje zadeve 
italijanske in slovenske repu­
blike skenili ustanovitev me­
šane ita lijansko  slovenske 
zgodovinsko-kulturne komi­
sije, ki je imela nalogo celovi­
to  in natančno proučiti vse 
pomembne vidike o zgodo­
vinskih, kulturnih in političnih 
odnosih med dvema narodo­
ma, skratka globoko poglobi­
ti se v zgodovinsko stvarnost 
vzhodne italijanske meje. Ko­
misijo je sestavljalo enako šte­
vilo slovenskih in italijanskih 
izvedencev, predsedstvo sta 
si delila dr. M ilica Kacin Wo- 
hinz (na sliki) in italijanski ko­
lega Sergio Bartole.

Vse je  kazalo, da bodo na­
daljnji odnosi med dvema dr­
žavama sloneli na sklepih me­
šane komisije, da bodo zaklju­
čke sedemletnega zasedanja 
ovrednotili na najvišjih držav­
nih nivojih, da bo končno so­
glasno sprejeti dokum ent za­
črtal mejo med preteklostjo, 
polno nasilja in nepravičnosti 
ter novo bodočnostjo, ki naj 
bi zaživela v duhu evropske 
širitve oziroma združevanja.

Sodeč po do pred kratkim

r
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izrečenih nesrečnih izjavah 
nekaterih italijanskih po liti­
kov, ki so sprožile močan od­
por v slovenskih zamejskih 
krogih, je  očitno, da je doku­
ment mešane komisije ostal 
le gola beseda na papirju. Po 
mnenju dr. Kacinove, ki je bila 
gostja na predzadnjem veče­
ru DSI, so razlogi za neovred- 
notenje dokumenta tako na 
eni kot na drugi strani. V ča­
su objave dokumenta je  ime­
la italijanska vlada ljudi, ki so 
sklepom komisije nasproto­
vali, češ da je sad sedemlet­

nega zasedanja preveč nagla­
sil nasilje fašistinega režima, 
premalo pa se poglobil v vpra­
šanje fo jb in eksodusa optan- 
tov-ezulov. Slovenija pa je i- 
mela do dokum eta hladen 
pristop, m orda zaradi pre­
majhne občutljivosti do vpra­
šanja primorske zgodovine, 
ki bi jo  - po besedah predava­
teljice - slovensko zgodovino­
pisje moralo bolj ovrednotiti 
v okviru nacionalne zgodovi­
ne. Na političnem nivoju pri­
haja torej do neupravičenih 
polemik in strumentalizacij, 
zgodovinarji pa v tako afero 
ne želijo stopiti, je dejala go­
stja večera.

Delovanje slovensko-ita- 
lijanske komisije je  potekalo 
na podlagi složnega dialoga - 
je pojasnila dr. Kacinova -,  ki 
je vedno težil k upoštevanju 
razlogov in prepričanj sogo­
vornika in k usklajevanju raz­
ličnih interpretacij ter spre­
jemu skupnih stališč o celot­
nem obravnavanem obdobju, 
ki je v poštev vzel razdobje 
med letoma 1880 in 1956. 
Mnenja enih in drugih skraj­
nežev niso prišla v poštev. 
Zgodovinarjem je torej uspe­

lo najti skupni jezik, politikom 
pa je tovrstno mišljenje tuje, 
saj večkrat iskoriščajo zgodo­
vino in njene vozle v svoje na­
mene, je dejala gostja Peter­
linove dvorane.

V svojem izčrpnem pose­
gu je  zgodovinarka podala 
tudi nekaj številk tistih, ki so 
bili po vojni zapustili istrske 
in dalmatinske domove. Ekso­
dus je doletel od 200 do 300 
tisoč ljudi, predvsem iz hrva­
ške Istre, saj s slovenskega 
ozemlja odšlo okrog 27 tisoč 
ljudi, med katerimi je bilo tudi 
vsaj 4 tisoč Slovencev. Našo 
m atično državo so v času 
obtoževali tudi za to, česar ni 
bila kriva, saj je  znatnejše šte­
vilo ezulov odšlo iz Hrvaške in 
ne s slovenskega ozemlja; naši 
južni sosedje pa se problemu 
v glavnem izogibajo.

"V  združeni Evropi se bo­
do stvari nujno spremenile", 
je dodala dr. Kacinova. "Čas 
je torej, da obe strani poko­
pljeta vsaka svoje žrtve in se 
znebita koncepta sovražnika, 
ker ga ni več. Samo tako bo 
m ogoče skupno zaževeti v 
novi Evropi", je zaključila zgo­
dovinarka.

Gledališki vrtiljak /  Zaključek sezone

Korenčkova sonata in nagrajevanje
V nedeljo, 7. 

t.m ., je  te tka  
zima zopet po­
kazala svoje os­
tre zobe in že 
drugič ponaga­
ja la  organiza­
torjem Gledali­
škega vrtiljaka 
ter njegovim o- 
biskovalcem. A, 
kot pravi geslo,
'the show must 
go on'. Snežin­
kam navkljub 
je zato v M ariji­
nem domu na- FOTO KRl>'1A 
stopilo Gledališče Tone Čufar 
z Jesenic, zadnji gost letošnje 
sezone družinskega abon­
maja.

V zelo izvirni predstavi Ko­
renčkova sonata, ki si jo  je  za­
mislil Rado Mužan, so, poleg 
d irigenta , nagajiv ih za jč jih

lutk in pravih korenčkov, na­
stopili še gledalci sami, sta­
rejši in mlajši, ki so v komorni 
zasedbi ter s pom očjo različ­
nih ropotuljic in tolkal izvedli 
posebno priredbo Straussove 
Radetzskyjeve koračnice ter 
izzvali ritm ično ploskanje v

dvorani. Aktivna vlo­
ga publike je tore j 
prva posebnost Ko­
renčkove sonate. Dru­
ga in pomembnejša 
pa je 'jezik', ki se ga 
je d irigen t poslužil 
pri sporazumevanju 
z lutkami, s svojimi 
'inštrumentalisti' in z 
občinstvom. Gre za 
nenavadno odrsko 
govorico grammelot, 
t.j. popačeno in na­
videz nerazum ljivo 
artikuliranje onoma- 
topejskih zvokov, ki 

se ob jasni pantom im i spre­
menijo v povsem razumljivo 

! izrazno sredstvo. Neposred- 
j nost in kom ičnost gramme- 
lota izhajata iz njegove po­
dobnosti z bebljanjem, ki je 
v najnežnejših letih vaja za 
pravo govorjenje. Nedeljsko

srečanje je  sklenil še prilož­
nostn i zborček, ki je  brez 
strahu zapel ljudsko Sijaj, 
sijaj sončece.

Preden bi zastor dokonč­
no padel nad šesto sezono 
Gledališkega vrtiljaka, je  že 
napočil težko pričakovani čas 
za nagrajevanje najm lajših 
ustvarjalcev, ki so vse leto so­
delovali na likovnem natečaju 
M oj najljubši gledališki junak.
V Marijin dom je letos prispe­
lo reko rdno  š tev ilo  risb ic  
(158), ki so sad osebne in fan­
tazijske interpretacije 43 po­
sameznikov, skupinski izde­
lek pa so poslali tudi otroci iz 
škedenjskega vrtca Jakob Uk­
mar. Podelitev knjižn ih  na­
grad sta om ogočili založba 
Mladika in Zadružna kraška 
banka, ki je poskrbela tudi za 
barvne svinčnike in voščenke 
v spodbudo za nadaljnje raz­
vijanje risarskih sposobnosti 
vseh mladih likovnikov.

AL

O b deseti, tragični oblet­
nici umora novinarjev in vi­
deo operaterjev Marca Lu- 
chette, Saše Ota, Daria D ' An­
gela, llarie Alpi in Mirana Hro­
vatina, ki so padli na bojnih 
področjih v Mostarju in Mo- 
gadišu, so njihovi tržaški ko­
legi priredili niz srečanj, da bi 
javnost seznanili o nevarnih 
okoliščinah, v katerih so pri­
morani delovati vojni dopi­
sniki.

Srečanje je potekalo v so­
boto, 6. marca na Trgovinski 
zbornici v Trstu. Za predaval- 
niško m izo je sedelo kar ne­
kaj izvedencev, ki so posred­
no in neposredno vezani na 
svet vojnega dopisništva. Po­
vezovalec srečanja Fabio A- 
modeo je prepustil besedo 
novinarjem  Fulviu M olina- 
riju, G ianu Micalessinu, An- 
dreu Rinaldiju, ki so vsak s 
svojega zornega kota orisali

Predavanje /  Trgovinska zbornica

Novinarji kot vojni 
dopisniki

F O TO  KR O M A

težave, s katerim i se mora 
vojni dopisnik vsakodnevno 
spoprijemati v kraju, kjer var­
nost posameznika ne more 
obstajati.

Razbrati je b ilo  veliko na­
vezanost na lasten poklic, ki 
pa se je v zadnjih letih globo­
ko sprem enil, saj je nenehni 
tehnološki razvoj ko ren ito

preoblikoval način poroča­
nja z vojne črte in skrajšal čas 
pretakanja novic. Vojni dopis­
niki so postali (predvsem po 
vojni v bivši Jugoslaviji) tudi 
vedno bolj priljubljena tarča. 
Iz besed predavateljev je bilo 
tudi razbrati zaskrbljenost za 
način preverjanja informacij, 
ki zahtevajo veliko obču tlji­
vost s strani dopisnika.

O  vlogi sodobnih m irov­
nih misij s strani mednarod­
nih organizacij ter o vplivih, 
ki ga ima pretakanje in fo r­
macij na po litično  vodenje 
m ednarodn ih  d inam ik, pa 
sta spregovorila general Sil­
vio Mazzaroli in prof. Stefa- 
no Silvestri.

Grenko so vsekakor izzve­
nele besede Paola Rumiza, ki 
je v pisnem sporočilu zaklju­
čil, da marsikatere vojne ob­
stajajo, ker drugi o teh po­
ročajo. Kaj pa vse ostale?

F O TO  KR O M A



NOVI GLAS /  ST. 9 2004

Tiskovna konferenca /  Dijaški dom Srečko Kosovel

O možnostih, ki jih Evropska unija nudi

i  ™
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Evropa se Sloveniji naglo 
približuje, a tudi obratno drži. 
Tega so se že pred davnim za­
vedali pri Slovenskem dežel­
nem gospodarskem združe­
nju, stanovski organizaciji slo­
venskih podjetnikov v Italiji, ki 
že od 1.1946 povezuje in zasto­
pa interese slovenskih gospo­
darstvenikov na ozemlju F-JK.

Na množično obiskani ti­
skovni konferenci, ki je pote­
kala v sredo, 3. marca, v pro­
storih Dijaškega doma Sre­
čko Kosovel v Trstu, so pred­
stavili in orisali dvanajst čez­
mejnih projektov slovenske 
narodnostne skupnosti v Ita­
liji, v katere je neposredno 
soudeležena tudi italijanska 
manjšina v Sloveniji in katere 
je odobril in sofinanciral ev­
ropski sklad za čezmejno so­
delovanje. Prisotni so bili pred­
sednika zamejskih krovnih 
organizacij SSO in SKGZ Ser­
gij Pahor in Rudi Pavšič, pred­
stavnik italijanske manjšinske 
skupnosti onkraj meje Mau- 
rizioTremul, predsednik SDGZ 
Marino Pečenik, ter Erik Švab 
in Kristina Valenčič, odgovor­
na "Urada za Evropo", ki de­
luje vedno v okviru SDGZ od 
leta 2001.

"U rad za Evropo" je pri­
stojen za koordinacijo sode­
lovanja med Italijo in Slove­
nijo ter drugim i bližnjim i dr­
žavami s projektiranjem, izde­
lavo, predstavitvijo  in izva­
janjem projektov v sklopu ev­
ropskih programov (Interrreg
II Italija-Slovenija in drugih). 
Urad nudi v sodelovanju s krov- 
nim a organizacijam a naše 
manjšine, Uradom za Sloven-

Simeone Musich je duho­
vnik neposrednega pristopa. 
Značajsko odprt je in ravno­
dušno odkritosrčen. Po rodu 
je iz Dalmacije, po vojni pa je 
kot optant prišel v Italijo in več 
let maševal na Vidmskem in 
Trbiškem, dokler mu ni leta 
1970 videm ski nadkofškof 
msgr. Alfredo Battisti dovolil, 
da se preseli na Tržaško, kjer 
je takoj postal dušni pastir v 
cerkvici, ki se nahaja na kraju

ce v zamejstvu in po svetu pri 
M ZZ tudi tehnično asistenco 
pri internacionalizaciji pod­
je tij in iskanje mednarodnih 
poslovnih partnerjev ter čr­
panje finančnih sredstev za 
podjetja in druge subjekte v 
Ita liji in Sloveniji in drugih 
možnosti, ki jih  predvidevata 
deželna in državna zakono­
daja v Italiji in v matični do­
movini. Področje, na katerem 
je "Urad za Evropo" aktiven, 
ne zadeva le gospodarski sek­
tor. V složnem sodelovanju 
med SDGZ in raznimi orga­
nizacijam i tako tostran kot 
onstran meje (predvsem na ni­
voju krovnih organizacij, med 
katerimi je v zadnjih časih ste­
kel ploden dialog tudi v okvi­
ru Omizja za manjšinska vpra­
šanja Mešane komisije med 
RS in F-Jk za obravnavo skup­
nih razvojnih vprašanj) je bilo 
določenih več sektorjev, ki bi 
bili lahko deležni evropskega 
sofinanciranja. "Urad za Evro­
po" je  na podlagi interesov 
različnih sektorjev obeh manj-

bivše tržaške umobolnice pri 
Sv. Ivanu. S časom je postal 
tudi škofijki vikar, ki skrbi za 
problematiko psihično priza­
detih oseb.

"Takrat je bil v zalivskem 
mestu globok razkol med ci­
vilno družbo in psihiatrom Ba- 
saglio, ki je s svojim posegom 
na novo postavil vprašanje 
umsko prizadetih. Pomemb­
no je bilo posredovanje pokoj­
nega škofa Bellomija, ki je tudi

šin (kulturnih, športnih, go­
spodarskih in drugih) sesta­
vil več predlogov, ki sojih nato 
predstavniki krovnih razvrstili 
po pomembnosti. Interesna 
področja, ki bodo deležna so­
financiranje EU, zadevajo go­
spodarsko sodelovanje ter 
projekt čezmejne televizije. 
Posebno bogato kaže, da je 
kulturno sodelovanje, ki pred­
videva skupne likovne razsta­
ve, vzpostavitev dokumenta­
cijskega in informativnega sre­
dišča Slovencev v Italiji in mre­
že za prom ocijo kulture in je­
zika po Evropi, čezmejno so­
delovanje in raziskovanje na 
področju šolstva in knjižnic, 
medmanjšinsko sodelovanje 
na področju jadranja, avdio­
vizualne in gledališke ter šport­
ne projekte. Te je v visoki meri 
sofinanciral evropski sklad za 
regionalni razvoj.

Tatjana Rener je v imenu 
Agencije za regionalni razvoj 
RS orisala še položaj čezmej­
nih evropskih projektov on­
kraj meje.

cerkveni stvarnosti predočil 
svet umsko prizadetih bolni­
kov in vzpostavil plodno vez 
med cerkvijo in zdravniki, ki 
so Basaglievi liniji sledili. Do­
kaz tega je bila široka prisot­
nost psihiatrov na Bellomije- 
vem pogrebu", je  dejal g. 
Musich na tiskovni konferen­
ci, ki je potekala na sedežu 
vikariata pri Sv. Ivanu.

Letos praznuje torej g. M u­
sich svoje petindvajsetletnico 
delovanja kot škofov vikar, ki 
sledi tovrstn i problem atiki. 
Ker je začutil, da predstavlja 
tako dolgo obdobje pomem­
ben jubile j in ker hoče svoje 
dolgoletne izkušnje deliti z 
vsemi, ki jim  vprašanje um­
skih bolnikov leži pri srcu, se 
je odločil, da bo organiziral 
vrsto prireditev, tako verske­
ga kot prijateljskega značaja, 
ka terih  sklenitev bo p o to ­
vanje skupine umsko priza­
detih bolnikov na božjo pot 
v Lourdes, v upanju seveda, 
da bo organizacijsko vse glad­
ko steklo.

Niz prireditev ob tako po­
membnem jub ile ju  se je  že 
začel prejšnji četrtek, ko je v 
veliki dvorani tržaškega seme­
nišča steklo prvo predavanje, 
ki je im elo  kot gosta prav 
msgr. Alfreda Battistija, ki je

Kot sta podčrtala predsed­
nika krovnih organizacij Pa­
hor in Pavšič, tovrstni dosežki 
kažejo na pomen dialoga z 
ita lijansko m anjšino onkraj 
meje. Obenem je potek do­
godkov pokazal vedno večjo 
težo, ki jo  krovni organizaciji 
zadobivata na nivoju deželne 
vlade, saj sta SKGZ in SSO v 
zadnjih časih postali pomem­
bna dejavnika dialoga med 
F-Jk in RS. Tudi vez z italijan­
sko manjšino v Sloveniji po­
staja vedno bolj tesna in plod­
na, kot kaže sinergično sode­
lovanje, ki je obrodilo ome­
njene projekte na podlagi čr­
panja evropskih skladov. Ge­
neralni konzul RS Č rtom ir 
Špacapan je vsekakor omenil, 
da so določila in informacije 
glede vstopa Slovenije v EU 
še nekoliko nejasna, veliko 
ostaja še nerešenih vozlov 
(na prim er glede čezmejnih 
delavcev). Ne glede na to pa 
je bila sredina tiskovna kon­
ferenca po mnenju diploma­
ta izraz tistih možnosti (pred­
vsem v zvezi manjših projek­
tov), ki j i  EU nudi; žarišče ni 
potem takem namenjeno le 
velikim načrtom (Koridor 5 in 
podobno), ki so vsekakor po­
membni.

Spregovorila je tudi bivša 
generalna konzulka v Trstu 
Jadranka Šturm Kocjan, ki je 
sedaj zadolžena na Uradu za 
Slovence v zamejstvu in po 
svetu. Udeležence je povabi­
la na seminar o širitvi EU kot 
priložnost za Slovence v za­
m ejstvu, ki bo potekal 19. 
marca v Ljubljani.

priso tn im  govoril na tem o 
"Doprinos religije psihiatriji". 
To je le bilo le prvo predavanje 
v sklopu drugih treh, ki bodo 
potekala vsak četrtek v tem 
mesecu in ki imajo namen tu­
di usposobiti čim večje števi­
lo prostovoljcev na področju 
psihične prizadetosti.

G. Musich bo ob Veliki no­
či priredil na območju bivše 
umobolnice pri Sv. Ivanu 6. 
aprila, ob 19. uri tudi Križev 
pot. "Ko pa bo poletje bliže, pa 
bom po verskem obredu po­
vabil umsko prizadete bolnike, 
zdravnike in medicinske sestre 
na bratovsko srečanje", je 
dejal g. Musich. Da bi proble­
me prizadetih celovito vzeli 
v pretres in da bi javne usta­
nove bile v tesnejšem stiku z 
družinami bolnikov, bo jub i­
lant priredil okroglo mizo, ki 
bo potekala 1. aprila, na ka­
teri bo občinska odbornica 
za zdravstvo Emanuela Dam- 
brosio skušala v bolj neposre­
dni obliki poslušati vsakodne­
vne težave staršev prizadetih 
bolnikov.

"Starši jo bodo tako lahko 
vprašali, kaj bo z mojim sinom 
ali hčerjo, ko nas več ne bo", 
je še dodal aktivni družbeni de­
lavec, ki ima vedno pred seboj 
nemega Kristusa na križu, ki je 
potreboval nekoga, da mu 
ponudi roko in usta: no, to bi 
lahko bili prostovoljci: ko bi 
vsakemu bolniku pomagali, bi 
Kristusu pomagali.

OBVESTILA

VPISOVANJE ZA potovanje z 
Novim glasom v Španijo, v 
Santiago de Compostela in 
Kastilijo, je odprto do 19. 
marca 2004. Kdor se nam še 
želi pridružiti, naj pohiti z vpi­
som na naših uredništvih v 
Gorici, te l.0481 533177, inv 
Trstu, tel. 040 365473. Za po­
tovanje je dovolj veljavna 
osebna izkaznica za tujino.

POSTNI POGOVORI po ra­
diu Trst A so vsak torek in vsak 
petek, ob 18.40. Tema pogo­
vorov je Gospodova molitev 
in Očenaš. Govore so pripra­
vili in jih  podajajo slovenski 
m inoriti. V petek, 12. t. m., 
bo p. M irko Pihler razlagal 
prošnjo "P rid i k nam tvoje 
kraljestvo". Isti pater bo v to ­
rek, 16., in petek, 19., razla­
gal prošnjo "Z god i se tvoja 
volja, kakor v nebesih tako na 
zemlji". Vsem, še posebej bol­
nikom priporočamo, da go­
vore poslušajo. Jezus je re­
kel, da človek ne živi samo od 
kruha, ampak tudi od vsake 
besede, ki izhaja iz božjih 
ust, in Očenaš še posebej

V sredini je  na m arm orni 
plošči upodobljena sm rt sv. 
Heme; predstavlja Ljubezen
- Flem ino ljubezen do Boga 
in b ližn jega. To je  delo A. 
C orradin ija  iz 18. stol. Skozi 
odp rtino  oltarnega tem elja 
je  viden H em in sarkofag, ki 
ga nosijo dve ženski in ena 
moška glava. Skozi tis to  od­
p rtino  so včasih lezle žene 
prosit svetnico za srečen po­
rod. Kako so to zmogle? so 
se spraševale iz letnice in se­
dale na zelenkasti H em in  
kam niti sedež, ki velja za ču­
dode lnega. V cerkvi je  še 
m nogo um etnin in zan im i­
vosti. Npr. 9x9 m velik po­
stni p rt z 99 slikam i iz Sv. 
pisma. V postnem času ga 
obesijo pred glavni oltar.

C e rkev  je  od  I. 1788, 
o d ka r so škofovski sedež 
prenesli v Celovec, le še far­
na cerkev. Zanjo skrb ijo  sal- 
vatorijanci, redovniki, ki so 
se vselili v samostan.

V le tih  1987 do 1899 je 
bila cerkev zunaj in znotra j 
obnovljena. Leta 1988 je po-

izhaja iz božjih Jezusovih ust.
ZDRUŽENJE PR0ST0V0LJ 

CEV Hospice Adria Onlus vabi 
v četrtek, 11. marca, ob 20.30, 
v razstavno dvorano, ul. Ri- 
creatorio 2, ki jo  je  dala na 
razpolago Zadružna kraška 
banka na O pč inah . Tema 
večera je  Med življenjem in 
smrtjo: kako razne veroizpove­
di gledajo na evtanazijo oz. na 
podaljšanje življenja za vsako 
ceno. Pri okrogli mizi bodo 
sodelovali g. Dušan Jakomin, 
duhovnik v Škednju, urednik 
mesečnika Naš vestnik; g. 
Ariel Haddad, glavni rabin za 
Slovenijo, d irektor knjižnice 
in muzeja judovske skupno­
sti v Trstu; g. Nevzet Porič, 
profesor islamske znanosti in 
ta jn ik  islamske skupnosti v 
Ljubljani.

SLOVENSKA VINCENCIJEVA 
konferenca v Trstu in Klub 
p rija te ljs tva  vab ita  vse na 
duhovno pripravo na Veliko 
noč, ki bo v četrtek, 18. mar­
ca pri šolskih sestrah pri Sv. 
Ivanu, ul. delle Doccie 34. 
O b 16. uri bo sv. maša, nato 
razgovor ob čaju.

teklo 50 let, odkar je  sv. He- 
mo Krško papež Pij XI. pro­
glasil za svetnico. O d pro­
glasitve za blaženo pa je  I. 
1987 preteklo celih 700 let. 
25. jun ija  1988 je papež Ja­
nez Pavel II. na polju južno 
od cerkve daroval sv. mašo 
za 80.000 rom arjev iz Ko­
roške, iz Štajerske, Slovenije 
in Furlanije.

Tokratni izlet Kluba prija ­
teljstva je bil kar prepoln v ti­
sov, z a n im iv o s ti, le p o te . 
Škoda, da je p rije tno  razpo­
loženje v avtobusu ob vra­
čanju pretrgal klic telefon- 
čka, ka jti prinesel je  zelo ža­
lostno vest m lademu orga­
nistu Davorinu Starcu. N je­
govega očeta je Bog pokli­
cal k Sebi. Ta novica je  pre­
tresla celo neugnane pro- 
seške fantiče, ki so se kar za 
lep čas um irili. Sicer so pa 
iz le tn ik i srečno p rispe li v 
Trst tam  okrog devete ure z 
željo, da bi šli km alu spet 
kam past radovednost.

/  konec 
Nada Martelanc

ZVEZA CERKENIH PEVSKIH ZBOROV 
v sodelovanju z 

ZVEZO PEVSKIH ZBOROV  
PRIMORSKE, ZVEZO SLOVENSKIH KULTURNIH 

DRUŠTEV -  TRST, GORICA, VIDEM  
in ZVEZO SLOVENSKE KATOLIŠKE 

PROSVETE IZ  GORICE

vabi na revijo

P R IM O R S K A  P O J E  2 0 0 4 ,
v nedeljo, 14. marca, ob 16. uri 

v cerkvi sv. Ivana v Trstu.
NASTOPILI BODO:
■ MeCPZ Sv. Križ pri Trstu,
■ MeCPZ Skedenj,
■ Ženska vok. skupina Korala - Koper,
■ MeCPZ Godovič,
■ MoPZJanez Svetokriški - Ajdovščina,
■ Primorski akademski /bor Vinko Vodopivec - Ljubljana
■ Komorni zbor Ipavska - Vipava.

MESEČNA KONFERENCA V ŽUPNIJSKI DVORANI 
V NABREŽINI

bo v sredo, 17. marca, ob 20. uri.

Tereza Srebrnič bo predavala s projekcijam i na temo: 
Izkušnje prostovoljke  v Izraelu med katoličani, Arabci, 

(muslimani), pravoslavnimi.

Sledita razgovor in družabnost.
Vabljeni!

ZVEZA CERKVENIH PEVSKIH ZBOROV
opozarja  otroške in m ladinske zbore s Tržaškega, 

da 12. marca 2004 zapade rok za prijavo za letošnjo 
revijo PESEM M LADIH, ki bo v nedeljo,

21. marca 2004, na Pomorski postaji v Trstu. 
Prijavnice s sporedom  in kop ijam i p a rtitu r pesmi, 

ki jih  boste izvajali, pošijite  na naslov 
ZCPZ, Ulica Donizetti 3, 34133 TRST.

Lahko tud i po faxu na številko 040 882488.

Tiskovna konferenca /  Območje bivše umobolnice pri Sv. Ivanu

Deliti težave z umsko prizadetimi
bolniki

S Klubom prijateljstva pri Gospe Sveti 
in pri sv. Hemi Krški

Po sledeh naših prednikov (12)
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Srečanje slovenske konzulte 
z občinskimi svetovalci

Koncert ob 50-letnici SCGV Emil Komel

Zavečjesodelovanje Stoji učilna Zidana...
'  "  A ve* \Aariic*  nrpk m n r ih "  n n v p zn v a la

V prizadevanju, da bi zno­
traj goriške občinske uprave 
čim bolj povezovali in uskla­
jevali razne dejavnosti, je pri­
šlo na pobudo slovenske kon­
zulte do srečanja s slovenski­
mi občinskim i svetovalci, ki 
jih  je v tej mandatni dobi kar 
sedem. Prisotni so bili Mara 
Černič, Nataša Paulin, Silvan 
Primozig in Marjan Sošol. Bo­
židar Tabaj in Aleš VValtritsch 
sta bila istočasno zadržana v 
neki drugi občinski komisiji. 
Do srečanja je  prišlo v sredo,
3. marca. Predsednik konzul­
te Igor Komel je uvodoma iz­
postavil nekaj vprašanj, s ka­
terimi se ukvarja konzulta in 
na katera pričakuje ustrezne 
rešitve občinske uprave. Tre­
ba je čimprej spremeniti pra­
vilnik slovenske konzulte, za­
gotoviti s primernim osebjem 
redno delovanje slovenskega 
urada na občini, uresničiti za­
konsko d o lo č ilo  glede na­
m em bnosti Trgovskega do­
ma in najustreznejše poskr­
beti za dokončni sedež nižje 
s redn je  šole Ivan T rinko . 
Damjan Paulin je  v svojem 
posegu podčrtal potrebo po 
večji učinkovitosti občinskih 
sto ritev in večjega sodelo­
vanja z rajonskimi sveti, poi­
menovanje ulic po zaslužnih 
slovenskih ljudeh, večjo po­
zornost občinske uprave do 
kulturnih ustanov, učinkovi­
tejše reševanje  u rb a n is ti­
čnih vprašanj s posebnim po­
udarkom  na Jeremitišče in 
zahtevo po vidni prisotnosti 
slovenske o rg a n iz ira n o s ti 
ob raznih pobudah pri vsto­
pu Slovenije v Evropsko unijo. 
Svetovalec Primozig je izpo­
stavil dejstvo, da je  goriška 
občina v manj kot dvoletnem 
obdob ju  veliko naredila in 
zagotovila preko občinskih 
svetovalcev izvajanje zaščit­
nega zakona in zakona št. 
482. Po njegovem mnenju se 
Slovenci premalo poslužuje­
mo slovenskega urada na ob­
čini. Čuti se potreba, da bi 
tudi v drugih občinskih ura­
dih bilo več ljudi z znanjem 
slovenskega jezika. Glede Tr­
govskega doma povzroča šte- 
v ilne  težave zakonska po­
m anjkljivost. Izrazil je  tudi 
nasprotovanje, da bi občina

krčila število rajonskih svetov, 
ker bi s tem najbolj prizadela 
slovenske prede le  mesta. 
Nataša Paulin je ocenila, da 
je premalo sodelovanja med 
občinskim i svetovalci in od­
borom in da je treba poskrbe­
ti za bolj organizirano delo 
slovenskega urada. Šolska 
vprašanja so bistvena, čuti se 
tudi velika potreba po jaslih 
za slovenske otroke, za kate­
re je občina že storila nekaj 
korakov. Mara Černič je  bila 
mnenja, da se je treba stalno 
prizadevati, da bi večinski del 
goriškega prebivalstva postal 
bolj občutljiv in dovzeten do 
slovenskih vprašanj, o katerih 
večkrat ni dovolj informiran. 
Marjan Sošol je  obžaloval do­
ločeno nelagodje in težave 
občinskih svetovalcev, ker ni 
pravega sodelovanja z odbo­
rom, opozicija dela sistema­
tično obstrukcijo in občinski 
uradi gredo po svojem. Za 
celoten goriški prostor bi bila 
zelo dobrodošla ustanovitev 

| čezmejnega konservatorija. 
Član konzulte Aleš Doktorič 

; se je zavzel za sodelovanje z 
novogo rišk im i obč insk im i 
upravitelji, predstavnika sin­
dikata slovenske šole pa sta 
predlagala, da bi konzulta 
posvetila naslednjo sejo šol­
skim vprašanjem predvsem v 
zvezi z velikim osipom vpisov 
d ijakov na slovenske višje 
šole.

Prireditev ob 50-letnici de­
lovanja Slovenskega centra 
za glasbeno vzgojo Emil Ko­
mel so organizatorji v sobo­
to, 6. marca, pripravili skrbno 
in z dobršno mero izvirnih 
zamisli, spiritus agens celotne 
slavnostne akademije pa je bil 
ravnatelj Silvan Kerševan, ki 
us tanovo  vod i že od leta 
1974. Njegovega "osebnega" 
jub ile ja  ni nihče posebej o- 
menjal, zato se spodobi, da 
mu za 30-letno predano delo 
vsaj na tem mestu od srca 
čestitamo.

Med poslušalci je  zažare­
la p isana m avrica  m lade  
ustvarjalnosti, žlahtnega mu­
ziciranja in sproščenosti. V 
dvorani je  bilo občutiti tudi 
prijateljske vezi s predstavniki 
različnih ustanov iz bližnjega 
in širšega okolja, v katerem 
ima ta pomembna glasbena 
ustanova  ug le dn o  v lo g o . 
Osnova je bila seveda glasba. 
Učenci različnih starosti, v 
pestrih zasedbah od zbor­
čkov do solistov in orkestrov, 
so izvajali skrbno izbran pro­
gram. Ni manjkalo hudomu­
šnosti, niti vedrine ali igrivo­
sti, med lahkotnim i zvoki pa 
so se pletli tudi resnobni toni, 
ki so jih  napisali znam eniti 
skladatelji. Nemogoče je vz­
dušje povzeti v nekaj bese­
dah, zagotovo pa bodo v spo­
minu ostali nastop mladega 
pianista Aleksandra Gadži- 
jeva, ki je z mladinskim orke­
strom (dir. Luigi Pistore) izve­
del p rire d b o  H aydnovega 
Koncerta za klavir v C-duru, pa 
pozdravni nastop pihalnega 
ansambla pod vodstvom Ma­
teja Špacapana, igranje pia­
nistke Aleksandre Petrovič (z 
občuteno izvedbo Chopino­
ve Sonate št. 3 v h-molu, op. 
58 je celotni prireditvi vdah­
nila široko slovansko dušo), 
ljubek venček slovenskih ljud­
skih pesmi, ki jih  je zapel 
otroški zbor (dir. Marja Fei- 
nig) ter nastop malega orke­
stra, ki ga vodi Aleksander 
Sluga. Posebej slavnostno sta 
učinkovala mladinski orkester 
in baletni ansambel s so li­
stom Matijem Faganelom in 
v koreografiji Nataše Sirk ter 
seveda mladinski zbor (dir. 
Damjana Čevdek Jug), ki se 
je v nizu skladb "sprehodil"

od Gerbičeve Ave Marije, prek 
Brittnove O ld Abram Brown 
do radostnih zvokov mlado­
stnih napevov. Sklep glasbe­
nega dela prireditve je bil še 
posebno veličasten in mlado­
stno svež. Pravzaprav je  bil 
tudi uvod v novo notno pu­
blikacijo Goriški glasbeni listi, 
s katero želi šola spodbuditi 
dom ače sk lada te lje  za p i­
sanje in ustvarjanje novih del. 
Prvi zvezek prinaša skladbo 
Hilarija Lavrenčiča Dvoglasna 
invencija na temo Priletela 
muha na zid, zelo suvereno in 
z mladostnim žarom pa s ta jo  
izvedla mladinski pevski zbor 
in orkester. D irigiral jo  je  kar 
skladatelj H ila rij Lavrenčič. 
Celotno prireditev je  v "od ­

m orih " povezovala filmska 
"freska" z naslovom Suita v 
petih slikah. Zamisel in izde­
lavo tega vizualnega prikaza 
ključnih dogodkov iz življenja 

(šo le  sta podp isa la  Silvan 
Kerševan in H ija c in t Jussa, 
celotno prireditev pa so po­
m agali re a liz ira ti še N iko  
Klanjšček, H ijacint Jussa, Pa­
ola Bertolini, Fabio Devetak, 
Andrej Jussa in M iloš Čotar 
ter seveda vsi učitelji na šoli 
ter spremljevalni pianisti Mar-

I tina Hlede, Dalia Vodice in 
Eliana Humar. Prelep slavno­
stni dogodek, poimenovan 
Naših 50 let, je izzvenel še v 
sproščeni zabavi po sami pri­
reditvi, po trd il pa je  veselo 
spoznanje, da Gorica zane-

S 1. S T R A N I

Pol stoletja...
O bletn ico je  center obe­

ležil z izdajo bogato oprem­
ljenega zbornika Naših 50 let, 
prikaza prehojene poti in želj 
za prihodnost, z dvojno zgo­
ščenko, ki zajema izbrane po­
snetke od leta 1958 do 2002, 
in s prvo številko publikacije 
Goriški glasbeni listi, ki naj bi 
postala letna stalnica in bi 
spodbujala gojence k ustvar­
jalnosti. Šola, ki je prisotna po 
vsem območju goriške nad­
škofije, od Devina do Plešive- 
ga, je danes v polnem razma­
hu in v duhu vseh teh, ki so ji 
postavili temelje, nadaljuje 
svoje vzgojno in povezovalno 
poslanstvo. Že od časa Pev­
skega in glasbenega društva, 
ki je bilo pobudnik Trgovske­
ga doma, je namreč povezo­
vala glasbene duše različnih 
narodov. Da glasba ne pozna 
meja, je v svojem pozdravu na 
jub ile jnem  večeru poudaril 
tud i goriški župan V itto rio

sljivo postaja zrelo, odprto  
mesto, kjer ima kultura vlogo 
plemenitenja in sožitja vseh, 
"kar nas dobrih je ljud i", kot 
so organizatorji s Prešerno­
vimi verzi zaokrožili svoje sla­
vje.

Jože Štucin

VV

• t

Brancati, k ije  podčrtal pomen 
glasbe "za kulturno rast mla­
dih rodov, pa tudi za ohranja­
nje mladega, vedrega in raz­
položljivega srca". Taki ljudje 
naj krojijo našo krajevno zgo­
dovino s tvornim  sodelova­
njem med različnimi, kar lah­
ko privede samo do večje 
obogatitve vseh.

Najlepše je stanje šole opi­
sal njen ravnatelj, duša in go­
nilna sila Silvan Kerševan, ko 
je skoraj ganjen rekel: "M oje 
misli te dni so vesele, saj šola 

j je živa, živahna in življenjska. 
Naša vizitka pa je na odru," 
kjer se je predstavil cvet cve­
tov njene današnje stvarnosti. 
Ravnatelj ni mogel m imo za­
hval vsem, ki so v 50 letih so­
delovali, tudi tistim, ki so že 
"angeli varuhi in bdijo nad na­
m i". Glasba je sicer "abstrak­
tna govorica," je nadaljeval, 
"toda polna vsebin; kdor želi,

i jih lahko razume." O trokom 
želijo na šoli predstaviti prav 
to glasbo, ki naj jim  omogoča,

«*
da bi lepše živeli. Kerševan se 
je tudi javno zahvalil Ivi Hro­
vatin in Lojzki Bratuž, živima 
pričama obnovitve delovanja 
našega glasbenega šolstva, 
nato pa še nekdanjim men­
torjem, ki so v 70. letih na Pla- 
cuti dali novega zagona cen­
tru. Marko Marinčič je v ime­
nu pokrajinske uprave pohva­
lil v isoko kakovost šole in 
zaželel, da bi bil tudi po njeni 
zaslugi naš prostor kot orke­
ster, ubrana celota, v kateri 
naj ne izstopa samo en glas. 
Pokrajinski predsednik SSO 
Janez Povše je podčrtal, da 
nas šola povezuje zno tra j 
manjšine, z italijanskim i so- 
meščami, z matico in evrop­
skimi narodi; v svojem enkrat­
nem poslanstvu  zd ru žu je  
m nožičnost in kakovost. V 
imenu Zveze primorskih gla­
sbenih šol je Slavica Mlakar 
zaželela, da bi še naprej po­
vezovali ustvarjalne energije, 
v imenu glasbene šole Nova 
Gorica pa je Vlasta V ižintin 
spodbudila k tesnejšemu so­
delovanju. Nataša Paulin je 
izrazila upanje, da bi center 
Komel in Glasbena matica

1 našla skupne točke in v priča­
kovanju izvajanja zaščitnih 
do loč il hod ila  po isti poti: 

! "Čakajo nas novi izzivi."

SCGV Emil Komel /  Deseto srečanje z glasbo 2003-04

Klavirski recital mlade pianistke

FO TO  BO M BAČA

Novembra 2003 je na me­
dnarodnem tekmovanju pia­
nistov, ki ga organizira mesto 
Gorica, prvo nagrado prejela 
Tatjana Ivleva (roj. 1978), pia­
nistka iz Rusije. Njena glasbe­
na pot se strmo vzpenja, kako 
tudi ne, saj je dip lom antka 
moskovskega konservatorija 
Čajkovski, na katerem se šo­
lajo največji talenti iz celega 
sveta. V sredo, 3. marca 2004, 
je svoje vrhunsko znanje pred­
stavila tudi širši goriški publiki 
na samostojnem recitalu. Nas­
top je sodil v sklop abonmaj­
skih koncertov priljubljenega 
cikla Srečanja z glasbo, s kate­
rim SCGV Emil Komel že več 
let razveseljuje goriške ljub i­
telje glasbe. V veliki dvorani 
KC Lojze Bratuž so se tokrat 
srečali predvsem m ladost, 
glasbena nadarjenost, odlič­

na, celo pedantna tehnika ter 
poznavalci in občudovalci mla­
dih talentov, ki so tokrat z ve­
lik im  navdušenjem sprejeli

bleščeč nastop ruske umet­
nice.

Ivleva je izvedla zahteven 
in v marsičem izviren pro­

gram. Uvodna Beethovnova 
Sonata op. 54 v F -  duru je 
mogoče redkeje izvajana kot 
druge tovrstne stvaritve, a po 
tehtnosti, strukturi in lepoti 
oblike v ničemer ne zaostaja 
za bolj znamenitim i mojstro­
vim i deli. Beethoven je vse­
kakor skladatelj strasti, abso­
lutne predanosti zvoku in ge­
nialen "g ra d ite lj"  s truktur. 
Če ne bi bil glasbenik, bi naj­
verjetneje načrtoval katedra­
le ali pisal obsežne romane. 
Vsekakor je njegova glasba 
velik izziv za mladega piani­
sta, saj mu je težko (skoraj 
nemogoče) priti do konca in 
ga razumeti do poslednjega 
tona. V Beethovnovi glasbi 
vedno ostaja nekaj neizreče­

nega, neizvedljivega, neod­
kritega. Ivleva ga je tokra t 
predstavila kot virtuoznega 
klasicista, v katerem brbota 
od rom antičnih nastavkov in 
horm onskih viharjev, nema­
ra za kanček pretrdo, preveč 
mehansko, čeprav ji ne gre 
oporekati izjemne obču tlji­
vosti prav za oživljanje usta­
ljenih navad vmesnega ob­
dobja, ko red in oblika še od­
bijata izbruh romantičnega 
zanosa. V nadaljevanju je iz­
jemna nadarjenost mlade pia­
nistke prišla bolj do izraza, 
posebno pri izvajanju Debus- 
syjevih skladb, kjer žarki bele 
svetlobe pogosto rišejo sanj­
ske in lirsko mehke pokraji­
ne. Debussyjeva luč in širina 
m elodij sta bliže poeziji kot 
dram atiki, predvsem pa ved­

no opojno učinkujeta na po­
slušalca. Posebno stavek Čla- 
ir de lune (iz Suite Bergamas- 
kue), v katerem zaslutimo ne­
izmerno izrazno moč melan- 
ho lično-avantgardne dobe 
na prelomu stoletja. Ivleva je 
tu pokazala tudi svojo lirič­
no naravo in prisotne prepri­
čala, da se pravzaprav njena 
koncertantska kariera šele 
zares začenja. Zagotovo bo 
uspešna in opazna, vseeno 
pa se na koncertu nismo mo­
gli otresti občutka, da ji bolj 
ležijo dramatične, s poudarki 
in akcenti nabite skladbe, ta­
ke, ko je Sonata št. 4 v c-molu 
Sergeja Prokofjeva, ki jo  je 
nadvse precizno in odločno 
interpretira la ob sklepu red­
nega dela koncerta.

Jože Štucin



NOVI GLAS /  ST. 9 2004

Predavanje Skupnosti družin Sončnica

Problematika odvisnosti v družini
Glede raznih odvisnostih 

si človek predstavlja, da je o 
le-teh že dobro seznanjen in 
veliko ve, vendar se kaj kma­
lu pokaže, da ni tako. Iznaj­
d ljivost trga je velika in pri 
mladih se spreminjajo načini 
uživanja, tako da nazadnje 
človek zve vedno kaj novega. 
Na težko temo zasvojenosti 
je  2. marca spregovorila  v 
Močnikovem domu psiholo­
ginja Roberta Sulčič. Med u- 
činkovinam i, ki povzročajo 
odvisnosti, je  govornica vze­
la v pretres zakonito dovolje­
na alkohol in kajenje ter širo­
ko mavrico nezakonitih drog.
V uvodu je najprej obravna­
vala razvoj zasvojenosti pri 
mladostniku, ki se pripravlja 
že v otroštvu, če so zgledi v 
družini, in nadaljuje s posku­
si v najstništvu, ki lahko uve­
dejo v privajanje in vzdrže­

vanje. Psihologinja je  nato 
analizirala, kateri so lahko vz­
roki, da se mladostnik zateče 
k psihoaktivnim snovem. Iz­
kazalo se je, da je le-teh nič 
koliko in da so raznoliki. Pro­
ti njim se starši najbolje bori­
mo z odgovornostjo in skrbjo 
za svoje otroke in z iskrenim 
pogovorom kot sestavnim de­
lom našega vsakdanjika.

Sledil je  najzanimivejši del 
večera, ko so prisotni odgo­
varjali na vprašalnik in se pre­
izkusili v tem, kako globoko 
poznajo posamezna mamila. 
Zatem seje psihologinja zau­
stavila posebej pri skupinah 
drog, ki delujejo kot psihode- 
presivi, stimulansi, halucino­
geni ali drugače. Iz svoje služ­
bene izkušnje je dodala še 
marsikatero zanimivost v zve­
zi z uživanjem mladostnikov.

Kako pa p rep reč iti už i­

vanje mamil? V pogovoru z 
mladostniki o drogah naj bi 
poudarjali predvsem pozitiv­
ne učinke nekajenja, nepitja 
in neuživanja mamil. Dokaza­
li so, da prikazovanje slabih 
posledic, ki jih  povzročajo 
mamila, mladostnika ne od­
vrača od drog. V prigovarja­
nju k nekajenju na primer naj 
bi poudarili pozitivne strani, 
da mladostnik ne smrdi, ima 
m ožnost daljšega življenja, 
ima manj prehladov in manj 
mozoljev, bele zobe, lepo in 
ne rumeno kožo, več denarja 
v žepu, je  dober zgled za vr­
stnike ipd. Pomembno je kre­
piti mladostnikovo samopo­
dobo tako, da se udejstvuje 
na raznih področjih, ga učiti, 
da se sprosti v pogovoru, na 
sprehodu ali na drug zdrav 
način in mu nuditi občutek 
varnosti. Treba mu je govori­

ti, da je pozitivna osebnost in 
močnejši, če je sposoben se 
odreči drogi. U činkovito je 
tudi igranje vlog, ko mlado­
stnika vprašujemo, kaj bi sam 
naredil v določenem primeru, 
ko bi b il oče. N a jpom em ­
bnejši način boja proti mami­
lom pa je nedvomno dober 
zgled staršev.

Ker so tudi raziskave med 
zamejskim i m ladostniki po­
kazale, da nad vsemi nadlo­
gami kraljuje alkohol, je psi­
hologinja predlagala še pra­
vila zmernega pitja, saj sami 
večkrat zavajamo druge, ko 
jim  silimo kozarček v roko in 
ravnamo drugače neodgo­
vorno. Za sklep je  gostja po­
dala še pregled struktur, ki 
lahko sprejmejo mladostnike 
v težavah, ko so najbližje ose­
be že nemočne in imajo mla­
di resne telesne in duševne 
poškodbe.

Harjet D orn ik

Na goriške odrske deske 
prihaja nova premiera, za ka­
tero bo poskrbela gledališka 
ekipa lju b ite lje v  O dra  90. 
Skupina mladih, pa vendar 
izkušenih in priljubljenih gori- 
ških igralcev se namreč že od 
novembra pripravlja na ko­
medijo, ki si jo  bomo lahko 
prvič ogledali v nedeljo, 21. 
marca, ob 17.30 v veliki dvo­
rani KC Lojze Bratuž, prva 
ponovitev pa bo v soboto, 27. 
marca, ob 20.30 prav tam.

Izbira igre ni nikoli lahka 
zadeva. joze Hrovat, stalni

Oder 90 /  Premiera v nedeljo, 21. marca
Gospa poslančeva ali igra 

o politiki, ženski in 
protagonizmu

član Slovenskega narodnega 
gledališča iz Nove Gorice ter 
režiser goriške skupine, je 
igralcem ponudil vrsto dram­
skih besedil slovenskega pi­
sca, humorista in politika To­
neta Partljiča; med tem i so 
člani izbrali komedijo Gospa 
poslančeva. Po besedah igral­

cev je delo zanimivo, posta­
vljeno v današnji čas. V bistvu 
je to  zgodba o politiki, prota­
gonizmu, predvsem ženskem, 
ter o tistih nenapisanih mejah, 
ki jih  nekateri znajo preko­
račiti, da dosežejo svoj cilj.

Zasedba gledaliških moči 
se nekako vrača v same zače­

tke skupine, saj so glavni pro­
tagonisti igre ravno tisti mla­
di, ki so sestavljali jedro Odra 
90 v p rv ih  90. le tih  in so 
de jansko u s ta n o v ili novo 
goriško prosvetno stvarnost; 
v mislih imamo Eleno Bensa, 
Marka in Kazimirja Černiča 
ter Petra Klanjščka. O b njih 
se bodo preizkusili igralci, ki 
smo jih  spoznali v prejšnjih 
sezonah, in sicer Nadja Šuli­
goj, Sara Renna, Robert Jure- 
tič, David Petarin, medtem ko 
bo prvič stopil v gledališko 
areno mladi Luka Černič.

I N  M C M O R I A M

Dr. Peter 
Sanzin

M inuli teden je odšel v ve­
čnost znani goriški odvetnik 
dr. Peter Sanzin. Umrl je v pe­
tek, 5. marca, v bolnišnici na 
Katinari, kjer je ležal tri mese­
ce v komi. Lansko leto se je  v 
začetku decembra doma od­
pravljal na odhod na pogreb 
svojega prijatelja in bivšega 
odgovornega urednika Pri- 
morksega dnevnika Marka 
VValtritscha, ko je padel, se 
ponesrečil in se do smrti ni 
več zbudil.

Odvetnik dr. Peter Sanzin 
je bil po rodu Tržačan, a je 
deloval in živel v Gorici, kjer 
je bil zelo znan in cenjen od­
vetnik. Že kot dijak je bil pred­
sednik D ruštva slovenskih 
srednješolcev, kasneje vzgoji­
telj v goriškem Dijaškem do­
mu, diplom iral je na tržaški 
pravni fakulteti, nakar je bil do

f '
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leta 1966 ravnatelj goriškega 
Dijaškega doma. Po opravlje­
nem državnem izpitu za od­
vetnika se je ves predal zahte­
vnemu poklicu in nemalokrat 
deloval v korist narodne manj­
šine. Angažiran je bil tudi v po­
litiki, saj je bil med vodilnim i 
člani nekdanje socialistične 
stranke PSI, deloval pa je tudi 
v vrstah SKGZ.

Svojcem naj gredo naši 
globoki izrazi sožalja.

im p u r t ■ r  k p u r i

agri & garden
Cenjene kupce vabimo na otvoritev obnovljene, razširjene 
in posodobljene trgovine s kmetijskimi stroji in rezervnimi 
deli ter vsem potrebnim za kmetijstvo, vinogradništvo, dom 
in vrtnarstvo, v soboto, 13. marca 2004, ob 11. uri.

Veseli bomo Vašega obiska, da bomo skupaj nazdravili. 
Gorica, 1. marca 2004

Terpin import-export S.p. A. 
Via/Ul. III Armata 179 

Gorizia/Gorica 
+39 0481 521951

Porodniški oddelek goriške bolnišnice

Poimenovanje 
po Petru Komacu

Dne 8. marca so v goriški 
splošni bolnišnici poimenova­
li porodniški oddelek po dr. 
Petru Komacu (1947-1999). 
Pred štreviln im i udeleženci 
občutene svečanosti sta me­
deninasto ploščo odkrili Ko- 
mačevi hčerki Marta in Vale- 
ria, žena Emanuela Salvemini 
pa je ob koncu spregovorila 
nekaj po­
m e n ljiv ih  
besed o Pe­
trovih pri- 
z a d e v a -  
njih, pri ka­
terih je so- 
d e lo v a la  
vsa druži­
na , in  o 
njegovem 
nelahkem 
ddu za čez­
mejno so­
delovanje f o t o  u . m b a c  a

na področju zdravstva.
Med govorniki je bil prvi 

primarij oddelka Carmine Gi­
gli, ki je Komaca označil kot 
junaka našega vsakdana, kot 
psihologa, ki se je z vsem svo­
jim  znanjem in človeško topli­
no predajal zahtevnemu delu 
v bolnišnicah, inštitutih in šo­
lah. Takih junakov žal ne ceni­
mo dovolj v času njihovega ži­
vljenja, saj se nam zdi, da je 
njihovo delo nekaj povsem sa­
moumevnega, je dejal prima­
rij. Govorila sta še ravnatelj 
zdravstvenega podjetja Giulio 
De Antoni in goriški župan

V ittorio  Brancati. Spregovoril 
je tudi deželni svetovalec En- 
rico Gherghetta, prvi podpisnik 
predloga za poimenovanje. 
Med drugim i podpisniki sta 
bila deželna svetovalca Mirko 
Spazzapan in Gaetano Valenti, 
pa še župan Brancati in vsi 
prim ariji goriške bolnišnice. 
Ploščo s Komačevim imenom

je blagoslovil kapucin Lino 
Bresolin.

Kakor je v svojem nagovo­
ru poudaril primarij Gigli, je 
Komac svoje najboljše sile na­
menjal prizadetim in mlado­
stnikom, bil pa je tudi pobud­
nik čezmejnega povezovanja 
in vztrajen zagovornik sožitja 
med ljudmi različnih kultur in 
jezikov. Prisotnost številnih 
kolegov, prijateljev, zdravni­
kov in bolnišničnega osebja je 
dokazala, da je lik Petra Ko­
maca v našem spominu živ in 
da je lahko zgled poklicne za­
vzetosti in odgovornosti.

DAROVI

ZA MISIJONARJA D an ila  
Lisjaka: N.N. 50,00 €.

ZA PD Štandrež: Ivanka 
Zavadlav 30,00 €.

ZA PASTIRČKA: Ivanka  
Zavadlav 15,00 €.

OBVESTILA

VPISOVANJE ZA potovanje z 
Novim glasom v Španijo, v 
Santiago de Compostela in 
Kastilijo, je odprto do 19. 
marca 2004. Kdor se nam še 
želi pridružiti, naj pohiti z vpi­
som na naših uredništvih v 
Gorici, te l.0481 533177, inv 
Trstu, tel. 040 365473. Za po­
tovanje je dovolj veljavna 
osebna izkaznica za tujino.

ŽUPNIJI RUPA-Peč in Ga- 
brje-Vrh vabita v ponedeljek, 
22. marca 2004, ob 20.30 v 
župnijske prostore v Gabrje 
na predavnaje z naslovom Tr­
pljenje: prekletsvo a li odre­
šenje?, ki ga vodi p. M irko Pe­
licon v sklopu predavanj Vsak 
je  svoje sreče kovač.

MLADINSKI KROŽEK dru ­
štva F. B. Sedej iz Števerjana 
prire ja iz le t v V a jont v ne­
deljo, 21. marca. Datum je bil 
anticipiran zaradi obveznosti 
na vasi. Cena izleta je  12,00 
evrov (avtobus + vodič), po 
želji kosilo 15,00 evrov. Do­
datne informacije dobite pri 
Aljoši (tel. 333 5932444) in 
Katji (tel. 3331499177).

RAZSTAVA LIKOVNIH del 
Davida Faganela v Kulturnem 
centru Bratuž je  na ogled do 
18. aprila, in sicer vsak dan od

17. do 19. ure, ob sobotah in 
nedeljah pa tudi od 10. do 12. 
ure.

PD RUPA-Peč vabi na izlet 
v deželo Emilijo in srednjeve­
ško Lucco od 25. do 29. av­
gusta. Ogledali si bomo roj­
stni kraj Verdija, Leonarda Da 
Vincia ter čudovite gradove 
Napoleonove soproge. Med 
potovanjem  bom o večkrat 
imeli priložnost okusiti tip ič­
ne dobrote te zemlje. Infor­
macije: 0481 882285.

KRUT IN DRUŠTVO sloven­
skih upokojencev za Goriško 
prirejata, ob tretjem koncer­
tu Starosta mali princ, ki bo v 
gledališču F. Prešeren v Bo- 
Ijuncu 14. marca, celodnevni 
avtobusni izlet po tržaški po­
krajini. Vpisovanje na sedežu 
KRUT-a v Gorici, korzo Verdi 
51 int., tel. 0481 531644.

Rodil se je  Riccardo. Ve- 
selita se mama Michela in 
očka Luca, z njima pa vsi ko­
leg i in p rija te lji na Centru  
Komel. Srečno!

Naš župnik  Marjan Mar- 
kežič je  posta l dekan štan- 
dreške dekanije. Ob tem po­
membnem dogodku mu če­
stitam o, želimo obilo  zado­
ščenja in Božjega blagoslova. 
Sovodenjska župnijska skup­
nost.

Svet slovenskih organiza­
c ij čestita Tini Klanjšček za 
priznanje na literarnem na­
tečaju Glas ženske 2004.

ZVEZA SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

vabi na predstavitev

ZBIRKE ZBOROVSKIH SKLADB 
ZA MEŠANI, ŽENSKI, MOŠKI IN MLADINSKI ZBOR

PATRICKA QUAGGIATA
Avtorja in zbirko bo predstavil skladatelj in zbo­
rovodja Ambrož Čopi. Sodelujejo pevska skupi­
na M usicum , MePZ Lojze Bratuž, pevska skupi­
na Sraka in MePZ Štandrež

Četrtek, 11. marca 2004, ob 20.30
v Kulturnem centru Lojze Bratuž

SKRDJADRO
ob dnevu žena prisrčno vab i na k ram ljan je  z  
ROZARIO MIRANDO PETKOVŠEK

IZ  KRAJA BOSCO REALE (N A )
Predstavila bo svoj ro jstn i kraj, običaje in krajev­
no kuh in jo  pod Vezuvom,

v petek, 12. marca 2004, ob 20. uri
na sedežu društva v Romjanu

POD POKROVITELJSTVOM ZVEZE SLOVENSKE KATOLIŠKE PROSVETE

't-
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V lju d n o  v a b lje n i 
n a  g o s to v a n je  s k u p in e  
Grupa brez hrupa

U G L A S E V A L E C
SATIRIČNA KOMEDIJA 

avto r in režiser Darko Komac

ig ra ta  Janez Starina in Jože Hrovat

Kulturni center Lojze Bratuž Gorica 
Nedelja, 14. marca 2004, ob 17. uri
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SLOVENIJA

Krščanska kulturna zveza

Zbornik o Milki Hartman
Krščanska kulturna zveza 

se je že prav specializirala za 
iz d a jo  ž iv lje n je p is o v  oz. 
zbornikov znanih Korošcev. 
Tako so 1. marca v prostorih 
organizacije na tiskovni kon­
ferenci predstavili 20. knjigo 
/ v  20. letih /  Marije Makaro­
vič o znani koroški pesnici 
M ilk i Hartm an s podnaslo­
vom njene pesmi Dovolj je  
cvetje dalo zrnja.

Urednica M arija  M akaro­
vič, ki je sicer po vsej Koroški

in tudi Primorski/prejela je li­
te ra rn o  nagrado  M la d ike  
"Vsta jen je"/poznano pesni­
co, pisateljico in vodite ljico 
kuharsk ih  teča jev osebno 
srečala šele okrog leta 1990, 
je delo označila kot eno naj­
dragocenejših, 1. marec (ko 
je knjiga zagledala luč sveta) 
pa "dan, ki ga je naredil Go­
spod".

Veliko je  bilo že napisane­
ga o tej preprosti ženički z li- 
buškega polja (kjer je  od I.

1997 tudi pokopana), a vse­
eno - tako urednica - o njej 
še ni bila napisana zadnja be­
seda, saj je gradiva še dovolj. 
V zborniku so objavljeni nje­
ne pesmi, članki in govori kot 
tu d i ju b ile jn i in pos lov iln i 
članki ter 50 živih pričevanj 
ljudi, ki so jo  poznali in ceni­
li (od najstarejšega, že pok. 
žpk. Tomaža H o lm arja  do 
najmlajše, 20-letne praneča­
kinje Katarine Hartman, ki je 
v šoli o njej napisala referat 
in uglasbila že nekaj pesmi -

ena od n jih  pa je  b ila  pri 
predstavitv i tud i navzoča/ 
ga. Anica Vrečar iz Kotmare 
vasi/. Posebno mesto ima v 
knjigi tud i razprava o M ilk in i 
najbolj znani pesmi Bandrov- 
ka, ki je  poznana v več kot 
dvajsetih variantah in se je z 
njo "spoprije la" predsednica 
d ruš tva  U rban  Jarn ik  ga. 
M artina Piko-Rustia.

Pri zbiranju gradiva in iz­
daji obširne knjige so sodelo­
vali še glavni in ic ia tor g. Nu- 
žej Tolmajer, ga. Gruškov- 
njak in lektor Franc Vrbinc.

RB

V soboto, 28. februarja, 
so na Trbižu o tvorili razsta­
vo "Čarobna n it - Ljudska no­
ša Slovencev od Trsta do Ka­
nalske doline", in sicer v sred­
njeveški trdnjavi na Trbižu.

Razstavo so člani tržaške 
fo lk lo rne  skupine Stu Ledi 
p rip rav ili v sodelovanju in 
pod pokrovite ljstvom  Urada 
za jez ikovne  skupnosti in 
mednarodne odnose pri od- 
borništvu za ku lturo  O bčine 
Trbiž in seveda ob sodelova­
nju Narodne in študijske knji­
žnice iz Trsta in Zveze slo­
venskih kulturn ih  društev.

Razstava, ki predstavlja  
tud i poklon  us tanov ite ljic i 
TFS Stu Ledi Nadji Kriščak ob 
10. obletn ici njene prerane 
smrti, je  leta 2002 doživela

Iz Kanalske doline

Razstava Čarobna nit
že izreden uspeh ob prvi po­
stavitvi (s finančno podporo 
O dborništva za ku lturo  De­
žele F-Jk) v Skerkovem umet­
niškem centru v Trnovci na 
tržaškem Krasu. Po tej posta­
vitv i je  razstava zaživela še 
na Ravanci v D olin i Rezije, v 
Čedadu, v G oric i ter v slo­
venskem etnografskem mu­
zeju v Ljubljani.

Glede na dejstvo, da raz­
stava p re d s ta v lja  lju d sko  
nošo Slovencev ce lotnega 
obmejnega pasu, od Trsta do 
Kanalske doline, je  popolno­
ma naravno, da se to poto­
vanje zaključuje prav na Tr­

bižu. Razstava bo na Trbižu 
na og led  p re d v id o m a  do 
maja,

V petek, 5. marca 2004, 
pa je v občinskem kulturnem 
centru na Trbižu potekal dan 
slovenske kulture. Večer je 
bil tokrat posvečen slovenski 
pesmi in besedi z obrob ja  
slovenskega etničnega pro­
stora . Prisotne goste je  naj­
pre j nagovoril predsedn ik 
Kulturnega središča Planika 
iz Ukev Rudi Bartaloth, nato 
pa še trb iški župan Franco 
Baritussio, ki je prisotne poz­
dravil tud i v slovenščini, od­
bornica za kulturo Nadia Cam-

pana in predstavnik M in istr­
stva za ku lturo R.S.. Silvester 
Gaberšček.

Skupaj z o trok i, ki obis­
kujejo izbirne tečaje sloven­
skega jez ika, ki jih  prire ja  
Kulturno središče Planika iz 
Ukev, so večer sooblikovali 
igralec in režiser Adrijan Rus- 
tia iz Trsta (ki je  spored tudi 
povezoval), David Bandelli 
iz Gorice, M iha O b it iz Be­
nečije, pesnica Silvana Palet- 
ti iz Rezije, Pepika Prelog iz 
avstrijske Štajerske ter Jože 
H irnok, ki je  prisotnim  pre­
bral č rtico  Karla Holeza iz 
Porabja. Glasbeni okvir veče­
ra je oblikoval Moški pevski 
zbor Jepa Baško jezero iz Loč 
na Koroškem.

Peter Rustja

Jurij Paljk GLOSA

0 redarjih
V današnjem času je  naj­

brž osnovna napaka v spo­
razumevanju ta, da ljud je  
govorimo z istim i besedami, 
a jim  dajemo drugačen po ­
men, da ne zapišem takoj, 
kako se danes vsevprek upo­
rablja izrazoslovje, k i se mu 
ne pozna pravega pomena.

Prav gotovo je  tudi bese­
da redar ena takih, saj zanjo 
Slovar slovenskega knjižnega 
je z ika  pove, da je  redar, 
"kdor skrbi za red, disciplino, 
zlasti na kaki prireditvi", šele 
v drugi razlagi in s pripisom, 
da gre za zastarel izraz, pa do­
bimo razlago, da je  to bil "do 
leta 1918 pripadn ik  redar­
stva, mestni, občinski redar."

Morda se bo komu zdela 
razlaga izraza redar odvečna, 
a dejstvo je, da p ri nas v Itali­
j i  tud i Slovenci uporabljamo 
izraz mestni redar za promet­
ne policiste, česar v Sloveniji 
ne počno že dolgo časa, in 
se zato ne smemo čuditi, če 
nas ljudje iz osrednje domo­
vine ne razumejo, ko sami 
govorimo o mestnih redarjih, 
oni mislijo pa na ljudi, k i si­
cer v Sloveniji skrbijo za red 
na prireditvah in gotovo niso 
prom etni policisti, kar pa so 
v naših mislih mestni redarji.

Če hočem h iti še bolj po­
veden in zato razumljiv, bom  
zapisal, da mestne redarje v 
našem prostoru tudi sloven­
ski lju d je  p rep ros to  im e­
nujemo kar "vigili", tako, kot 
j ih  imenujejo naši sosedje.

Za mestne redarje vemo, 
da jih  nimamo radi, ker jih  
navadno nikdar n i tam, kjer 
bi po naše morali biti, in so 
vedno tam, ko jih  po  naše

tam ne bi smelo biti.
Se pravi: Ko začne v Trstu 

deževati in "skočijo semafor­
ji" , ko se prom et tako zgosti, 
da obstanete tudi sami z 

! avtom v nemogoči gneči, 
takrat ste lahko gotovi, da 
nikjer n i nobenega mestnega 
redarja, ki b i poskrbel, da bi se 
ljudje še obnašali kot ljudje in 
ne kot prestrašeno govedo ali 

j  pa ovce pred nevihto. Ko pa se 
vam m udi in pripeljete v "se­
maforizirano križišče", pa naj 
bo to ob petih zjutraj ali ob de- 

| vetih zvečer, in se zasveti rume- 
! na luč, vi pa z avtom potegne­
te čez križišče, takrat, ja, no!, j 
takrat je  gotovo mestni redar ! 

; nekje v bližini in za seboj za­
slišite žvižg, čemur sledi seve­
da vse, za kar so mestni redarji 
tudi poklicani.

Gotovo pa so mestni redar­
j i  tudi vedno v bližini, ko mo­
ra te samo za pet m inut pustiti 
avto "v drugi vrsti" ali pa s kole­
som na pločniku, kjer se seve­
da ne sme parkirati. Vi morate 
nujno plačati položnico in sko­
čite samo v banko za pet mi­
nut, kar pa je  več kot dovolj, da 
vam mestni redar z neverjetno 
hitrostjo napiše plačilni nalog 
za kazen, k i vam ga lepo prip­
ne pod brisalec na vašem avtu.

Če pa se vam zelo m udi na 
delo in z avtom pridete za ene­
ga tistih avtomobilistov, ki so 
se prav tis ti dan odločili, da 
bodo odšli na počasen izlet in 
zato pred vami vozijo trideset 
k ilo m e tro v  na uro, k je r je  
omejitev sedemdeset; boste 
skušali tega možakarja ali go- 
spo seveda prehiteti. Navadno 
pa tega ne b i smeli storiti, ker 
je  polna bela črta, za katero 
veste, da se bo vlekla še naj­
manj pet kilometrov, kot tudi

veste, da izletnik pred vami go­
tovo ne bo pritisnil na plin, am­
pak bo kvečjemu še malce 
upočasnil vožnjo in se z avto­
mobilom pomaknil k beli ne­
prekinjeni črti, ki 
de li cestišče  __

e n a k a  
dela. Konč­
no vam je  le do­
volj, cel kilome­
ter prazne ceste 
na levi imate, 
polža pa pred  
seboj, k i rije ne­
om a jno  b lazno  
počasi izletniški to­
čki naproti. Prehitite 
ga, nikogar ne ogro­
žate s svojo vožnjo, 
a prekoračili ste be­
lo neprekinjeno 
črto in takrat je  
mestni redar go­
tovo kje skrit za grmom....

Sledi stara, a za vas sila ne­
prijetna zgodba, v kateri ste vi 
bledo zeleni, ko ga poslušate, 
kako vam piše globo, nekaj točk 
ste na vozniškem dovoljenju 
izgubili, tudi v službo se tisti 
dan peljete zastonj, saj bo vsaj 
dnina, če ne dve ali celo tri, go­
tovo šla za plačilo kazni. Ne­
zadovoljstvo in slabe misli na 
račun redarja, k i vam je  globo  
zasolil, so seveda pritikline, ki 
jih je  pri takih dogodkih potreb­
no vzeti v poštev. Kaj si v takih 
primerih mislite o redarjih, je  
bolje, da ne povemo, kot je  seve­
da postranskega pomena tudi 
dejstvo, da so redarji največ­
krat ena najbolj osovraženih

vrst današnjih poklicev, pa 
čeprav moramo vsi pošteno 
priznati, da b i bilo še slabše, 
če jih  ne bi bilo. O  taki in dru­
gačni moči uniforme smo že 

velikokrat slišali in brali, kot 
seveda vemo, da so taki in 
drugačni redarji, prijazni in 
mrki, ljudomrzneži in seve­
da tudi taki, ki nas skušajo 
razumeti, ker so tudi sami 
vozniki in ljudje. Gotovo pa 

goriška mestna redarja, ki 
sta prišla dajat globe v 
soboto zvečer, 6. t.m., 
pred Kulturn i center 

Lojze Bratuž v Gorici, ni­
sta bila prijazna, pa če­
prav sta opravljala samo 
svoje delo. Arogantno, 
nevljudno in nesramno 
sta zavrnila nagovore 

štev iln ih  ljud i, k i smo 
jim a skušali dopovedati, 
da je  petdesetletnica gla­
sbene ustanove Emil Komel 
vsakih petdeset let, da so 
nekateri ljudje zato parki­

rali pred našim kulturnim  
hramom sicer res na ne­
dovoljenih mestih, a s 

tem nikogar niso ogrožali. 
Gledala sta v tla in nesram­
no odgovarjala, da samosvo­
je  delo opravljata, ker sta pač 
bila poklicana s strani neko­
ga, da je  veliko ljudi parkira­
lo na nedovoljenih mestih.

V slabi polovici ure sta iz­
jem no  p o d je tno  napisala 
nekaj ducatov glob in bi jo  
zagotovo tudi goriškemu žu­
panu, če ga podpisani ne bi 
b il opozoril, da njegova re­
darja dajeta globe. Prijazni 
župan je  stopil do njiju, jima 
skušal dopovedati, kako in 
kaj, a rezultat je  b il ta, da je  
sam moral poiskati na dru­
gem mestu parkirni prostor...

Moč uniforme pač! 
paljk@noviglas. i t

Grad Kromberk /  Knjiga Slavice Plahuta

Žrtve in trpljenje 
pod fašizmom

Za dan spomina in zahvale bi bilo morda najbolj 
primerno zaznamovati 26. april leta 1915, ko so s 
tajnim londonskim paktom Primorsko dodelili Italiji

Nova knjiga zgodovinarke 
magistre Slavice Plahuta (na 
slik i) z naslovom Slovenski in 
črnogorski interniranci in na­
rodnoosvobodilni boj na Gori­

škem, ki so jo  2. t.m. predsta­
vili velikemu številu gostov in 
drugih obiskovalcev v gradu 
Kromberk, je  bila tudi ideal­
no in simbolno izhodišče za 
razpravo o uzakonitvi dneva 
spomina v italijanskem parla­
mentu na žrtve in trpljenje Ita­
lijanov na mejnih obm očjih 
ob nekdanji Jugoslaviji oz. se­
daj ob Sloveniji.

Najprej paše nekaj podrob­
nosti in značilnosti omenjene­
ga dela muzejske svetnice, ki 
smo ga sicer v Novem glasu 
že predstavili in ocenili. Avto­
rica je publiki navedla mno­
go podatkov o koncentracij­
skih taboriščih in mestih za 
konfinacijo nezanesljivih ali 
kako drugače sumljivih Slo­
vencev in o ujetniških tabori­
ščih za vojake in častnike nek­
danje jugoslovanske vojske. 
Iz raziskave, ki so jo  nedavno 
opravili nekateri ita lijanski 
zgodovinarji, izhaja, daje bilo 
v njihovi državi kar 400 kon­
centracijskih taborišč in dru­
gih mest, kamor so nasilno iz­
ganjali nasprotnike fašizma, 
tako iz osrednje Slovenije oz. 
tedanje ljubljanske pokrajine 
kot tudi iz Primorske, ki je bila 
sicer del italijanske države. Iz 
zgodovinskega gradiva, ki je 
na voljo, je razvidno, da je bi­
lo v italijanskih koncentracij­
skih taborišč ih  interniranih 
skupaj 36.200 Slovencev, kon- 
finiranih pa 800. Že pred le­
tom 1941 so odvedli v konfi­
nacijo 1.266 primorskih Slo­
vencev. Po dosedanjih podat­
kih je v italijanskih taboriščih 
umrlo 2.178 Slovencev. Še huj­
ši smrtni davek med internira­
nimi so plačali Črnogorci. Iz­
med 26.387 interniranih, naj 
bi jih umrlo kar 10.000. Tako 
ugotavlja italijanski zgodovi­
nar Capogreco.

Zgodovinar dr. Branko Ma­
rušič pa je knjigo Slavice Pla­
huta umestil v obdobje splo­
šnih stikov in sodelovanja med 
Slovenci in Črnogorci. Morda 
je kak Črnogorec prišel na Pri­
morsko že ob kolonizaciji Is­
tre, o čemer priča še danes čr­
nogorska kolonija ob naselju 
Peroj pri Fažani v Istri. Sem

so prišli sredi 17. stoletja. Poz­
neje je samostojna Črna gora, 
najprej kneževina in od leta 
1910 kraljevina, na poseben 
način stopila med zahodne 

Slovence, ko se 
je leta 1900 črno­
gorska kneginja 
Jelena poročila z 
italijanskim pre­
s to lo n a s le d n i­
kom, kasnejšim 
kraljem  V ik to r­
jem Emanuelom 
III., in postala ita­
lijanska kraljica. 
Poroko so po ­
z d ra v il i  p re d ­
vsem  Beneški 
Slovenci v upa­
nju, da bo prihod 
Slovanke v vrh 
italijanske obla­
sti pom agal iz­
boljševati n jiho­
ve narodnostne 

razmere. Ko je  leta 1903 ita li­
janski kraljevi par obiskal Vi­
dem, so predstavniki Beneških 
Slovencev kraljico pozdravili 
v slovenskem jeziku. To se je 
primerilo tudi meseca maja 
leta 1922, ko je  kraljevski par 
obiskal Gorico. Vse pa je ime­
lo zgolj simboličen pomen, 
ne da bi imelo neke konkret­
ne učinke.

OGORČENJE ZARADI 
UZAKONITVE SPOMINA V 
ITALIJI, KI MOLČI O ŽRTVAH 
IN TRPLJENJU SLOVENCEV 
NA PRIMORSKEM

O  razglasitvi dneva spomi­
na na žrtve in trpljenje Italija­
nov ob robu njihovega narod­
nega ozemlja, to je na Primor­
skem in v Istri, je razpravljalo 
veliko število  udeležencev 
predstavitve knjige Slavice Pla­
huta. Med njim i so bili tudi 
Tomaž Marušič, Joško Štru­
kelj, sicer podpredsednik ci- 
vilno-družbene organizacije 
Forum za Goriško, prof. dr. 
Zoltan Jan, Franjo Batagelj, 
predsednik organizacijeTIGR 
Primorske, Jože Šušmelj, dr­
žavni podsekretar na sloven­
skem zunanjem ministrstvu, 
predsednik območnega zdru­
ženja borcev v Novi G orici 
V ladim ir Krpan, župan mest­
ne občine Nova Gorica Mirko 
Brulc, župan občine Šempe- 
ter-Vrtojba Dragan Valenčič, 
zgodovinar Stane Bačar iz A j­
dovščine, dr. Cvetko Vidmar, 
tudi podpredsednik Foruma 
za Goriško, in še nekateri.

Razpravljalci so kritizirali 
enostransko tolmačenje zgo­
dovine, zlasti v obdobju faši­
zma, ki ga izvajajo v italijan­
skem parlamentu in tudi v zgo­
dovinopisju, pri čemer ne ome­
njajo primorskih Slovencev, ki 
so bili največje žrtve pretekle­
ga obdobja. Šoglašali so, da bi 
moral Državni zbor sprejeti za­
kon o dnevu spomina za pri­
morske Slovence. Med razni­
mi datumi je dobil največ pod­
pore predlog, naj to  bo 26. a- 
pril. Tega dne leta 1915 so veli­
ke sile in Italija podpisali t.i. taj­
ni londonski pakt, ki je Italiji dal 
pravico, tla zasede Primorsko.

M.
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Slovenci so tudi ponosni Evropejci

Pretres v LDS zaradi upadanja podpore volilcev
Zgodilo  seje prvič v vsem 

obdobju nove slovenske dr­
žave, da je  opozicijska De­
mokratska stranka Slovenije 
v neki javnomnenjski raziska­
vi dobila večjo podporo oz. 
več glasov kot pa vodilna vla­
dna in parlamentarna stran­
ka, LDS. Po ugotovitvah an­
kete, ki jo  je  opravila stroko­
vna služba dnevnika De/o, bi 
v primeru, da bi bile parla­
m entarne volitve sedaj, za 
demokratsko stranko, ki jo  
vodi Janez Janša, glasovalo 
18,1 slovenskih volilcev, za 
liberalno demokracijo - njen 
predsednik je  A nton Rop, 
tudi prem ier - pa 17 volilcev. 
Izidi javnomnenjske raziska­
ve so javnost presenetili, spod­
budili komentarje drugih po­
litičn ih strank, v vodstvu LDS 
pa povzročili pretres in oce­
no, da bi letošnje državno­
zborske volitve lahko pome­
nile konec dolgoletne vlada­
vine liberalnih demokratov in 
njihovih koalicijskih partner­
jev, ZLSD in dem okratične 
stranke upokojencev.

LDS se je  na om enjeno 
anketo odzvala s srdito poli­
tično kampanjo, s katero po­
skuša prepričati slovenske vo- 
lilce, da so njena po litika , 
strategija in način vladanja 
še zmerom najbolj uspešni in 
koristni za državo in njeno 
prihodnost v okviru evroat- 
lantskih povezav. Javnost o 
tem prepričujejo najbolj zna­
ni in pom ično izkušeni pred­
stavniki stranke: Anton Rop, 
predsednik LDS in vlade, pred­
sednik sveta stranke Gregor 
Golobič, ki velja za najbolj

sposobnega političnega re­
torika in govorca v Sloveniji, 
in dr. Slavko Gaber, podpred­
sednik LDS in m in is te r za 
šolstvo, znanost in šport. Na 
javnih političn ih in strankar­
skih soočanjih, kot so razne 
okrogle mize, om izja in d ru­
ge specializirane oddaje na 
državni TV, je  njihov najbolj 
prepričljiv sogovornik Janez 
Janša, predsednik SDS, poli­
tik  z dolgoletn im  stažem in 
dober poznavalec razmer na 
najpomembnejših področjih 
v Sloveniji.

LDS in druge stranke par­
lamentarne in vladne koali­
c ije  si p rizadevajo  za vsaj 
delno povrnitev zaupanja in 
podpore javnosti, ki je v ve­
lik i meri razočarana zaradi 
gibanj in stanja v državi. Sele 
sedaj največja vladna stran­
ka zahteva odločnejše delo­
vanje p o lic ije , tož ils tev in 
sodišč pri odkrivanju in kaz­
novanju primerov korupcije 
in k rim ina la , a pri tem  še 
zmerom ni dosledna. Krim i­
nalisti so sicer ovadili Nado 
Klemenčič, nekdanjo predse­
dn ico  uprave največje slo­
venske zavarovalnice Triglav, 
ki je  osum ljena prilaščanja 
državnega (prej družbene­
ga) premoženja in je dolgo 
obdobje veljala za nedotak­
ljivo, še nič pa niso ukrenili 
zoper nekdanje in sedanje 
funkcionarje LDS in ZLSD v 
Ljubljani. Sodelovali naj bi v 
malverzacijah, ki so se do­
gajale ob nakupu in prodaji 
slovenske investicijske banke 
in tudi pri uporabi denarja iz 
proračuna mestne občine.

Posegi p o lic ije  in tož ilcev 
proti posameznikom na vo­
diln ih položajih, ki so si bo­
disi v preteklosti ali pa si še 
zmeraj prilaščajo javni denar, 
so zelo blagi, neodločni in sle­
dijo  šele potem, ko na prime­
re krim inala opozorijo javna 
občila. To se je na primer zgo­
d ilo  ob odkritju  goljufij v fi­
nančni ustanovi Orion in oko­
riščanju posameznikov pri na­
kupu operacijskih miz v ljub­
ljanskem Kliničnem centru.

Premier Anton Rop je prej­
šnji teden uspešno posredo­
val pri de loda ja lc ih  in sin­
dikatih za zvišanje najnižjih 
plač v državi. Socialne razlike 
so tako velike, da so sindika­
ti napovedali možnost novih 
stavk in splošnega m obilizi- 
ranja javnosti. Zagrozili so, 
da bi stavko lahko razglasili

tudi 1. maja, med slovesno­
stmi ob sprejemu Slovenije v 
EU. Predsedniku vlade je us­
pelo vsaj toliko, da bodo de­
lodajalci plače vsem industrij­
skim delavcem povečali za
5.000 tolarjev (bruto) na me­
sec. Razlike med plačami so 
sedaj take, da najmanj 20 t i­
soč delavcev dobi od 75 do 
80 tisoč to larjev mesečno, 
medtem ko je  plača d irek­
torja vodilne zdravstvene us­
tanove v Kopru - bila je  naj­
višja v Sloveniji - v mesecu 
decembru lani znašala nad 3 
m ilijone tolarjev bruto.

PREDSEDNIK 
DEŽELNEGA ODBORA F-Jk 
OBISKAL NOVO GORICO

Pred spre jem om  novih  
deset držav v članstvo EU je 
statistična ustanova poveza­
ve Evrobarometer v neki ra­
ziskavi ugotovila, da je  95% 
Slovencev ponosnih na svojo 
nacionalnost. Uvrstili smo se 
med najbolj zavedne narode 
v Evropi. Med Slovenci jih  je 
84 odstotkov ponosnih tudi 
na to, da so Evropejci.

V okviru kronike pomemb­
nejših dogodkov v Sloveniji 
omenjamo še, da je  v pone­
deljek, 8. t.m., obiskal Novo 
G o rico  predsedn ik  dežel­
nega odbora (vlade) Furla- 
nije-Julijske krajine, Riccardo 
llly (na sliki). Na srečanju z 
župani občin goriškega ob­
močja, ki so se ga udeležili 
tudi gostje iz Gorice, so raz­
pravljali o čezmejnem sode­
lovanju na Goriškem in pro­
gramu slovesnosti ob vstopu 
Slovenije v EU.

Marjan Drobež

EU ne deluje po načelih, ki jih je sama sprejela

Ugovori in ukrepi zoper prost 
prehod delavcev

V Sloveniji je vključevanje 
v EU deležno skoraj soglasne 
podpore državljanov oz. jav­
nosti, kar se kaže tudi v pri­
pravah na slavnostno obele- 
žitev tega dogodka, 1. maja te­
ga leta. Pri tem poudarjajo ak­
tualnost osrednjega cilja EU, 
ki je predvsem gospodarski 
napredek in razvoj. Le-ta teme­
lji na velikem skupnem trgu, 
kjer se prosto trguje z blagom, 
storitvam i in kapitalom , zelo 
važen pa je tudi prost pretok 
delavcev. Sedanje članice po­
vezave pa prav glede zaposlo­
vanja ne kažejo duha, kakr­
šen naj bi prevladoval v veliki 
nadnacionalni državi, kakr­
šna je EU. Vseh petnajst dr­
žav je namreč sklenilo, da ne 
bodo dopustile prostega pre­
toka delavcev z območja no­
vih članic, morda v vseh sed­
mih naslednjih letih, kolikor 
jim  to dovoljujejo oz. omogo­
čajo t.i. prehodna obdobja. 
To tudi pomeni, da se bodo 
prebivalci držav novih članic 
povezave, ki bodo po 1. maju 
postali tudi državljani EU, si­
cer lahko po lastni želji pre­
seljevali v druge države na 
območje povezave, vendar le 
pod pogojem, da bodo imeli 
sredstva za preživljanje. Tisti, 
ki bi se radi zaposlili, pa tega 
ne bodo mogli storiti.

V prepoved prostega pre­
hajanja delavcev je  vključe­
na tudi Slovenija, čeprav je 
znano in ugotovljeno, da v 
Sloveniji ni večjega zanima­
nja za zaposlovanje v tu jin i. 
Slovenci so iz mnogih razlo­
gov, delno tudi zaradi svoje­
ga značaja in tradicije, radi 
doma in na svojem. Iz neke 
raziskave izhaja, da bi mor­
da manj kot odstotek aktiv­
nih državljanov iskal delo dru­
god v EU. Je pa večji interes 
nekaterih vrhunskih strokov­
njakov, da bi se zaposlili v raz­
vitih  evropskih državah, kar 
se je sicer dogajalo tudi že 
doslej. Praviloma pa se strokov­
njaki z vrhunskim znanjem 
po nekaj letih dela in izkušenj 
v tu jin i vrnejo domov. Tudi 
med študenti oz. m ladino je 
precejšnje zanimanje za nada­
ljevanje izobraževanja ali pa 
specializacijo v tu jin i, kar pa 
bo EU omogočala in tudi spod­
bujala.

Slovenija skratka ne bi mo­
gla ogrožati trga delovnih mest 
v drugih državah povezave, 
zato se prepoved prostega tr­
ga delavcev kaže kot izrazit 
politični in diskriminacijski u- 
krep. M orda pa se kakšna o- 
lajšava vendarle še obeta. Se­
danje članice EU imajo nam­
reč do 30. aprila čas, da do­

končno sprejmejo odločitve 
glede prihodnjega trga delo­
vne sile oz. prostega preha­
janja meja na obm očju po­
vezave.

NAMESTO DELAVCEV IZ 
BIVŠIH JUGOSLOVANSKIH 
REPUBLIK BI SE V SLOVENIJI 
ZAPOSLOVALI PRETEŽNO 
SLOVAKI IN POLJAKI

V Sloveniji si žele, da bi do 
1. maja dosegli vsaj spora­
zum z Ita lijo in Avstrijo o sta­
tusu t.i. dnevnih emigrantov 
oz. delavcev. Gre za tiste gos­
podinje in delavce - bilo naj bi 
jih  več tisoč -, ki vsak dan 
sproti prehajajo mejo in dela­
jo "na črno" bodisi pri zaseb­
nikih ali pa tud i v manjših 
podjetjih, uradih in drugod. 
Državna sekretarka na po­
dročju zaposlovanja v okviru 
slovenskega m in istrstva za 
delo, družino in socialne za­
deve, Staša Baloh-Plahutnik, 
ki velja za eno najboljših poz­
navalk obsežnega področja 
prostega pretoka delovne si­
le znotraj držav EU, je nekaj 
pod robnosti z om enjenega 
p o d ro č ja  po jasn ila  tud i v 
pogovoru za Novi glas. De­
jala je, "da Ita lija  še ni urad­
no pojasnila, kakšna bo nje­
na po litika  glede prostega 
prehajanja delovne sile zno­
tra j držav članic povezave.

Slovenija pričakuje stališča 
Rima, predvsem pa želi, da 
bosta državi sklenili spora­
zum o položaju delavcev z 
obmejnih obm očij."

Državna sekretarka Staša 
Baloh-Plahutnik je  o stanju 
zaposlovanja tu jih  delavcev 
v Sloveniji, v že omenjenem 
pogovoru za naš časnik, po­
vedala, da je  teh sedaj okoli 
42 tisoč. Zvečine so to delav­
ci iz Bosne, Črne gore, s Ko­
sova ali z d rug ih  obm oč ij 
nekdanje Jugoslavije. Približ­
no tolikšne potrebe po tu jih 
delavcih bodo tudi po spre­
jemu Slovenije v EU. Odnosi 
na področju zaposlovanja pa 
se bodo lahko zaostrili, ker 
bodo v prihodnje prednost 
pri zaposlovanju imeli dela­
vci iz novih držav članic po­
vezave. Sedanji delavci z ob­
močij bivše Jugoslavije bodo 
po poteku de lovnih  dovo­
ljenj in dovoljenj za začasno 
prebivanje morali od iti iz Slo­
venije, nadomestili pa jih bo­
do delavci iz Slovaške, Polj­
ske in nemara še iz kakšne 
druge države, ki bo 1. maja 
posta la  č la n ica  evropske  
povezave. Pričakujejo pa tudi 
p ritisk  Romov, ki v večin i 
držav na obm očju  Srednje 
in Vzhodne Evrope živijo  v 
neugodnih razmerah, zara­
di česar naj b i b ila  zanje 
Slovenija v nekem pogledu 
"o b lju b lje n a " dežela.

M.

Večer v Kopru

Primorska srečanja (PS) 
včeraj, danes in jutri

Dne 3.2.2004 je bila na 
sedežu Primorskih novic v 
Kopru predstavljena zadnja 
številka revije PS (27 I/272 / 
2003). Odgovorna urednica 
Vida Posinkovič (na slik i) je 
zbrane najprej spomnila, da 
stopa revija v svoje 28. leto 
neprekinjenega izhajanja. V 
tem času je opravila pomem­
bno vlogo povezovalca pri­
morskega prostora in hkrati 
dejavno sooblikovala skupni 
kulturni prostor vzdolž sloven­
ske zahodne meje. Zazna­
movala je  tud i posebnosti, 
prednosti in šibkosti zahod­
ne Slovenije in jih  posredova­
la v notranjost države. Sprem­
ljala je  dogajanja ob meji, 
manjšinsko problematiko in z 
občutljivostjo barometra me­
rila utrip sosedov. Da ne ome­
njamo pozornosti, ki jo  je iz­
kazovala prim orskim  lite ra ­
tom. Na predvečer vstopa Slo­
venije v EZ se sooča z novimi 
izzivi in išče odgovore nanje. 
Sledila je  krajša predstavitev

m

zadnje številke, ki je tem at­
ska in je  izšla v znam enju 
Banjško-Trnovske planote. 
H krati je  napovedala novo 
številko, ki bo vpeta v praz­
novanja na čast Srečku Ko­
sovelu. Revija je imela svoje 
p lim e in oseke, šla je  tud i 
skozi resne krize in tudi da­
nes ji njen obstoj ni še povsem 
zago tov ljen  sam od sebe. 
Rešujejo jo  predvsem iznajd­
ljivost, vztrajnost in volja do 
življenja ožjega kroga sode­
lavcev, ki ji stojijo ob strani.

Član uredništva revije Ju­
rij Paljk in sočasni urednik za­
mejskega tednika Novi glas 
je poudaril potrebo po vse 
tesnejši povezavi obeh delov 
Primorske v okviru revije, ta­
ko zaradi preseganja meje 
kot tudi spričo praznine, ki je 
v zamejstvu nastala z odm i­
ranjem revijalnega tiska. Ta 
praznina je odraz vse globlje 
krize znotraj zamejske stvar­
nosti, ki se kaže tudi še na 
drugih področjih, kot so npr. 
skrb vzbujajoče zapiranje slo­
venskih šol, usihanje naroč­
nikov slovenskih časopisov idr. 
Zato je treba storiti vse, kar 
je v naši moči, da se ohrani in 
utrdi to, kar imamo. Primorski 
prostor, zlasti Goriška, bo nam­
reč vsak čas na velikem pre­
pihu in slovenska skupnost 
ob zahodni meji bo uspešno 
kljubovala novim izzivom sa­

mo, če bo gospodarsko in in­
telektualno močna in dobro 
organizirana.

M ilan Gregorič, tudi član 
uredništva, je prisotne sezna­
nil, da je revija zahteven pro­
jekt, težak okrog 20 m ilijo ­
nov tolarjev, da potrebuje 200 
sodelavcev in naklado vsaj 
2000 izvodov. Opozoril je, da 
ni trenutno nobenih pogojev, 
da bi si oba dela Primorske 
omislila vsak svojo revijo, pa 
če si še tako želimo, da bi to 
zmogla. PS so trenutno do­
bro zasidrana na Ministrstvu 
za ku lturo  in na številnih pri­
morskih občinah. Imajo tudi 
nekaj zvestih  sponzorjev. 
Predvsem pa imajo krog so­
delavcev, ki jim  ni vseeno, kaj 
se z revijo dogaja, in ki so do­
slej dokazali, da so se sposob­
ni spopasti s še tako težkimi si­
tuacijam i. Revija tematsko 
dokaj uravnoteženo pokriva 
celotno Primorsko. V njej je  v 
zadnjih letih tudi Istra dobi­
la svoje mesto, ki je bila pred 

desetletjem komaj kdaj 
opazna na njenih stra­
neh. G regorič je  so­
glašal s Paljkovim o- 
pozorilom, da postaja 
oslabljena Goriška s 
padcem  meje eden 
najbolj izpostavljenih 
predelov Primorske 
in da jo  je potrebno, 
tudi z državno pom o­
č jo , o k re p iti v vseh 
pogledih. D obiti mo­
ra svojo pokrajino, svo­
je  visokošolsko sre­
dišče, svojo škofijo itn.

V razpravi je prvi 
u redn ik  revije  M iro  
Kocjan na kratko os­
vetlil njeno prehojeno 
pot in podčrta l nu j­
nost organske poveza­
ve z zamejstvom. Hkra­

ti je izrazil svoje začudenje, 
da so se ob vzpostavitvi dne­
va spomina na fojbe in ekso­
dus dvignili s svojim prote­
stom zgolj primorski razum­
niki s Krasa, iz Goriške in Tol­
mina, ne pa tudi tisti iz Istre. 
Predsednik Združen ja  p ri­
morskih književnikov Edelman 
Jurinčič je  pozval vodstvo re­
vije k pogumnejšemu odpi­
ranju tudi do združenja, tako 
do njegovih organov kot tudi 
članov. M ilan Gregorič je  v 
zvezi z omenjenim protestom 
okrog dneva spomina opo­
zoril, da seje tudi v preteklo­
sti že zgodilo (npr. ob prodaji 
koprske banke), da so se ra­
zumniki Krasa, Goriške in Tol­
mina odločno dvignili s svo­
jim  glasom, istrski pa so mol­
čali, z izjemo ožjega kroga, ki 
se zbira okrog posameznih ce­
lic civilne družbe v Kopru. Me­
nil je, da je to povezano, med 
ostalim, tudi z dejstvom, da 
im ajo  prim orski razum niki 
svojo izoblikovano identiteto, 
Koper pa je, širše gledano, več­
plastna, razslojena, v veliki 
meri tud i neavtohtona skup­
nost, ki se še ni zlila v neko 
povezano celoto in zato tudi 
še n im a prim erno razvitih  
kolektivnih tipalk za ustrezno 
prestrezanje znamenj časa in 
primerno odzivanje nanje.

Koper, 4.3.2004
MG
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Stojan Pahor NASVETI VARČEVALCEM

DELNICE (2)
V finančnem svetu se ra­

zliku je jo različne vrste del­
nic. Imenske delnice ( it.: 
azioni nom inative) se gla­
sijo oz irom a se izda jo  na 
ime in priim ek fiz ične  ose­
be oz irom a na firm o  pra­
vne  osebe . Le-te im a jo  
p ra v ico  in d o lž n o s ti, ki 
izha ja jo  iz posesti v redno­
stnega pap irja . O b ra tn o  
se imetniške (prinosniške) 
delnice (it.: azioni al por- 
ta to re ) g las ijo  na p r in o ­
snika (ka te rako li oseba), 
ki brez večjih  fo rm a lnosti 
lahko uve ljavi pravice in 
do lžnosti, povezane z vre­
dnostn im  papirjem . Nava­
dne ali redne delnice (it.: 
azioni o rd inarie ) so vrsta 
v re d n o s tn ih  pa p irje v , ki 
prinašajo vlagate lju  pravi­
co do od ločan ja  v delniški 
d ružb i, do preostanka do­
bička in preostanka likv i­
dacijske ali stečajne mase, 
ko so vsi upniki poplačani. 
Prednostne delnice ( it . :  
azioni p riv ileg ia te ) im ajo 
ob iča jno  p rednost pri iz­
p lačilu  d iv idende, katere 
zajam čeno v iš ino  ob iča j­
no do loča s ta tu t delniške 
d ružbe . P rednostn i d e l­
n ičarji so upravičeni do d i­

v idend, preden se izplača 
kakršnakoli d ividenda im et­
n ikom  navadnih delnic. Pre­
dnost im a jo  prav tako  pri 
izp lačilu  iz likvidacijske oz i­
rom a stečajne mase v p ri­
meru prenehanja delniške 
družbe, vendar so ob iča jno  
p re d n o s tn e  d e ln ice  b rez 
glasovalne pravice. Primer 
tak ih  de ln ic v Ita liji so "var­
čevalne" delnice (it.: azioni 
di risparm io) z zajam čeno 
d iv idendo, ki se kot edina 
vrsta deln ice lahko g lasijo 
tud i na prinosn ika.

Pod d o lo čen im i p o g o ji 
d e ln ice  lahko ko tira jo  na 
uradnem finančnem  tržišču.
V tem  p rim e ru  in v e s tito r 
lahko vrednostne pap irje  v 
katerem koli trenutku  proda 
brez težav. O b ra tno  im ajo  
n e k o tira n e  d e ln ic e  ze lo  
n izko  s to p n jo  lik v id n o s ti. 
Pri naložbi v deln ice vlaga­
te lj lahko  u n o vč i k a p ita l 
samo preko proda je  vred­
nostnega pap irja  drugem u 
investito rju . Skratka na del­
niškem finančnem  trž išču  
je  število p rodaja lcev ved­
no enako številu kupcev.

V borzno kotacijo  se lah­
ko sprejmejo samo tiste del­
nice, ki so prosto p renos lji­
ve in so b ile  v ce lo ti vplača­

ne. Poleg tega m ora jo  iz­
po ln jeva ti tud i krite rije , ki 
se nanašajo predvsem na 
p re te k lo  pos lovan je , ve­
likost kap ita la  in rev id ira ­
ne zaključne račune de ln i­
ške d ružbe , š te v ilo  d e l­
n ičarjev in s topn jo  razpr­
šenosti de ln ic v javnosti. 
Načelno kotirana delnica 
tore j predstavlja večjo sto­
pn jo  zanesljivosti od ne- 
kotiranega vrednostnega 
papirja .

Z novim i izda jam i del­
n ic se trgu je  na tako im e­
novanem  p rim a rn e m  f i ­
nančnem  trž išču . Prim er 
takega trgovan ja  je  bila 
pred leti izdaja novih del­
nic družbe ENEL ob priva­
tizac iji slednje. Poslovanje 
z že izdan im i v rednostn i­
mi pap irji pa je  del sekun­
darnega trga vrednostn ih  
papirjev. Borze spadajo v 
sklop te ob like tržišča, na 
katerem  se o rgan iz irano  
in po vnapre j do ločen ih  
p rav ilih  trg u je  z v redno ­
stn im i pap irji. Pomembna 
naloga borze je  sprejem  
de ln ic na borzo, saj se na 
bo rz i trg u je  le z v redno ­
s tn im i p a p ir ji, ki so b ili 
nan jo  uvrščeni.

Bralci lahko sodeluje jo  
v naši rubrik i z vprašanji in 
p ripom bam i. E lektronska 
pošta: s.pahor@ tin.it.

POKLICI

" Im a m , im am ! Počasi, 
počasi!" slišim na tržnici pri 
Rdeči hiši v Gorici. Obrnem 
se in pri stojnici zagledam 
mladega krošnjarja, Kitajca, 
ki... govori slovensko! Njego­
vo ime bi lahko prečrkovali v 
Či-Čo. Pri njem se ustavlja ve­
liko ljudi, marsikdo ga samo 
pozdravi. Kupce treplja  po 
rami, s svojim tenorskim gla­
som velikodušno daruje pre­
šerne nasmehe desno in le­
vo. Njegova dobra volja in 
sončen značaj sta kar na­
lezljiva; označuje ga lastnost, 
ki je med trgovci vse redkej­
ša: simpatija. Okrog njega je 
vedno veliko kupcev, saj se 
znajde z Italijani, Slovenci in 
tudi Hrvati. Na njegovi stoj­
nici vidim plišaste telebajske, 
avtomobilčke in druge igra­
če, daljnoglede, naočnike, 
žepne svetilke, vžigalnike in 
druge vragolije.

Ko se mu približam, se rad 
spusti v pogovor z mano. Ro­
d il se je  v Velik i B ritan iji. 
Vprašam ga, koliko je star. 
Reče mi: "Triinštirideset." - 
"N em ogoče ! Dal bi ti jih  
m anj!" Nasmeje se in zama­
hne z roko, češ: "Saj ni res!" 
Pa je!

"D ober dan, gospodična! 
Želite?" gibčno odskoči k bli­
žnji stojnici, kjer prodajajo 
obleke. "Preveč majhno? Ne 
dopade barva? Poskusi to !" 
Zna kitajsko, angleško, ita­
lijansko in - kot pove sam - 
"m alo malo slovensko"; do­
dajam: toliko, kolikor mu za­
došča, da se s strankami ra­
zume. Z vsemi je vljuden, hiti 
od enega do drugega: "Po­
glejte! Počasi, počasi!" V i­
dim, da ima dosti dela; od

daleč mi reče: "O prosti, go­
spod, če imate potrpljenje..." 
Gospa v krznenem plašču ku­
puje helikopterček za vnuka, 
skuša znižati ceno, on pa se 
posmeje in vse je urejeno. Pa 
se vrne k meni. Da bi mu u- 
kradel čim manj časa, mu v 
italijanščini postavim vpraša­
nje, ali mu slovenščina poma­

ga pri delu. On pa se potru­
di, da mi odgovori v sloven­
ščini: "Ja, ja, ja! M oji gosti so 
Sloveni. Če ni Sloveni, nič de­
la! Če ne govorim  slovenski, 
nič dela!" Pa prijazno zakriči 
mimoidočemu na drugo stran 
stojnice "Dober dan!" in si po- 
mane roke. Počakam. Ko se 
vrne, nadaljujem: "Kako si se 
naučil slovenščine?" - "Kupil 
sem knjigo Učim se slovenski 
jezik za Italijane in slovar." - 
"Je bilo težko?" - "Ja, težko. 
Razumem m alo." - "Si pa pri­
den!" mu priznam. Se posme­
je: "Hvala." Povem mu, da se 
pri nas malo Italijanov uči slo­
venščine. Odgovori mi, da on

je tujec, tu dela in se zato uči 
jezika, tudi če je težak. Ita­
lijani doma nočejo delati, mi 
reče. Videl pa je Italijane v 
tujini, ki so delali tudi po 13 
ur na dan. Z delom je zado­
voljen, čeprav ni lahko. Ob 
ponedeljkih je v Palmanovi, 
ob torkih v Gradišču, ob sre­
dah v Ronkah, ob četrtkih v 
Gorici, ob petkih v Krminu, 
ob sobotah v Gradežu, ob 
nedeljah po raznih sejmih.

Spet ga kliče službena 
dolžnost. Počakam. Ko se vr­
ne, ga vprašam, ali je kdaj bil 
v Sloveniji. "N e ." Vprašam 

j  ga, ali ve, da tudi v Italiji živi­
m o Slovenci. Pogleda me 
zm edeno; razložim : "Sem 
italijanski državljan, in ven- 

! dar Slovenec." Krepko se za­
čudi: "Zakaj?" Na kratko mu 
povem, da je Goriška od nek­
daj stičišče narodov in da je 
bila meja med Italijo in Slo­
venijo zarisana po drugi voj­
ni. "O h ..." vzdihne. Preden 
se od njega poslovim , ga 
vprašam za avtogram. Se na­
smehne in mi stisne roko. Sta- 

! rejša gospa ga vpraša za po 
večevalno steklo. Takoj sko­
či do nje in nasmejano reče: 
"Im am ! Počasi, počasi!"

1)1)

Trst /  SDGZ-Statutarne spremembe in nove poslovne možnosti

Aktualna predavanja sekcije mednarodne 
trgovine in storitev

Nenehne spremembe, ta­
ko na državni ravni kot tudi 
na evropski, zahtevajo neob- 
hodno potrebno soočanje z 
nov im i norm am i, ki lahko 
globoko spremenijo delova­
nje podjetij, če pa je nadalj­
nje planiranje podvrženo po­
g lob ljen i presoji novih za­
konskih določil, pa bo poslo­
vanje gospodarstvenikov za­
gotovo deležno izboljšav. Za­
to so se odborniki sekcije med­
narodne trgovine in storitev 
SDGZ dogovorili, da bodo 
za svoje člane p rired ili niz 
predavanj, ki so posebno za­
n im iva  za n jihov poslovni 
sektor.

Prvo tovrstno srečanje je 
po teka lo  v ponede ljek , 1. 
marca, v prostorih SDGZ v 
Trstu. Najprej seje komercia­
list Stevo Kosmač poglobil v 
obvezne statutarne spremem­
be za kapitalske družbe, ki jih 
predvideva zakon za leto 2004. 
Te spremembe zadevajo bo­
disi družbe z omejeno odgo­
vornostjo bodisi delniške dru­
žbe pa tud i zadruge. Spre­
membe, ki jih  je dr. Kosmač 
natančno orisal, se med dru­
gim nanašajo na sestavo u- 
pravnega odbora, na dolžno­
sti in pravice članov in na de­

lovanje nadzornega odbora 
(ki bo imel odslej večjo težo). 
Nekatera stara pravila za zdaj 
še veljajo - je  pojasnil komer­
cialist - , do septembra pa bo 
treba stvari uskladiti z novi­
mi zakonskimi predpisi.

Nato je  dr. M irjam  Koršič 
z Nove Ljubljanske Banke v 
Trstu obravnavala temo zava­
rovanja kreditnih poslov v dr­
žavah jugovzhodne Evrope, 
s posebnim ozirom na kon­
vencijo, ki jo  je Nova Ljub­
ljanska Banka podpisala z i- 
talijansko zavarovalnico SACE. 
S to pogodbo računa ljub ­
ljanska bančna ustanova v Tr­
stu, ki uživa popolno avtono­
m ijo s strani matične ustano­
ve (zanjo je namreč odgovor­
na italijanska centralna ban­
ka) na posle večjega obsega: 
želi namreč postati osrednja 
banka v Ita liji za poslovanja 
s Slovenijo in jugovzhodno 
Evropo. Nova L jub ljanska 
Banka v Trstu nudi tako mož­
nost izvoza italijanskega bla­
ga v države vzhodne Evrope 
in Balkan v prim eru, da so 
posamezni izvozni posli za­
varovani z akred itiv i bank 
teh držav. Posebno razvite so 
vezi, ki jih  Nova Ljubljanska 
Banka ima z Belgijo, saj je

NLB del be lg ijske  d ružbe 
KBC. Belgijski partner pa ima 
izredno razvito mrežo poslo­
vanja z državam i vzhodne 
Evrope (od Poljske prek Če­
ške do Slovenije), kar je za 
ljubljansko bančno ustanovo 
zelo pozitivno. Operacije, ki 
jih  Nova Ljubljanska Banka v 
Trstu ponuja strankam, naj bi 
o kv irn o  znašale sto  tisoč  
evrov. Sporazum s SACE pre­
dvideva kratkoročno (doba 
dveh let) in dolgoročno (od 
dveh do petih let) komfirma- 
cijo akreditivov: v prvem pri­
meru je zagotovljeno 100% 
financ iran je , v drugem  pa 
85% financiranje na podlagi 
m ednarodnih pogojev zava­
rovanja.

Na srečanju je spregovo­
ril tud i generalni konzul RS 
Č rtom ir Špacapan, ki je  o ri­
sal položaj gospodarstva v 
m atic i. Izrazil je  zaskrb lje­
nost glede premajhne fleksi­
bilnosti zakonodaje kot tudi 
počasen potek privatizacije 
podjetij, ki so v nekaterih pri­
merih še paradržavnega zna­
čaja, kar jim  ne daje zadost­
ne fleksibilnosti. Kljub temu 
pa so zadnji podatki glede 
slovenskih p od je tij vzpod­
budni.

Nasveti Kmečke zveze

Sejanje in rez vrtnic
Če upoštevamo široko barv­

no paleto in raznolike oblike 
cvetov, njihovo eleganco ter 
dejstvo, da cvetijo kar 200 dni 
na leto, uživajo vrtnice upra­
vičen sloves. Zaradi tega spa­
dajo med najbolj razširjene in 
priljubljene grmovnice.

Vrtnice sadimo lahko že je­
seni, pogosteje pa v začetku 
pom ladi. Sledili bom o tem 
osnovnim navodilom: naj bo 
prvo obrezovanje pred sadi­
tvijo močno, korenine pa pri­

krajšamo na približno 25 cm. 
Sadimo pa takole: v zemljo 
izkopljemo 30 x 30 cm veliko 
jamico in vložimo vanjo sadiko 
vrtnice tako, da ji korenine raz­
grnemo po dnu jamice. Pri sa­
ditvi pazimo, da ne štrlijo kore­
nine navzgor. Posajeno sadiko 
pritisnemo z nogo k zemlji, da 
dobi boljši stik in jo zalijemo. 
Paziti moramo zlasti, da ce­
pljeni del ni pregloboko v zem­
lji. Dovolj je, da je malo prekrit. 
Pomembno opravilo je v tem

času rez vrtnic. Mnogi ga opra­
vijo že jeseni ali med zimo, kar 
pa ni priporočljivo v naših pod­
nebnih razmerah. Pri rezi upo­
števajmo nekaj splošnih načel. 
Odstraniti je treba vse slabotne 
mladike, strclje in odlomljene 
vejice. Trem ali petim močnim 
mladikam pustimo navadno tri 
do štiri očesa, tako da ostane 
zadnje oko obrnjeno navzven. 
Rez naj bo poševna in jo opra­
vimo 6-8 mm nad tem očesom. 
Med letom je potrebno vrtnice 
negovati. Od konca zime do ju­
lija torno vrtnice gnojili z organ­
skimi in rudninskimi gnojili.

Knjiga o receptih za večerje v sedanjih in prihodnjih članicah EU

V Sloveniji martinova gos, idrijski 
žlikrofi in orehova potica

Center Evropa, to je Infor­
macijsko središče delegacije 
Evropske komisije (vlade) v 
Sloveniji, je izdal izvirno pu­
blikacijo z naslovom Večerja 
za 28. Vsebuje recepte za pri­
pravo najbolj značilnih večerij 
v sedanjih članicah EU, drža­
vah, ki bodo 1. maja letos po­
stale članice, in v treh državah, 
ki imajo status kandidatk za 
članstvo v evropski povezavi.

Predlagane jedi sta pripra­
vila Bachus Center v Ljublja­
ni in vodja kuhinje v njem, Bo­
žo Salaj. Najbolj tipična večer­
ja v Sloveniji naj bi bila ses­
tavljena iz m artinove gosi, i- 
drijskih žlikrofov in orehove 
potice. V receptu je podrobno 
opisano, kako se omenjene je­
di pripravijo, da bi večerja za­
doščala za f> ali 7 oseb. Za ser­
viranje glavne jedi so, denimo, 
potrebni: mlada, približno štiri 
kilograme težka gos ali raca, 
ustrezna količina soli, kumi­

na in popra, nadalje 800 gra­
mov kostanja, 500 gramov ki­
slih jabolk, manjša količina 
kokošje juhe in maslo.

Seveda se je moč strinjati 
ali pa tudi ne, da bi omenje­
ne jedi bile najbolj primerne 
za pripravo značilne sloven­
ske večerje. Po posameznih 
obm očjih  bi jedi najbrž dru- 

j gače razvrs tili, na P rim or­
skem, denimo, hrano tvorijo  
tudi ribe in druge t.i. sredo­
zemske jedi.

Dr. Boris Kuhar, znani slo­
venski kulinarični izvedenec, 
je v uvodnem sestavku publi­
kacije z že omenjenim naslo­
vom Večerja za 28 (držav) o 
jedeh pri nas zapisal nasled­
nje: "K sredozemski štejemo, 
kot omenjeno, tud i našo pri­
morsko kuhinjo s številnimi sa­
mosvojimi jedmi in načini nji­
hove priprave. Na Primorskem 
pridelu je jo najboljša oljčna 
olja v Evropi, na bližnjem Kra­

su je doma znam eniti kraški 
pršut. Slovensko kuhinjo se­
stavlja še trideset različnih 
regionalnih kuhinj. Alpska in 
panonska kuhinja si pri nas 
podajata roke. Krepko čez t i­
soč je samo tradicionalnih je­
di v Sloveniji: petdeset vrst 
potic, stopetdeset vrst štruk­
ljev, ogrom no bogatih mes­
nih jedi, od dolenjske šivanke 
do pečenih kozličkov in ja­
genjčkov, pečenih gosi, rac 
puric do hrustljavo zapečene 
svinjske pečenke in vseh vrst 
klobas ter velikega izbora div­
jačinskih jedi. Ob tem pa pre­
moremo v Sloveniji na stotine 
dobrih in zdravih brezmesnih 
jedil, od dušene ajdove kaše 
do kuhanega in pečenega kis­
lega zelja, okusnih enolonč­
nic, gobovih in zelenjavnih 
juh, pa vse do najbolj prefin­
jenih jedi z istrskimi tartufi ali 
s štajerskim i beluši."

M.



Kolesarska dirka 28. Trofeje ZSŠDI

V snegu slavil zmago Elia Rigotto

Kolesarstvo je res naporen šport! Neposre­
den stik z naravo je na kolesu morda prijeten 
v hladnih spomladnih dneh, bolj malo pa to­
vrstni športnik uživa v mrzlem zimskem oko­
lju, ko se na progo spušča neprijeten dež ali 
celo gmota velikih snežink. Kakor koli že, se 
je dirka za "28. Trofejo Združenja slovenskih 
športnih dmštev v Italiji", letos tudi Memorial 
Aleardo Poles, ki jo prireja KK Adria iz Lonjerja 
pri Trstu, kljub nevzdržnim vremenskim raz­
meram srečno iztekla v nedeljo, 7. marca.

Že v zgodnjih jutranjih urah je kazalo, da 
bodo organizatorji morali progo skrajšati. 
Kolesarji so se tako odpravili do štarta v Barkov-

Ije z avtomobili, saj je neuradni štart v Lonjerju 
odpadel. Prireditelji so tudi takoj črtali krož­
no progo med Slivnim in Križem. Štartalo je 
tako 156 kolesarjev, na cilj pa jih je prispelo, 
po 100 kilometrski dolgi progi, ki je zajela 
tako Tržaško kot Goriško, le 95. Zmago je sla­
vil član moštva Parolin VC Bassano Elia Rigot­
to, ki se je kakih 350 metrov pred ciljem spu­
stil v šprint. Na drugo mesto se je uvrstil Da- 
rio Benenati (Ima Moro Brugnotto Zottarel- 
li), tretji pa je bil Slovenec Branko Filip iz eki­
pe Perutnina Ptuj. Na ekipni lestvici pa je zma­
gal Team Parolin VC Bassano pred ekipo Ima 
Moro Brugnotto in KK Perutnina Ptuj.

Goriški vrtiljak /  Abonma za mlade

Odrska različica romana 
Pod svobodnim soncem

Zam ik prem iere odrske 
priredbe romana Pod svobod­
nim soncem F. S. Finžgarja v 
izvedbi Gledališča Koper in 
režijski obdelavi Dejana Sari- 
ča, ki si dramske izkušnje pri­
dobiva tudi kot asistent reži­
serja Janusza Kice, je pogo­
jeval tre tji g ledališki obisk 
srednješolcev, ki so se zbrali
v dvorani KCLB šele v pone­
deljek, 23. februarja, name­
sto sredi januarja, da bi si o- 
giedali tre tjo  ponudbo leto­
šnjega Abonmaja za mlade. 
Kot znano, pripravlja ta abon­
ma pod okriljem  Goriškega 
vrtiljaka Kulturni center Loj­
ze Bratuž ob trdn i pom oči 
Slovenskega narodnega gle­
dališča Nova Gorica (za to je 
zadolžen Emil Aberšek) in v 
sodelovanju z goriškim Kul­
tu rn im  dom om  ter Sloven­
skim stalnim gledališčem.

Šest mladih igralcev (Tom 
Ban, Petra Rojnik, Igor Šta- 
mulak, Gašper Jarni, Sabina 
Kogovšek, Akira Hasegavva)
- nekateri so še absolventi 
AGRFT - je sodelovalo pri odr­
ski postavitvi Finžgarjevega

zgodovinskega romana, ki 
zahteva kar ve liko  d o m i­
šljijske spretnosti in iluzioni- 
stičih posegov, da se pripo­
ved preobliku je  v g ledljivo 
gledališko delo. Pri tej obde­
lavi je imela gotovo tudi ne 
malo zaslug mlada dramatur­
g inja Samanta Kobal, ki je 
zgodovinsko zgodbo razloč­
no razčlenila na bistvene to ­
čke. V njej se resnična zgodo­
vinska predloga plete z neo- 
madeževano ljubezn ijo , ki 
vzcveti med pogumnim, za­
lim slovanskim mladeničem, 
Iztokom , predanim  svojim  
bogovom in željnim vojaških 
veščin bleščečega Bizanca, in 
kristjanko Ireno, dvorjanko 
Teodore, Justinijanove ljubo­
sumne in privoščljive sopro­
ge, ki želi mladeničevo ljube­
zen zase. Ta središčna zgod­
ba sproža zaplet druge o go­
dcu Radovanu in b izantin ­
skem bogatašu Epafroditu, ki 
širokogrudno sprejme Iztoka
v svoje zavetje in spodbuja 
njegovo željo oditi spet k ro­
dnemu slovanskemu ljudstvu 
in ga rešiti sovražnih spon.

Režiser je  ob pomoči Ro­
ka Klemenčiča, avtorja vide- 
oanimacij, iznajdljivo rešil pro­
blem vrste bojnih prizorov.
Smotrno je tudi uporabil raz­
lične odrske zvrsti, od igralske 
do animacije figur, in v "tau- 
ferjanskem" slogu s tehniko 
senc rešil nekatere uprizorit­
vene težave. Tako se je odr­
ska pripoved kazala kot celo­
ta v zaključeno preprič ljiv i 
podobi kljub občasnim nego­
tov im  trenu tkom , ki so iz­
dajali določeno igralsko neiz­
kušenost izvajalcev.

Srednješolci so kar zbrano 
spremljali odrsko dogajanje 
po prvi, nič kaj olikani, glasni 
nepazljivosti, ki jim  je onemo­
gočila razbrati okvirno zgo­
dbo krutih bojev med tujim i 
ljudstvi in Slovani, ko so se le­
ti b o rili, da bi si p rid o b ili 
ozemlje pod svobodnim son­
cem, o čemer so peli uvodni, " l  (~ 
glasbeno učinkoviti songi. I J

Končni aplavz je nagradil ..................
igralce in vse, ki so pripomog- č e t r t e k ,

li k uresničitvi težko uprizorljive 2 oo4*ARCA 
epske zgodbe, odete z roman­
tičnim realizmom in s poučno, 
moralistično noto, prisotno v 
vseh Finžgarjevih delih, kate­
re sporočilnost je razumljiva 
tudi današnji mladini.

Iva Koršič

ZAPISI OB INTERVJUJIH NA RADIU TRST A 
Vida Valenčič

DR. SASA CECIC 
ERPIČ -
PRI VRHUNSKIH 
ŠPORTNIKIH 
JE PSIHA SKORAJ 
BOLJ POMEMBNA 
OD TELESA

O Marcu Pantaniju (na 
s lik i) so se m ediji na dolgo 
razpisali. O vekovečali so 
človeško traged ijo , kaj je  
šlo, kaj ni šlo, kdo je  kriv, 
kako naprej. Intervju ji s psi­
hologi in psihiatri, zdravniki 
in športn ik i o tem, kaj je  
lahko depresija, kako te po­
tegne vase in zakaj ji lahko 
ravno v rhunsk i š p o rtn ik  
tako zlahka podleže.

Vsaka sprememba je po 
svoje trpljenje, ker te posta­
vi pred neko novo ogleda­
lo, v katerem se prej nisi 
n iko li zrcalil in večkrat je

slednje tako zaprašeno, da ti 
spočetka sploh ne uspe uzre­
ti svoje podobe. Sprememba 
nekega statusa je  ena tistih 
sprem em b, ki te  ve rje tno  
najbolj pretresejo. Skok od 
velikega šampiona do olup­
ka, ki ga zavržeš pa sploh.

Pantani je  samo ekstrem­
ni prim er nekega bolnega si­
stema, ki je prepojen s špek- 
takularizacijo in se iz nje ne 
uspe več izvleči. O  vredno­
tah v športu oz. o izgubi sle­
dn jih  v današnjem času bi 
veljalo napisati cele knjige, o 
vrhunskih športn ik ih , kate­
rim  je usojeno b iti kot večno 
nategnjene vrvice, se ogrom­
no piše. Poudarek pa je  sko­
raj vedno dan le na njihove 
fiz ične  zm og ljivos ti in po­
škodbe, ki jih  morajo na silo 
krpati kot stalno razparajoči 
se jop ič. Se vedno premalo 
se piše in govori o psihi, o

potrebah, o težavah in šibko­
stih, o identite tn i krizi in o 
stalnem pritisku vrhunskih 
športnikov.

Dr. Saša Cecič Erpič je  do­
centka za razvojno in šport­
no ps iho log ijo  na Fakulteti 
za šport ljubljanske univerze. 
Bolj kot njeno delovanje v 
strokovni ekipi pri trenutno 
najboljšem evropskem roko­
metnem klubu Krim, me je 
zanimalo njeno znanstveno­
raziskovalno delo, ki je usme­
rjeno v preučevanje tega, kar 
bo. Kar bo namreč po (vr­
hunski) športni karieri. Tak­
rat nastopi neke vrste identi­
te tna kriza zaradi občutka 
nepomembnosti, ki se ji sko­
rajda ne ogneš. V trenutku se 
vrhunski športn ik  znajde v 
nekem vakuumu, Vso karie­
ro si bil športnik, to  je  bila 
tvoja glavna vloga, potem pa 
si kar naenkrat prenehal. Kaj 
si naslednji dan? Na to je  vča­
sih razm erom a zelo težko

odgovoriti. Skok od do m inu­
te zrežiranega dne do praz­
nine okrog tebe in v tebi je  
ze lo m očan. P rim erjaš ga 
lahko s prvim  upokojitvenim  
obdobjem  ali z neko sm rtjo 
v sebi, saj je  vsaka drastična 
sprememba tudi (potrebna) 
sm rt nečesa, kar je bilo prej.

"Kariere vrhunskih šport­
nikov so večinoma zelo dol­
ge, kar pomeni, da je  v n jiho­
vi id e n tite ti ravno športna 
vloga najpomembnejša. Če 
športnika vprašate, kdo je, je 
v prvi vrsti športnik in potem, 
daleč za tem je lahko npr. 
študent ali sin svoje mame ali 
moč svoje žene ipd. S kon­
cem kariere pride do spre­
membe identitete. Problem 
je  pravzaprav v tem, da je 
razvoj identite te  v človeku 
vezan na o b d o b je  a d o le ­
scence, takra t m ladostn ik i 
poskušajo različne vloge, da 
bi ugotovili, kaj jim  ustreza. 
V rh u n s k i športniki pa zak­

ljuč ijo  svo­
jo  ka rie ro  
ve č in o m a  
šele v odra­
sli dobi. Do 
takrat pa je 
pričakova­
no in običaj- 
no , da je  
č lovekova  
id e n t ite ta  
že izobliko- 
v a n a , da  
vsak odrasli 
č lovek ve, 
kdo je, kak­
šno je  nje­
govo mesto 
v svetu. Za­
to spremlja 
konec šport­
ne kariere 
pravzaprav iskanje neke no­
ve identitete oziroma preiz­
kušanje alternativnih vlog". 
Predvsem pa je to obdobje, 
na katerega hi se moral vr­
hunski športn ik  že vnaprej

p rip ravlja ti, ga načrtovati, 
ga upoštevati kot naravni 
del neke poti. Kot se mi vsi 
moramo pripravljati na na­
slednji korak. Karkoli nam ta 
predstavlja.

Dušan Rogelj PISMO IZ PRESTOLNICE - 27. februarja 2004

MEDVED PU 
V LUTKOVNI 
PODOBI
Vsaka nova odrska prired­

ba znanega knjižnega dela in 
oživitev znanih likov je  od­
govorno delo. Toliko bolj, koli­
kor gre za vsem otrokom zna­
ne zgodbe in ljube junake.
V Lutkovnem gledališču Ljub­
ljana - njegova umetniška vo­
dja je  Barbara H ieng Samo­
bo r - kjer so prejšnji teden 
krstno izvedli Medveda Puja 
v režiji Matjaža Pograjca, so 
se tega, sodeč po vtisu s pre­
miere, dobro zavedali. In se 
tud i dobro odrezali.

Medved Pu je eden tistih 
lite rarn ih  junakov, ki si jih  
lahko delim o starši in o tro ­

ci. Po tej strani je v naši kultu­
ri - če se om ejim o na oder - 
sorodnik Žogice Marogice, 
Zvezdice Zaspanke, M ojce 
Pokrajculje ali Kekca, v sve­
tovni pa Malega princa, pro­
fesorja M odrin jaka  in cele 
galerije pravljičnih likov, ki jih 
je  vizualno najbolj "dokonč­
no" upodobil VValt Disney.

A v primerjavi s slednjim i 
se Puju na srečo ni zgodilo, da 
bi ga izdelovalci igrač in otro­
ške "p laže" stlačili v vzorec 
in do kraja skomercializirali. 
Najbrž ga je obvarovala nje­
gova posebnost, to, da ima 
na m ilijone obrazov. Toliko 
pač, kolikor je otrok in n jiho­
vih najljubših plišastih me­
dvedkov. Vsak od njih ni Pu, 
pa zato ni nič manj dobrodu­
šen, radoveden, moder, malo

neroden, tud i siten, predv­
sem pa vedno pripravljen na 
druženje in igro s prijatelji ter 
na odkrivanje sveta. Skratka, 
tak kot otrok, ki mu pripada.

Puja je ustvaril angleški 
pisatelj Alan Alexander M il­
ne (1882-1956) za svojega 
sina Christopherja Robina. 
Če ni b ilo obratno!? Da je bil 
očka "samo" zapisovalec do­
godivščin in zgodb, ki jih  je 
sin doživ lja l s svojim  prija ­
teljem kosmatincem? Kakor­
koli že, leta 1926 je napisal 
zbirko desetih povesti z na­
slovom Medved Pu, tem pa 
jih  je kasneje sledilo še de­
set v knjig i Hiša na Pujevem 
oglu. In da se Pu ne bi pre­
več prevzel, je  svojo knjigo 
dobil tudi Christopher - zbir­
ko M ilnovih pesmi.

Avtorica lutkovne prired­
be Blažka Mueller Pograjc je
iz zgodb izbrala in spletla niz 
najbolj znanih Pujevih dogo­
divščin. D ram aturški vrhu­
nec doseže predstava s Puje- 
vo akcijo reševanja Pujska, ki 
ga je v dežju odplavila voda.

Posebnost in izstopajoča 
razsežnost najnovejše lu t­
kovne uprizoritve Puja je sce­
nografija, ki je  v klasičnem 
smislu pravzaprav ni. Avtori­
ca likovne zasnove Barbara 
Stupica je celoten svet zgod­
be zgradila s pom očjo dež­
nikov - te r nekaj g ib ljiv im i 
kovinskimi okvirji, ki so tudi 
nosilci zanje. Ne le drevesa 
in gozd, dežniki, statični ali 
g ib ljiv i, so tudi prebivališča 
živali, votline, oblaki, manjši, 
okrog obrn jeno je plavajoče 
deblo itd.

Lutke so ročne, srednje 
velike in gibčne; s logovno 
dokaj enotne in ne pretirano 
karik irane. Nekaj večje bi 
bile bolj v skladu z velikostjo 
odra. Vodi jih  šesterica gla­
sovno odličn ih anim atorjev 
(Puja anim ira Katja Povše). 
K ljub n jihov i spre tnosti in 
črnim  oblačilom  anim atorji 
na trenutke preveč izstopijo 
in "p reg las ijo" lutke. Vzrok 
za to je veliko gibanja v pre­
dstavi, ne vedno natančna, s 
p re m ik i na od ru  prem a lo  
usklajena osvetlitev, morda 
pa tudi drobne nerodnosti, ki 
se najraje zgodijo na premie­
ri.

P reds tav i da je  m očan 
poudarek avtorska scenska 
glasba v izvedbi mednarod­
no uspešne skupine Silence. 
Glasbeni dvojec Hladnik in

Benko že četrto leto sodelu­
je z režiserjem Pograjcem pri 
predstavah gibalno-plesne 
skupine Betontanc. Z ve­
lik im  deležem glasbe in šte­
viln im i songi ima predstava 
že skoraj značaj musicala. 
Če bodo te pesmi, predv­
sem tiste, precej zapletene 
iz sklepnega dela igre, o tro ­
ci tud i posvojili, pa je drugo 
vprašanje ... Kolikor lahko 
starejši o tem sploh sodimo.

Ne glede na drobne pri­
pombe, je  lutkovna uprizo­
ritev Medveda Puja v LGL 
zagotovo dosežek. Veseli, 
sproščeno razgibani, duho­
v iti in - po medvedje rečeno
- "puučn i" predstavi želimo 
dolgo življenje in množico 
malih in večjih gledalcev.

Ko boste v Ljubljani, si jo  
vsekakor oglejte!

FO TO  KR O M A
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Gre nam za 
dobro šole!
Slovenski šolniki s tehnič­

nega pola slovenskih višjih šol 
na Goriškem se oglašamo v 
zvezi s pozivom na straneh go- 
riškega tednika Novi glas, da 
izrazimo svoje gledanje na na­
stalo krizo slovenske višje šole.

Že nekaj let smo priča ne­
nehnemu upadanju vpisov na 
trgovski tehnični zavod Žige 
Zoisa, kateri sledi zadnja leta 
tudi poklicni zavod Ivana Can­
karja. Krizno leto je  bilo šol­
sko leto 2000/2001, ko smo 
na trgovskem zavodu Žige 
Zoisa beležili dva vpisa; raz­
red je bil za skupne predme­
te priključen industrijskemu 
zavodu Jurija Vege, čeprav so 
nekateri šolniki in politik i že 
meseca avgusta trd ili, da bo 
razred samostojen. Letos pa 
tvegamo, da prvega razreda 
za šol. leto 2004/2005 sploh 
ne bo.

Poučujemo na tehničnem 
polu že vrsto let in smo se zla­
sti v zadnjih letih trudili, da bi 
postal naš pol zanimiv in pri­
vlačen: smer IGEA na trgov­
skem zavodu, nova turistična 
smer na poklicnem zavodu, 
šolsko glasilo, pobude v zve­
zi z zdravstveno vzgojo, po­
bude iz naravoslovja, tečaji iz

informatike, poletna delovna 
praksa v podjetjih in ustano­
vah, delovna praksa v Angliji, 
evropsk i p ro je k ti in še bi 
lahko naštevali.

V učnem kadru ni bilo me­
seca ali skoraj še dneva, da bi 
ne razpravljali o težavah in 
iskali rešitve za številna vpra­
šanja: dan odprtih vrat za star­
še dijakov tretjih  razredov ni­
žje srednje šole, sprejem di­
jakov na šoli z orisom vseh 
dejavnosti in pobud na šoli, 
osebni stiki z dijaki in njihovi­
mi starši... Ne moremo si oči­
tati, da nismo s tem v zvezi 
naredili ničesar! Z grenkobo 
lahko ugotavljamo, da je bilo 
zanimanje staršev za naš dan 
odprtih vrat skoraj nično (dve 
osebi), kar nas navdaja z m i­
slijo, da so starši vnaprej odpi­
sali m ožnost vpisa svojega 
otroka na tehnični pol. Ali je 
staršem otrok nižje šole kdo 
že vnaprej pogojeval vpis na 
šolo z drugačno usmeritvijo?

Oba zavoda, trgovski teh­
nični in poklicni, kot znano, 
izobražujeta dijake, ki se po 
končanem študiju redno in 
uspešno zaposlujejo v različ­
nih panogah gospodarske 
dejavnosti. To trditev potrjuje 
tudi podatek o skoraj 100% 
zaposlitvi vseh dijakov, ki so 
maturirali na omenjenih za­
vodih. Za trgovski zavod Žige 
Zoisa pa je pomenljiv še po­

Predstavniki Slovenske skupnosti na obisku 
pri vodstvu Južnotirolske ljudske stranke

Manjšine enotno 
za evropske volitve

Zastopstvo stranke Slo­
venske skupnosti, ki so ga se­
stavljali Damijan Terpin, M ir­
ko Spazzapan in VValter Ban- 
delli, se je  v Bocnu sestalo z 
vodstvom Južnotiroske ljud­
ske stranke (SVP), ki sta jo  za­
stopala državni poslanec in 
ta jn ik Sieggfried Brugger in 
evropski poslanec M ichl Eb­
ner.

Manjšinski stranki sta skle­
nili, da bosta za prihodnje ev­
ropske volitve nastopili kot po 
tradiciji na skupni listi in tako 
izkoristili zakonsko možnost, 
ki predvideva olajšano izvoli­
tev evropskega poslanca za 
nemško, slovensko in franco­
sko manjšino v Italiji. Dogo­
vor predvideva, da bo kandi­
dat, ki ga bo predlagala slo­
venska stranka, na drugem ali 
tretjem mestu liste za nosil­
cem, ki bo ponovno dose­
danji poslanec M ichl Ebner. 
Poleg tega pa so predstavniki 
Slovenske skupnosti predla­
gali, naj bi v volilnem znaku 
bil prisoten simbol Slovenske 
skupnosti, lipove vejice. Zme­
nili so se tudi, da bo v prime­

ru izvolitve novi evropski po­
slanec tesno sodeloval s slo­
venskim kandidatom, ki bi ga 
predstavljal na terenu kot re­
ferent za F-Jk.

Volilno zavezništvo, v ka­
terega bodo po vsej verjetno­
sti vstopili tudi avtonom isti 
tridentinsko tirolske stranke, 
predstavlja za slovensko manj­
šino koristen korak v smeri 
uveljavitve narodnih in jeziko­
vnih značilnosti, predvsem v 
luči udejanjaja zaščitnega za­
kona, za uveljavitev katerega 
naša narodna skupnost po­
trebuje čimveč sogovornikov. 
Nastop v sklopu manjšinske 
liste pa seveda pomeni zani­
manje tudi ostalih manjšin­
skih strank za slovenske pro­
bleme. V trenutku, ko postaja 
jasno, da dosedanjemju slo­
venskemu evropskemu po­
slancu ne bo več omogečeno 
ponovno kandidiranje, je vo­
liln i sporazum  naše m anj­
šinske stranke z južnim i Tirol­
ci pravzaprav edina pot, da se 

\ Slovenci v Italiji pokažemo na 
evropskem po litičnem  p ri­
zorišču.

datek, da je precejšnje števi­
lo dijakov uspešno dokonča­
lo univerzitetni študij. Če tej 
ugotovitvi dodamo še izjavo 
deželnega predsednika llliya, 
ki je na nedavnem obisku v 
Gorici podčrtal, da je bodoč­
nost goriške pokrajine prav v 
trgovini in v turizmu, ostane­
mo pravzaprav brez besed. 
Prvi mož Dežele nas opom i­
nja na pomembnost, ki jo  za 
Goriško predstavlja terciarni 
sektor, mi pa se skorajda ma­
zohistično nahajamo v situa­
ciji, da bomo ostali v kratkem 
kar brez sleherne možnosti 
gospodarske izobrazbe v slo­
venskem jeziku, kajti šoli bo­
sta dokončo propadli.

Sami se sprašujemo, ali 
smo mogoče sami krivi za tak 
osip: smo mogoče slab učni 
kader, smo profesorji prestro­
gi, imamo neprimerno vod­
stvo, je  naš predmetnik pre­
več obsežen in urnik preveč 
obremenjujoč? Sirijo se tudi 
zm otna prepričanja, da sta 
zavoda dvojčka, kar pa ne 
odgovarja resnici, saj sta si 
vsebinsko različna, zlasti po 
odp rtju  turistične smeri na 
poklicnem zavodu Ivana Can­
karja; poleg tega pa eden us­
merja dijake v poklic, drugi pa 
jim  poleg poklica daje širšo 
podlago, ki omogoča vpis na 
katerokoli faku lte to . A li pa 
gre pripisati nezanimanje za

FO TO  DPD

tehn ičn i pol zunanjim  fak­
torjem: splošno upadanje roj­
stev, mešani zakoni, današnja 
težnja dijakov, da se vpišejo 
na licejske pole, pomanjkanje 
smeri (npr. agrarna in umet­
nostna), osebne zamere, ne­
vednost staršev, da bo s pad­
cem carinske meje Goriška 
potrebovala pripravljene in 
zagnane mlade ljudi, ki bodo 
uvideli nove možnosti gospo­
darskega razvoja naših krajev?

O b tragični ugotovitvi, da 
se je letos skoraj 40% nižje- 
šolcev z Goriškega vpisalo na 
italijanske višje srednje šole, 
lahko ugotavljamo dvoje: pr­
vič, da narodna zavest na 
Goriškem upada, da biti Slo­
venec ni več vrednota, da Slo­

venci zapadamo v brezbriž­
nost ravno v trenutku, ko bi 
se morali pokazati vitalni; in 
drugič, da sprejemamo zmot­
no prepričanje, ki ga širijo 
nekateri krogi, da je italijan­
ska šola bolj kvalitetna, ita­
lijanska ku ltura  in jez ik  pa 
večvredna? Za Slovence po­
meni taka odločitev odstopa­
nje od vseh dosedanjih bojev 
za slovensko šolo in počasno 
polzenje v asimilacijo po la­
stni krivdi. Zanim ivo pa je, da 
se Ita lijani v vedno večjem 
številu učijo slovenščine, mi 
pa se ji odpovedujemo!

Zase vemo, da se na slo­
venskih višjih srednjih šolah 
trud im o, da bi naše dijake 
vzgajali v slovenskem duhu in

v odprtosti in sprejemanju 
drugače govorečih. Zelo spošt­
ljivi in uvidevni smo do mla­
dih iz mešanih zakonov, ki jim 
skušamo ovrednotiti narod­
nostno identiteto, ki je nujno 
sestavljena iz dveh polov, slo­
venskega in italijanskega.

Vendar nam ostaja dvom 
oziroma že skoro prepričanje, 
da usoda slovenskih šol ni več 
v naših rokah, marveč v rokah 
tistih, ki se radi rokujejo in 
slikajo na prvih straneh naših 
časopisov in se za šolo zani­
majo le takrat, ko na njen ra­
čun lahko postanejo zanim i­
vi. Smo pač samo profesorji, 
ki skrbijo (in to vestno!) za vz- 
gojno-izobraževalni proces 
naših otrok; o preobrazbi in 
sploh obstoju našega šolske­
ga sistema pa odločajo naša 
zamejska p o lit ika  in njeni 
predstavniki! Nikakor pa ne 
sprejem am o očitka, da ne 
znamo biti konkurenčni, če 
naj konkurenčnost pomeni 
krčenje predmetnikov in ča­
sa, ki ga dijaki prebijejo v šoli.

S tem zapisom smo hoteli 
poudariti, da nam gre za do­
brob it zamejskega šolstva in 
da smo prip ravljen i na so­
očanje z vsemi komponenta­
mi naše družbe, ki jim  sloven­
ska šola še kaj pomeni.

Profesorji 
na DTTZ Žige Zoisa

in DPZ Ivana Cankarja

PREJELI S M O

Slovenska 
šola pod 
udarom

V zadnjih časih se vsi neko­
liko nelagodno počutimo, ko 
nas bremeni neizbežna skrb 
za našo šolo, saj se v tem ob­
dobju naši dijaki odločajo za 
nadaljnjo izobraževalno pot. 
Tudi v vašem tedniku je bilo 
objavljenih več zapisov, v ka­
terih se z zaskrbljenostjo spra- 
šujete o vzrok ih , ki vod ijo  
marsikaterega srednješolca k 
temu, da se odloča za vpis v 
italijansko šolo. Med števini- 
mi vprašanji, ki vas in nas 
zaskrbljajo, je bil izpostavljen 
tud i dvom, ali je  slovenska 
šola še pri srcu šolnikom sa­
mim, "saj se ni oglasil niti e- 
den od njih" (Novi glas, 26. 
februar 2004). V zvezi z vaši­
mi ugotovitvam i naj opozo­
rim, da je v petek, 27. febru­
arja, Primorski dnevnik obja­
vil razmišljanje Večno aktual­

ni problem i v šolstvu izpod 
peresa profesorice Neve Za- 
ghet. V članku je bilo jasno 
nakazano, v kakšnih vodah se 
trenu tno  nahaja ita lijanski 
šolski sistem in z njim neiz­
bežno tudi naša šola. V času 
take zmedenosti, ki je zajela 
ves šolski svet, sploh ne sme­
mo podvomiti v nezanimanje 
slovenskih šolnikov do poja­
va številnih vpisov v italijan­
ske šole, saj je prav šolnik pr­
vi, ki je  najbolj prizadet ob 
tovrstnih odločitvah naše mla­
dine. Ne smemo pa pozabiti, 
da je slovenska šola brezpo­
gojni problem, ki zadeva ce­
lo tn o  zam ejsko skupnost. 
Verjemite mi, da taki situaciji 
zelo težko k ljubu jem o, saj 
poleg vseh že znanih težav 
mora naša šola čim bolj učin­
kovito usklajevati svojo spe­
cifiko z zahtevami italijanske­
ga šolskega sistema, kar ni 
vedno tako enostavna zade­
va: vključevati se mora v ev­
ropske projekte, da bo čim ­
bolj "evropska", stremeti po

navezovanju stikov s šolami iz 
m atice, ob tem pa seveda 
strogo delovati v okviru ita­
lijanske šolske zakonodaje. 
Ali se vam zdi, da je  tako eno­
stavno b it i kos vsem tem 
zahtevam? Nas, ki že skoraj 
tri desetletja vzgajamo naše 
mlade rodove, so te reforme 
in istočasno tudi zahteve pri­
vedle do nemoči in nezau­
panja v lastne sposobnosti. 
M arsikdaj začutim o, da se 
nam tla majejo, pogostoma 
se nam poraja dvom, ali ima 
današnja šola sploh še funk­
cijo vzgoje in izobraževanja, 
ali pa je to  že ponudbena 
ustanova s številnimi pobuda­
mi, ki skušajo na čimbolj ele­
ganten način privabiti dijake. 
O b taki situaciji, v katero nas 
je privedel italijanski šolski 
sistem s svojimi postopnimi 
reformami, bi morali biti naši 
vodstveni organi nedvomno 
izredno usposobljeni kadri - 
neke vrste vrhunski menedže­
rji -, ki bi zmogli učinkovito 
voditi in usmerjati vse kom­

ponente znotraj šole in isto­
časno zadovoljiti želje in pri­
čakovanja vseh, tako dijakov 
in staršev, kot šolnikov samih, 
ki po vsej verjetnosu se ved­
no čutimo, da imata vzgoja 
in izobrazba prvenstveno vlo­
go pri oblikovanju celovite o- 
sebnosti dijkov. Takih kadrov 
pa žal naša šola ne premore 
(verjetno tudi italijanska ne) 
in za to  je  vse p repogosto  
tarča številnih kritik, ki jo  go­
tovo še bolj šibijo. V takih tre­
nutkih bi gotovo potrebovali 
zanesljivo oporo in nenehno 
spodbudo s strani vseh kom­
ponent naše skupnosti, saj je 
prav šola ena izmed najvaž­
nejših temeljev našega narod­
nega obstoja. Slovensko šolo 
namreč gradimo vsi: šolniki, 
starši, dijaki, politiki, skratka 
celotna skupnost; od vsake­
ga posebej je torej odvisno, 
koliko bo prispeval k njenemu 
obstanku v teh viharnih časih, 
ki jo  tako neusmiljeno ogro­
žajo.

Majda Cibic Cergol

S 1. STRANI

“Šola ni šala!”
Da nekateri šolniki oprav­

ljajo svoje delo površno ali ne­
odgovorno ali morda samo 
kot privesek glavni službi. Da 
nekateri oblikujejo šolo (uvaja­
jo eksperimentacijo v duhu av­
tonomije) po svojem okusu in 
jim  ni nič mar, če bodo s tem 
zmanjšali vpis na kako drugo 
šolo ali celo ogrozili njen ob­
stoj. Da nekateri stalno kritizi­
rajo šolo, morda zaradi nekate­
rih zoprnih (ali nesposobnih) 
šolnikov, ki se na svojem delov­
nem mestu ravno ne pretegne­
jo, zaradi teh pa smo (so) tudi 
vsi ostali le paraziti, pijavke, 
ki državi za "polovični" delov­
ni urnik odjedamo(jo) denar.

Če upoštevamo samo teh

nekaj dejstev, potem je mož­
no sklepati, da se naši šoli v 
bodočnosti ne pišejo ravno le­
pi časi. Morda pa je to le ena 
stran medalje. K sreči so to sa­
mo posamezni primeri, ki jih 
ni mogoče pripisati celotne­
mu zamejskemu šolstvu. Vsi 
našteti problem i so prem o­
stljivi in ne morejo postaviti 
pod vprašaj obstoja sloven­
ske šole. Ko bi b ilo vsaj res, 
da imamo tako slabo šolo, slab 
učni kader! Gotovo, da ob­
stajajo nekatere anomalije, 
trendi, ki so rezultat časovnih 
sprememb. Vendar rezultati, 
primerjave, kljub vsemu kaže­
jo  nasprotno! Pomislimo sa­
mo na uspehe naših dijakov 
(razna priznanja) in koliko vi- 
šješolcev zaključi univerzitet­

ni študij! Res je, da so na šoli 
večkrat zdrahe, zamere, oprav­
ljanja, maščevanja, pomanj­
kanje konstruktivnega pristo­
pa! Saj so tudi v drugih javnih 
institucijah in v družbi nasploh. 
Pozabili smo ali pa se ne zna­
mo več pogovarjati. Primanjku­
je nam časa, volje, pa tud i 
moči, saj se včasih znajdemo 
kot donkihoti, ki se borimo z 
m lin i na veter. Potrebna bi 
bila javna debata o problemih 
šole, v kateri bi morali sode­
lovati tako starši, ki so najbolj 
zainteresirani za kvalitetno 
izobraževanje svojih otrok, 
kot tudi šolniki, politik i in go­
spodarstveniki. Skupaj bi se 
morali vprašati, kakšno šolo 
potrebujemo, in si zastaviti ja­
sne cilje za nadaljnji razvoj.

Predvsem pa bi se morali za­
vedati, da slovenski zamejski 
šoli ne sme zmanjkati obču­
tek za narodno pripadnost. 
Če nam slovenstvo ni več vre­
dnota, potem so vsi razlogi za 
črnogledost upravičeni, saj

1 smo se odpovedali bistvene­
mu - svoji narodni identiteti.

Če dijakov ne bo, tudi šole 
ne bo, zato lahko šolo rešimo 
samo s kvalitetnejšim delom, 
ljubeznijo do poklica, izboljša­
njem odnosov, predvsem pa 
s prenehanjem  nenehnega 
kritiz iranja šole in šolnikov. 
Šola naj celotni družbi posta­
ne najpomembnejša izobra­
ževalna in kulturna ustanova, 
saj se v njej ustvarjajo temelji 
bodoče družbe in tudi naše 
narodne skupnosti.


